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Japan 


Finance Ministry Official on World Trade 
OW'151045 Tokyo MAINICHI SHIMBUN 

in Japanese 10 Feb 88 Morning Edition p 9—FOR 
OFFICIAL USE ONLY 


[Interview with Toyoo Gyoten, financial commissioner 
of the Finance Ministry; date and place not given] 


[Text] It is almost a year now since an accord which put 
the brakes on the dollar’s depreciation was reached in 
Louvre in February last year. The foreign exchange 
market is now enjoying a brief period of tranquillity 
following the issuance of the G-7 [Group of Seven] 
(conference of finance ministers and governors of central 
banks of seven nations) statement at the end of last year. 
We interviewed Toyoo Gyoten, financial commissioner 
of the Finance Ministry, on the prospects in the interna- 
tional financial situation, including the foreign exchange 
market; the U.S. economy, which holds the key to the 
foreign exchange market; and the issue of accumulated 
debts. 


[Question] What was the significance of the G-7 state- 
ment issued last December? 


Commissioner: It meant that the Louvre Accord had 
entered a new stage. The G-7 statement is of greater 
realistic significance than the Louvre Accord. Speaking 
from a macroeconomic viewpoint, when the Louvre 
Accord was concluded, the United States was siating its 
intention to reduce its financial deficit and Japan its 
intention to expand domestic demand. When the G-7 
statement was issued, the United States actually started 
its efforts to achieve financial balance and Japan began 
implementing its emergency economic measures in May 
last year. Regarding foreign exchange rates, the Louvre 
Accord mentioned the need of stabilizing these rates at 
the time while the G-7 statement indicated a position of 
positive intervention, saying that further depreciation of 
the dollar would create problems. In anybody’s view, the 
exchange rate of $1 against 120 yen was the bottom rate. 


[Question] At the Japan-U.S. summit an agreement was 
reached that the United States would sell SDR’s (special 
drawing rights) of the IMF (International Monetary 
Fund) to Japan to obtain intervention funds. Was this 
measure taken in preparation for a future dollar depre- 
ciation? 


Commissioner: In defending the dollar’s value, the 
United States withdrew SDR’s from the IMF, sold these 
SDR’s, expanded swapping activities, and issued Carter 
Bonds (U.S. bonds based on foreign currency) in 1978. 
The expanded swapping activities have not ended and 
the sale of SDR’s is still possible now. To decide on the 
amount of intervention funds for the next stage, the 
objective situation should be taken into consideration, 
and theoretically speaking, Reagan bonds could be 
issued. 


ANNEX 1 


[Question] Can we be optimistic about the economic 
situation in the United States? 


Commissioner: In the United States, there are two views, 
optimistic as well as pessimistic. The growth rate has 
dropped because Americans are no longer spending their 
money as energetically as they used to. Since this drop in 
the growth rate cannot be covered by the increase in 
exports, the growth will slow down. However, such a 
situation will favor the reduction of the foreign trade 
deficit. In this sense, the U.S. economy is not in danger 
at present. 


[Question] Nevertheless, while time is spent on correct- 
ing the trade imbalance, is it not possible that both the 
financial and trade deficit will further increase? 


Commissioner: If the nominal and overall economic 
growth rate in the United States stood at 4 to 5% a year 
and its deficit was reduced more or less, the deficit issue 
would not become more serious. The problem lies in the 
fact that it may take such a long time; thus, while the 
market is still worrying about the double deficit, some 
panic may occur for one reason or another. In this 
connection, every country is constantly exercising cau- 
tion so as to prevent such a panic. In this conection, since 
Black Monday (the day of a sharp drop in stock prices) 
the various countries have properly dealt with the situ- 
ation. The sharp drop in stock prices also led to an 
agreement between the U.S. Government and Congress 
to reduce the deficit. 


[Question] Shouldn’t we worry about the possibility of a 
panic due to the accumulated debts? 


Commissioner: There cannot be an overall solution to 
this issue. On the other hand, we have already experi- 
enced crises on several occasions; thus, we will also be 
capable of handling and tiding over this crisis. After all, 
the debtor countries have been working for economic 
rearrangements and it is best tor these countries to 
continue efforts to strengthen their economic structure. 


[Question] Do you think that Japan should join in 
bidding for Mexico’s new-type bonds which will be 
issued to cover part of its debts? 


Commissioner: That depends on the judgment of indi- 
vidual banks. They should take their own management 
and their business prospects with Mexico into consider- 
ation. As for the Finance Ministry, we will do our best to 
create conditions to enable banks to make their best 
possible judgment. 


Foreign Ministry Formulates New Mideast Policy 
OW 170833 Tokyo YOMIURI SHIMBUN 

in Japanese 15 Feb 88 Morning Edition p 3—FOR 
OFFICIAL USE ONLY 


[Text] The Japanese Foreign Ministry on 14 February 
firmed up a plan to begin new diplomacy in the Middle 
East. The plan is aimed at switching diplomatic priority 
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from Japan's past mediatory role in the Iran-Iraq war to 
active participation in the efforts for Middle East peace 
through the settlement of the Palestiniar issue. In this 
connection, the Foreign Ministry has already done the 
following: |) earmarked in the fiscal 1988 budget a total 
of 135 million yen for financial aid to the multinational 
observer force in the Sinai Peninsula; and 2) asked the 
Israeli ambassador to Japan on two occasions—18 Jan- 
uary and 5 February this year—for Israel to exercise 
self-restraint in its current armed suppression of distur- 
bances in the Israeli-occupied West Bank of the Jordan 
River and the Gaza Strip. In addition, carefully watching 
developments in the area, the Foreign Ministry is study- 
ing a plan for Foreign Minister Sosuke Uno to visit the 
Middle East in the latter half of this year. 


Makoto Watanabe, former director general for North 
American affairs at the Foreign Ministry, and Shoshichi 
Kowata, former general councillor, were named ambas- 
sadors to Jordan and Syria respectively in late January. 
These new assignments were viewed as a preparatory 
step of the Foreign Ministry to participate in the efforts 
for peace in the Middle East. Mr Watanabe handled only 
North American affairs for 7 years through his service 
with the Japanese Embassy in Washington and the North 
American Affairs Bureau of the Foreign Ministry. His 
recent appointment as ambassador to Jordan is said to 
reflect the importance of Jordan concerning peace in the 
Middle East, aiong with Israel and the Palestine Libera- 
tion Organization (PLO). According to a Foreign Minis- 
try source, many believe that Mr Watanabe’s assignment 
was strongly pushed by Vice Minister for Foreign Affairs 
Ryohei Murata, a leading expert on the Middle East at 
the Foreign Ministry. ~ 


The United States has reportedly begun making a new 
peace initiative to hold an election to create an autono- 
mous government of the Palestinian people and to open 
an international conference on Middle East peace as 
soon as possible. Among other new developments, Egyp- 
tian President Husni Mubarak toured the Gulf countries, 
France, and the United States from the outset of this 
year. Although “the present circumstances are not favor- 
able for Japan’s direct involvement,” as a Foreign Min- 
istry source said, the Foreign Ministry intends to use 
every Opportunity to promote new Middle East diplo- 
macy and accelerate the move for peace in the region. 


MITI, Foreign Ministry End RSA Trade Dispute 
OW'180445 Tokyo THE JAPAN ECONOMIC JOURNAL 
in English 20 Feb 88 p 23—FOR OFFICIAL USE ONLY 


[Political Scene” article by deputy political edaitor 
Hideki Tomizawa: “Japan Frets Over S. Africa Trade”’] 


[Text] The Ministry of Foreign Arfairs and the Ministry 
of International Trade and Industry (MITI) have finally 
managed to put an end to their acrimonious confronta- 
tion over the controversy surrounding Japan’s increased 
trade with South Africa, in a “concerted move” urging 
japanese firms to refrain from trading with the apart- 
heid-exercising country. 


ANNEX 


The controversy flared up when it was made public that 
Japan surpassed the U.S. to become South Africa’s top 
trading partner last year. According to MITI’s recent 
report, Japanese exports to South Africa reached $1,860 
million in 1987 on a customs-clearance basic, up 37 
percent over the previous year, while imports from 
South Africa hit $2,410 million, up 8 percent As a result, 
total trade beiween the two countries, rose to $4,270 
million, up 19 percent. 


The problem is that Japan, despite imposing sanctions 
against South Africa along with other western countries, 
has risen to become South Africa’s leading trade partner. 


Confronted with the alarming situation, the Foreign 
Ministry has taken a stance that the government should 
do something to compel Japanese firms to observe the 
sanctions. On Feb. 5, Foreign Minister Sosuke Uno held 
talks with Eishiro Saito, chairman of the influential 
Japan Federation of Economic Organizations (Keidan- 
ren), to solve the knotty issue. In addition, Takashi 
Onda, director-general of the Foreign Ministry’s Middle 
Eastern and African Affairs bureau, recently went to 
Keidanren under Uno’s instructions to urge the japanese 
business community to follow the nation’s policy of 
imposing economic sanctions against South Africa. 


In the beginning, MITI was strongly opposed to the 
Foreign Ministry’s move, claiming that japan could not 
assume any responsibility for growing Japan-South 
Africa trade since the growth was a result of “natural 
causes.” MITI officials noted that the surge in trade 
between the two countries mainly resulted from the yen’s 
rapid appreciation, which sharply boosted the nation’s 
dollar-denominated trade figures. 


However, the MITI report also showed that even yen- 
denominated bilate~al trade in 1987 with South Africa 
posted a 2 percent rise over the previous year to total 
Y619.6 billion, making it difficult to deny that trade with 
the country had increased in real terms. The Keidanren, 
increasingly concerned that the matter might strengthen 
growing U.S. protectionist sentiment, decided to heed 
the Foreign Ministry’s request and asked its member 
firms to curtail trade with South Africa. 


Under these circumstances, MITI has begun to worry 
that it might stand alone over the matter. On Feb. 9, the 
ministry made a volte-face decision to ask japanese firms 
to refrain from trading with South Africa. International 
Trade and Industry minister Hajime Tamura told 
reporters on the same day: “Japan should take some 
action against South Africa from a humanitarian point of 
view, and MITI will talk to the Keidanren on the need to 
do something over growing Japan-South Africa trade.” 
Finally, Shigeo Muraoka, director general of the MITI’s 
International Trade Policy Bureau, told Onda of the 
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Foreign Ministry that MITI would request Japanese 
firms to curtail the trade with South Africa. Thus while 
the bitter confrontation between the two ministries has 
subsided, the problem remains that since the requests by 
two ministries were not specific, the effect they will have 
is uncertain. Foreign Ministry officials confided that it 
was very difficult to take effective measures for regulat- 
ing the bilateral trade because it was the private sector, 
not the government, that was actually conducting the 
trade. Thus, some government officials are worried that 
the ministerial requests, if not implemented, might back- 
fire and further fan U.S. protectionist sentiment. It is not 
unusual for the two ministries to engage in bitter dis- 
putes over the nation’s foreign policy. However, such 
bureaucratic infighting is usually sharply criticized by 
the general public. When this occurs, the outcome usu- 
ally ends up in some sort of ambiguous settlement. The 
recent confrontation gives testimonial to such infighting. 
But it will be interesting to see whether another ambig- 
uous agreement will do the trick in alleviating growing 
U.S. protectionist sentiment. 


Government To Resume Economic Aid to Ethiopia 
OW'161003 Tokyo NIHON KEIZAI SHIMBUN 

in Japanese 14 Feb 88 Morning Edition p 2—FOR 
OFFICIAL USE ONLY 


[Text] The government has tentatively decided to 
resume economic and technological aid to Ethiopia. This 
will be conveyed to Ethiopian Foreign Minister Berhanu 
when he visits Japan in April. The development reflects 
Japan’s favorable response to the fact that the African 
socialist nation, emerging from an out-and-out pro- 
Soviet policy, is now taking steps to improve relations 
with Western nations. The economic and technological 
assistance has been suspended since Emperor Haile 
Selassie was overthrown and replaced by a socialist 
military regime in 1974. 


The Ministry of Foreign Affairs sent Takashi Onda, 
director of its Middle Eastern and African Affairs 
Bureau, to Addis A.baba in mid-January. He held talks 
with Chairman Mengistu and Foreign Minister Berhanu. 
As a result, it was found that there has been gradual 
progress in Ethiopia’s democratization since its shift to 
civilian rule in September last year, the conduct of 
government officials is clean and there is no evidence of 
corruption, that Ethiopia has begun modifying its pro- 
Soviet policy by sending diplomatic missions to Euro- 
pean countries and the United States in November last 
year, and that it is steering away from extreme collectiv- 
ization in agriculture and toward tolerance for self- 
reliance. On the basis of these findings, the Japanese 
Government has concluded that Ethiopia is now pursu- 
ing a flexible line and resumption of assistance is justi- 
fied. 


Ethiopia, suffering from severe drought and economic 
crises for a prolonged period now, has been looking for 
economic and technological assistance by Western coun- 
tries. Former Foreign Minister Goshu, who visited 


ANNEX 


Japan in 1985, and other Ethiopian officials asked Japan 
time and again to resume the aid program. The govern- 
ment will officially decide on the resumption of aid 
during Berhanu’s visit to Japan after confirming that the 
open policy toward the West is there to stay. 


North Korea 


IOC President on DPRK Olympic Entry 
OW'130111 Tokyo YOMIURI SHIMBUN 

in Japanese 10 Feb 88 Morning Edition p 17—FOR 
OFFICIAL USE ONLY 


[““Exclusive” interview with Juan Antonio Samaranch, 
president of the International Olympic Committee, by 
sports editor Tetsuo Sekimoto, in Calgary, Canada on 8 
February, filed by correspondents Kikuchi and Yamagu- 
chi] 


[Excerpt] Calgary, 8 Feb—[Sekimoto] Last July, the 
International Olympic Committee [IOC] put forth its 
final proposal to the DPRK (North Korea) in connection 
with the issue of co-hosting the Seoul Olympics. Have 
you received any concrete reply from North Korea? 


{[Samaranch] | met with North Korean Olympic Com- 
mittee Chairman Kim Yu-sun in Calgary a few days ago. 
I again told him that the IOC still has its door open to 
North Korea and is awaiting its reply. I also told him that 
time is pressing for an agreement. In reply, Chairman 
Kim promised that he would meet with the South 
Korean side within this month and give a reply to the 
IOC before the end of March. 


[Sekimoto] Is there no longer the possibility of North 
Korea hosting some games and events? What are the 
possibilities for the North participating as an indepen- 
dent team? 


{[Samaranch] It all depends on North Korea. We have 
decided to keep the door open to North Korea even after 
the 17 January deadline for entry applications. The IOC 
has proposed that five games and events be hosted in 
North Korea, but even if North Korea accepts this 
proposal now, we must check with the international 
federations involved if they can organize the events in 
North Korea. 


[Sekimoto] Do you have any intention of seeking the 
help of CPSU General Secretary Gorbachev and other 
leaders in mediating between the North and South? 


{Samaranch] I do not intend to apply pressure. I have 
asked all countries for help in resolving the issue. [pas- 
sage om! ‘ted] 
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South Korea 


No Interviewed on Foreign, Domestic Issues 
OW 171632 Tokyo NIHON KEIZAI SHIMBUN 

in Japanese 17 Feb 88 Morning Edition p 7—FOR 
OFFICIAL USE ONLY 


{Summary of “exclusive” interview with President-elect 
No Tae-u, by Hisataka Yoshida, head of the First Inter- 
national Department of NIHON KEIZAI SHIMBUN, in 
No’s Seoul office on 16 February] 


[Text] Better relations with China: |. It is unfortunate 
that we have not yet established diplomatic relations 
with China. But no one can stop the flow of history. 
There have been many private economic exchanges 
carried out so far. Taking advantage of the Olympic 
games this year as well as the results of the 1986 Seoul 
Asian Games, we will step up our efforts for vigorous 
sports exchanges. 


2. As the thousands of years of history show, China and 
our country have been close friends, as close as two 
brothers. Yet we have had no diplomatic relations for a 
half century now. This is unusual; we have come to a 
historic juncture where the situation should not be left as 
it is. It is self-evident that the two nations will establish 
diplomatic relations in the future. We are preparing for it 
expeditiously and we believe that China is also doing the 
same internally. The question is one of timing. We are 
grateful to Japan and the United States for their concern 
on this matter. Japan is ahead of us as far as normaliza- 
tion of relations with China is concerned. If Japan has 
any good ideas (on improving relations), we would like 
to know them. 


Reducing tension on the Korean peninsula: |. There 
have been some unfortunate incidents, such as the 
Korean Airline incident, in our relations with the North 
(DPRK). However, it is the terrorist element, which 
represents only a part of the North Korean population, 
that is responsible for them. The incidents were not the 
will of all the people in the North. 


2. Basically, we have cooperative relations with the 
North, keeping the window of dialogue open. We main- 
tain the posture that we are always ready for a meeting of 
the highest responsible persons (the supreme leaders’ 
meeting). If we decide that a proposal for such a meeting 
will be highly effective, we will make the proposal. 


Relations with Japan: |. My relationship with Prime 
Minister Takeshita will continue to be as close as that 
between former Prime Minister Nakasone and President 
Chon Tu-hwan. That was my feeling when Mr Takeshita 
visited Seoul last year. He telephoned me again when I 
was elected as president. During the campaign, too, he 
encouraged me, showing profound concern. I would like 
to see the ties between us become even deeper than the 
Nakasone-Chon ties. 


ANNEX 


2. The only issue between us and Japan is buiiJding 
cooperative relations for coexistence and coprosperity. | 
would like to see the relations between the two countries 
built into a Pacific Rim partnership and become the 
envy of all through positive efforts for a successful 
Olympics, through expanded and balanced trade, and 
through improvement in the legal status of ROK resi- 
dents in Japan. We will eventually perform a leading role 
in the Pacific nations’ prosperity. The question of the 
liberalization of Japanese markets will be discussed in a 
specific manner at foreign ministers’ talks, ministerial 
talks, or other forums between the two countries. 


3. (In answer to a question: “Does the ROK not have 
plans to outstrip Japan?”) Are the Japanese apprehen- 
sive that they will be outstripped by Korea? Do they 
think that Japan will continue to be the world fron- 
trunner? (Actually, the way it should be is that) all work 
together and co-prosper... [sentence incomplete} Need- 
less to say, the Japanese are a superior people and | don’t 
think that we can catch up with them in 5 years’ time. 
However, with the people ahead helping those behind 
them... [sentence incomplete] Our relationship should be 
one of mutual cooperation like that. The ROK will catch 
up but (Japan) need not worry about it. If I should find 
myself in the forefront, I would take the person behind 
me as my partner and make contributions to the world. 
If you stand in the forefront by yourself, you will gain 
nothing and find yourself exposed to jealousy and foes. 


Democrvtization: |. My fundamental goal is to advance 
democratization through promoting self-control in the 
political, social, economic, and all other areas. 


2. Regarding labor issues, although labor-management 
disputes have gained in intensity since last year, I think 
we can bring about significant improvements in working 
conditions, as we take the gigantic first step of democra- 
tization, by guaranteeing the three rights of labor in the 
Constitution and taking other necessary measures. 


3. We will experience turbulence once more in the 
upcoming wage hike campaign this spring, but I think 
that we will be able to resolve the problem satisfactorily 
as we did last year. Businesses will properly distribute 
dividends to workers and I expect that workers will act 
reasonably, knowing that the development of business 
increases their dividends. 


4. It is expected that the wage increase will reduce the 
nation’s competitiveness in international markets. We 
will supplement it with technological developments and 
other means. 


5. Democratization of the economy is one aspect of our 
efforts for self-control. We will promote it in such areas 
as private-sector initiatives, economic self-control, and 
fair distributions. 
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Friction with the United States: I am more or less 
concerned about the intensifying trade friction with the 
United States. Considering the fact that our country is 
advancing, I think that we can find a breakthrough in the 
direction of further liberalization on our part. While we 
may run into the national sentiment that “the govern- 
ment is being pressed into liberalization by the United 
States,’ we will have to persuade the people on that 
point and have them understand the situation the nation 
is in. The problem will be resolved when they understand 
that liberalization is in the interest of trade as a whole. 
Trade friction is a problem not only of the ROK but also 
of the whole world, including Japan. 


National Assembly elections: We won in the presidential! 
election by implementing the 29 June (democratization) 
declaration in a steady fashion. Democratization contin- 
ues to be implemented steadily. We are doing our best 
for democratic harmony and national harmony; there- 
fore, we will win in the upcoming National Assembly 
elections, too, I believe. It is only through national 
harmony that we can achieve political, economic, and 
social development, and build the country into an 
advanced nation so all the people can enjoy the benefits. 


The Asia-Pacific region: The Asia-Pacific region concept 
is something we need. The EC is attempting to put 
pressure on NIC’s (newly industrialized countries). No 
one should try to survive alone. The ROK and many 
countries in Northeast Asia should cooperate with one 
another instead. If they cooperate with and support one 
another without yielding to unreasonable pressure from 
Europe, even weaker countries will be better off. It is 
desirable for Japan, too, to work to preserve relations of 
mutual protection. 


Views on DPRK Ties 
OW 171905 Tokyo YOMIURI SHIMBUN 
in Japanese 17 Feb 88 Morning Edition pp 1, 4—FOR 
OFFICIAL USE ONLY 


{“*Exclusive” interview with President-elect No Tae-u by 
managing editor Hirohisa Kato at No’s presidential 
inauguration preparatory committee office in Seoul on 
the afternoon of 16 February; filed by correspondents 
Yamaoka and Koyama] 


[Text] Seoul, 16 Feb—North-South Unification Issue 
[subhead] 


[Kato] During the presidential election last year, you 
indicated a three-phase North-South unification plan 
with the first phase being North-South cross-recognition. 
During your visits to the United States and Japan, you 
said you had a secret plan for North-South unification. 
What ts the secret plan? Are you going to take concrete 
action after assuming the presidency? 


No Tae-u: Diplomacy is no good if it is unilateral: there 
must be a partner. Even if I may have a secret plan in my 
heart, it is impossible for me to carry out my plan alone. 


ANNEX 


In this sense, a secret plan on a diplomatic issue is an 
inappropriate phrase. I hope you will forgive me for not 
being able to disclose my plan to you now. 


Concerning the cross-recognition issue, a rather rigid 
formula was discussed in the past, such as both sides 
being balanced and giving recognition simultaneously. 
However, the population of our country is now twice 
that of the North (DPRK) and, if the Olympics turn out 
to be a success, we will possess economic and diplomatic 
potentials far superior to those of the North as well. Our 
side must assume a generous attitude and deal with this 
issue flexibly without showing a greedy posture as the 
North does. In other words, we plan to seek dialogue 
with the North from an elder brother’s position. If our 
side takes that kind of position, we expect that there will 
be a change in the North in one form or another. If we 
keep taking this kind of position for detente and the 
maintenance of cooperative relations between the North 
and South in the first phase, I think that an effective plan 
will undoubtedly be found. 


Kim Hyon-hui [subhead] 


[Kato] What moves do you think the North will take in 
the wake of the developments surrounding the Korean 
Air incident? How js the investigation of “*Mayumi” or 
Kim Hyon-hul, progressing? How will she be treated in 
the future and what is the outlook for her trial? 


No Tae-u: Concerning this incident, it is necessary first 
of all that all countries of the world show indignation at 
and strongly condemn this inhumane terrorist act. On 17 
February (Korean time), a meeting of the UN Security 
Council will be convened to take up this horrible inci- 
dent. If all countries of the world strongly condemn it, | 
think the North will find it difficult to commit similar 
provocative acts in the future. All men who desire peace 
and nonviolence should express that kind of will with a 
firm determination. It is impossible for the North to live 
alone, isolated for a long period, and they should know 
it, too. However, since there is no guarantee that the 
North will not carry out terrorist acts in the days ahead, 
I think that absolutely perfect measures are necessary 
next for the prevention of future terrorism. 


Regarding Kim Hyon-hul, since investigations are not 
completely over yet, | cannot say anything definite about 
her at this place. However, she realizes her mistake and 
deeply reflects on it now. 


She has received intensive brainwashing since she was 
about 18 and carried out what she was told to do by a 
handful of persons in the North. Hence, it is true that 
some among the people of our country sympathize with 
her, saying that it will be too pitiable to punish her. In 
either case, | think appropriate measures will be taken 
after the completion of investigations. 
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Geopolitically, the influence of foreign forces has always 
been a factor on the Korean peninsula. However, with 
the hosting of the Olympics as a source of momentum, 
we should make good use of outside forces in a better 
direction and lead them to work in a cooperative way. I 
am convinced that the Olympics will be a very good 
opportunity for that. If we keep striving on the basis of 
this viewpoint, I think we will be able to find a feasible 
method in the future and a road toward solving the 
issues between the North and South by the same method. 
I hope you will forgive me for not being able to discuss 
the methods in detail right now. 


Relations With Socialist Countries [subhead] 


[Kato] Are there concrete proposals or arrangements for 
economic and cultural exchanges or improved relations 
with China, the Soviet Union, and East European 
nations? Particularly, is there progress in negotiations 
with China for the mutual establishment of trade offices? 
What role do you expect Japan to play? 


No Tde-u: I hope you will recall that as early as 1973 our 
country pursued the policy of mutually opening the door, 
even though our countries have different ideologies. In 
other words, for some years after that tragic war between 
the North and South in the fifties, communist nations 
and our country were very much pitted against each 
other ideologically. However, following the trends of 
peace-loving people and nations, our country has been 
bringing detente to fruition to a certain extent and 
pursuing the policy of welcoming dialogue with countries 
that are not hostile toward our country, even though they 
may have different ideologies. 


We have been conducting a considerable degree of 
exchanges with not only China and the Soviet Union, but 
also with other (communist) countries in nonpolitical 
areas. There have been private-level economic exchang- 
es, for instance, and unofficial friendly exchanges in 
academic and cultural fields as well. In the eighties, when 
it was decided that our country would host the Olympics, 
sports exchanges were carried out actively with these 
countries. 


Seeing it this way, I think that it is now time to 
reconsider our northern diplomacy (with communist 
countries), examining whether this kind of situation 
should continue forever vis-a-vis countries with which 
we have no diplomatic relations. 


Looking at the trends of history, I cannot but think that 
it is necessary to build normal, friendly relations with 
China, the Soviet Union, and other countries. To pre- 
pare for that, we must keep formulating reasonable, wise 
policies. I personally do not want to become a leader who 
is left out of these historical trends. 


It was from this viewpoint that I proclaimed the so- 
called ‘“‘west coast era,” which is aimed at development 
of the Korean peninsula's west coast. I think that China, 


ANNEX 


our Opposite number to be, 1s in the same position as we 
are. China is already making preparations for ihe open- 
ing of its east coast. I think that such developments are 
inevitable moves. However, we must make approaches 
without Overstraining ourselves, taking into consider- 
ation the relations between China and the North and 
between the Soviet Union and the North as well. We 
want to strive for the development of relations step-by- 
step without making too much haste in the future, too. If 
you gentlemen have any good ideas, please let me know. 


Relations With the U.S. [subhead] 


[Kato] In its relations with the United States, South 
Korea faces an important phase in both the trade and 
security areas, what with demands for the opening of 
markets, the pressure for revaluation of the won, the call 
for withdrawal of U.S. forces from South Korea, and 
what not. How are you going to adjust to these demands? 


No Tae-u: In the security area, our country and the 
United States are particularly firmly united for the 
maintenance of security in Northeast Asia. There is no 
change whatsoever in the basic posture of continuing to 
promote this cooperation more closely in the future as 
well. 


In the area of economic cooperation, the relationship 
between the two countries has now developed into a 
partnership. There is no denying that there is pressure 
for a reduction of our trade surplus with the United 
States or revaluation of the won, but | think that the 
basic cooperative relations in the security and economic 
areas will not change in the days to come, either. I 
believe that it will be possible to resolve problems 
smoothly by cooperating with, conceding to, and under- 
standing each other for mutual development and bene- 
fits. | want to have bilateral issues resolved not in the 
form of acceding to U.S. pressure, but by taking a more 
active measure of pursuing an open-door policy at the 
level of advanced nations. 


Relations With Japan [subhead] 


[Kato] Concerning your summit with Prime Minister 
Takeshita, who will visit South Korea to attend your 
presidential inaugural ceremonies, in what areas are you 
hopeful? 


No Tae-u: I want to thank Prime Minister Takeshita for 
attending my inaugural ceremony. It is regrettable to 
think that if only he were able to stay a little longer, we 
could hold talks without haste. 


It is to be applauded that the ROK and Japan now 
maintain closer cooperative relations than at any other 
time in the past and have become literally near and near 
[instead of near but far] countries. At the summit talks ! 
wish to have a heart-to-heart talk with a view to further 
deepening the close relations between the ROK and 
Japan in all areas. 
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Official on Progress of Public Works Talks 
OW 180105 Tokyo KYODO in English 0039 GMT 
18 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 18 KYODO—Japan offered on 
Wednesday to provide wider access to American busi- 
ness firms to 6 large-scale public works projects as Japan 
and the United States began 3-day talks here, a Japanese 
Foreign Ministry officiai said. 


Of the multi-trillion yen projects, 670 billion yen worth 
of works will be opened to U.S. firms, the official said. 


Japan a!to presented improved access procedures which 
will enatie foreign companies to bid on the projects 
more easily, said the official who briefed Japanese 
reporters. 


Meanwhile, an American official also spoke with jour- 
nalists and said the first day of the talks were bogged 
down ‘4: i+ unforseen obstacles. 


Major segments of the projects were labeled off limits by 
the Japanese because they are to be undertaken by the 
“private sector,” the U.S. oificial said. 


The limitations were frequently in areas where U.S. 
construction firms are most competitive, he added. 


Among the six giant public works projects being opened 
by Japan are the expansion of the Tokyo International 
Airport at Haneda and construction of a new airport in 
Hiroshima. : 


The other four projects, a!l being undertaken by state- 
run public corporations, involve bridge construction in 
Akashi, Hyogo Prefecture, laying a road over Ise Bay in 
Mie Prefecture, land reclaima’‘ion and an expressway 
over Tokyo Bay and an urban reaevelopment plan in 
Yokohama. 


The U.S. negotiation team headed by Michael Farren, 
deputy undersecretary of commerce for international 
trade, said it would study the proposals and respond 
later, according to the Japanese official. 


As the meeting opened, chief Japanese negotiator Y oshi- 
yasu Sato, director of the Foreign Ministry’s Economic 
Affairs Bureau, expressed deep regret over a clause in the 
U.S. comprehensive spending bill for fiscal 1988 which 
excludes Japanese firms from U.S. public works projects. 


The U:S. official said foreign firms would be eligible to 
bid on land reclamation but not for Jesign or architec- 
tural work for airport project terminals, telecommunica- 
tions, or baggage handling system. 
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The official who asked not to be identified, questioned 
whether a private entity could fairly execute a publicly 
funded project without governmental ove: ‘ght. 


The concept of private sector administration of public 
works construction “had never been so clear to us so as 
to make it such a stark concern,” the official said, adding 
that it was unlikely the two sides would reach an agree- 
ment during the planned 3 days of talks. 


The official said it should be clear by a week from next 
Friday whether the two sides can forge an agreement or 
whether they have to go “back to the drawing board.” 


The talks were the first since Prime Minister Noboru 
Takeshita told U.S. President Ronald Reagan in January 
that he will study ways of providing wider access to such 
projects. 


The purpose of the initial list of projects is to establish a 
precedent for participation by foreign firms and to 
eliminate the need for g:vernment negotiations, the 
American negotiator said. 


However, this approach should not lead to favoritism for 
the first American construction firms that get involved, 
he said. 


The official said he hoped the final agreement wouid 
lead to a “multilateral approach” that would open 
Japan's construction mart to all interested countries. 


In 1987, Japanese firms did 2.5 billion dollars worth of 
busir.css in the U.S., according to preliminary U.S. 
figures, while American construction companies did less 
than | million dollars worth in Japan, the official said. 


Federal Reserve Envoy Holds News Conference 
OW 180739 Tokyo KYODO in English 0613 GMT 
18 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 18 KYODO—U:S. Federal Reserve 
Board Vice Chairman Manuel Johnson Thursday urged 
increased U.S. exports and reduced American private 
consumption in order to cut U.S. trade deficits and 
ensure the long-term stability of the dollar. 


Johnson made the comments at a pr-ss conference held 
in the U.S. Embassy in central Tokyo. 


He said that two straight monthly declines recently in 
U.S. trade deficits and 2, modest U.S. consumption irend 
are encouraging signs for exchange rate stability, but they 
are “not enough to avoid a continuation” of the 
exchange rate adjustments to offset U.S. external trade 
imbalances. 


He said, “We can still anticipate a modest expansion in 
the domestic demand” in 1988 and called for holding 
down overconsumption to reauce U.S. trade deficits. 
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Johnson described the smaller-than-expected U.S. trade 
deficits for November and December as “encouraging” 
and said these improvements of U.S. external imbal- 
ances reflect a “convergence” of fiscal and monetary 
policies of the U.S. and its tradirg partners. 


He said the trading allies are currently heading toward 
the “right direction” through policy coordination for 
stabilizing the dollar. However, he said, “There is still a 
long way to go” for eliminating their external irade 
imbalances. 


Johnson is now on a visit to discuss economic policies 
with officials of the Bank of Japan and the Finance 
Ministry. He declined to elaborate on the contents of his 
discussions with the Japanese officials. 


Johnson tried to downplay the importance of foreign 
exchange iasses incurred by the Bank of Japan (BOJ) 
through purchasing U.S. Treasury bonds from Japanese 
institutional investors involved in the U.S. Treasury's 
quarterly refunding auctions. 


Johnson said the central bank’s purchases “do not rep- 
resent a net loss” to Japanese taxpayers or the govern- 
ment since “automatic hedging” against currency 
exchange losses and the recent appreciation of the dollar 
offset negative effects of such transactions. 


He explained automatic hedging protects Japanese 
investors and the government against foreign exchange 
losses vecause “a lot of Japanese trade is conducted in 
dollar terms” when raising dollar funds for purchases of 
treasury bonds and securities. 


Johnson made the comments in response to a question 
about a recent debate in Japan’s Diet over whether BOJ 
purchases of Treasury bonds with its huge dollar reserves 
resulted in the Japanese Government losing money from 
its state budget. 


The central bank has been one of the ultimate buyers of 
U.S. Treasury bonds sold in Tokyo by Japanese institu- 
tional investors who feared exchange losses after partic- 
ipating in the past several rounds of U.S. Treasury 
refunding auctions. 


Johnson also said Japanese institutional investors hive 
shown “renewed interest” in the U.S. Treasury securities 
market through their participation in the February 
refunding auction. 


Japanese surplus funds, which stem from Japan's mam- 
moth trade surplus and easy credit conditions, have been 
financing the huge U.S. trade and budget deficits over 
the past several years. 


The U.S. Treasury depends on Japanese and Eu, opean 
funds to finance America’s chronic federal budget defi- 
cits. Such a dependency recently prompted Fed Chair- 
man Alan Greenspan to issue a warning on the matter. 


~ 
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Soviet Patrol Detains Fishing Boat in Kuriles 
OW'180903 Tokyo KYODO in English 0840 GMT 
] s fF eb §8 


[Text] Sendai, Feb. 18 KYODO—Soviet authorities 
have detained a Japanese fishing vessel for illegally 
operating within Soviet territorial waters off the Kuriles 
in northern Pacific, maritime safety officials sa‘d Thurs- 
day. 


They said a Soviet patrol boat stopped the “No 75 Eikyu 
Maru”, a 279-ton trawler with a 22-member crew. on 
Tuesday about 20 kilometers southeast of the island of 
Onekotan in the Kuriles. 


The officials said the ship, based in Ishimaki in Miyagi 
Prefecture, was detained for allegedly fishing in the area 
without a permit. 


The “No 75 Eikyu Maru”, together with crew members, 
was later taken to the nearby Soviet island of Para- 
mushir, they said. 


UN Envoy Counters North Korean Bomb Claim 
OW 180207 Tokyo KYODO in English 0125 GMT 
18 Feb 88 


[Text] New York, Feb. 17 KYODO—Japan refuted 
North Korea in Wednesday's round of the United 
Nations Security Council session on the bombing of a 
South Korean airliner last November, blaming North 
Korea for the incident. 


Japanese UN Ambassador Hideo Kagami said Japan is 
convinced, based on its own investigation, that North 
Korean agents bombed the South Korean airliner with 
115 people aboard. 


In Tuesday's opening round of the session, North Korea 
claimed the country had nothing to do with the incident 
and that South Korea framed North Korea as the perpe- 
trator in the incident. 


On North Korea’s accusation against Japan's alleged 
hostile policy toward the country, the Japanese envoy 
said Japan's policy is to develop economic, cultural, and 
other exchanges with North Korea. 


However, the Japanese policy toward North Korea will 
not rule out accusations against terrorism, the Japar ese 
ambassadcr said. 


Health of Detained Sailors in DPRK Said Poor 
OW 171319 Tokyo KYODO in English 1248 GMT 
17 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 17 KYODO—Two Japanese sailors 
imprison*d in North Korea on espionage charges remain 
in bad health, the North Kurean Red Cross said Wednes- 
day. 
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Officials at the Japan Red Cross Society said they 
received a letter from the North Korean Red Cross on 
Wednesday which said the health of the captives has not 
improved since worsening last June. 


The pair—Isamu Beniko, 57, captain of the “No 18 
Fujisan Maru” and Yoshio Kuriura, 56, his chief mate-—— 
have been detained in North Korea since 1983 on 
charges of spiriting a North Korean citizen to Japan. 


Red Cross officials said it was the first message from the 
North Korean Red Cross on the men’s health since 
Japan broke off diplomatic contacts with Pyongyang on 
February 2 as part of sanctions against North Korea. 


Takeshita Meets Former ROK Premier Yi Han-ki 
OW 160423 Tokyo KYODO in English 0317 MT 
16 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb.16 KYODO—Prime Minister 
Noboru Takeshita promised former South Korean Prime 
Minister Yi Han-ki Tuesday that Japan will cooperate 
fully toward a successful Seoul Olympic Games this fall, 
a Foreign Ministry official said. 


Yi, chief director of the Korea-Japan Cultural Exchange 
Fund, paid a courtesy call on Takeshita at Takeshita’s 
official residence and congratulated him on his inaugu- 
ration as prime minister last November, said the official 
who briefed reporters about the meeting between the two 
men. 


Takeshita told Yi that Japan made rapid economic 
progress in 1964 when the Tokyo Olympic games were 
held but the nation suffered a recession the following 
year. 


Yi was quoted as saying during the 27-minute session 
that his country will take into account Japan's experi- 
ence. 


Takeshita told Yi that he would like to attend the 
inauguration ceremony of President-elect No Tae-u of 
South Korea on February 25 in Seoul if the Diet 
approves, the official said. 


Yi, prime minister between May and July of 1987, has 
been in Japan on a week-long visit since last Thursday. 


He is leaving for home Wednesday, Foreign Ministry 
officials sai 


Takeshita, French Lawmakers Exchange Views 
Ow! Ay 7 Tokyo KYODO in English 1122 GMT 
17 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 17 KYODO—Prime Minister 
Noboru Takeshita and a visiting French National 
Assembly delegation agreed Wednesday to tighten cul- 
tural exchanges between the two countries, a Foreign 
Ministry official said. 
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The four-member French delegation headed by Etienne 
Pinte, deputy of the National Assembly, paid a courtesy 
call on Takeshita at the Diet. 


Takeshita told the delegation he plans to visit Western 
European countries between late April and early May. 


Pinte advised the prime minister to avoid that period, 
noting that France will be in the midst of a presidential 
election campaign at that time. 


Pinte asked Takeshita to visit France at the earliest 
possible opportunity before or after that, said the official 
who briefed reporters about the 46-minute meeting. 


Takeshita replied that he would like to find an appropri- 
ate time to visit France, implying that Paris will be 
dropped from a list of his calls to Western European 
capitals this time around. 


French voters are scheduled to go to the polls on April 24 
and a presidential runoff election will be held if neces- 
Sary on May 8. 


Pinte also called on Japan to make greater efforts to 
liberalize imports of farm produce and revise its taxation 
system, particularly on liquors, saying that France is a 
major producer of farm products and wines, the official 
said. 


Delegation member Jacques Baume! called for more 
cultural cooperation and proposed that a Franco-Japa- 
nese center be built in Paris and a French language 
institute in Tokyo. 


The prime minister responded with interest to the pro- 
posal, the official said. 


The French delegation has been here since Sunday on an 
eight-day visit as guests of the House of Representatives. 


EC Ambassador Discusses Trade Balance 
OW 171401 Tokyo KYODO in English 0933 GMT 
17 Feb 88 


[Text] Tokyo, Feb. 17 KYODO—Japan has cut its trade 
surplus in a way which is out of balance as far as 
European Community (EC) nations are concerned, EC 
Ambassador to Japan Andries van Agt said Wednesday. 


He said the Japanese surplus with EC nations was 
unchanged last year, even though it fell with other 
countries, especially the United States. 


Although Europe is located in Japan’s “far west,” the 
former Dutch prime minister said Japan should open its 
market more to European products in the future and 
“endorse European exports to Japan.” 
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Speaking at a luncheon meeting of the World Trade 
Center of Japan, Van Agt also asked Japan to “fight 
protectionism” which he said has been hurting free 
trade. 


He said Japan’s trade surplus with the EC is “abnormal 
between industrialized countries,” citing figures showing 
Japan’s surplus with the 12-member community in 1987 
totaled 22 billion ECU (European Currency Units) or 
about 3 trillion yen, almost unchanged from the previous 
year. 


This contrasted with 2 drop in Japan’s trade surplus with 
the world as a whole by about [figure indistinct] percent 
in 1987 from 1986 and a fall with the U.S. by 12 percent, 
he said. 


He reasoned that Japan had shifted the emphasis of its 
export efforts to the EC nations last year as the European 
nations’ currencies depreciated only slightly against the 
yen, as opposed to the U.S. dollar. Also increased pro- 
tectionism in the U.S. had been hitting Japanese com- 
panies in their trade with the U.S. 


Van Agt welcomed an increase in overall Japan-EC trade 
to about half the amount of Japan-U.S. trade recently 
from the previous ratio of about one-third, terming it a 
“substantial shift” that is making Japan and the EC 
more “interdependent.” 


He said the EC had requested Japan to change its 
economy from being export-oriented to one more led by 
domestic demand, and that process had been taking 
place over the last year. 


Japan-EC trade was going in the right direction, with 
Japan becoming less dependent on exports, he said. 


Meanwhile, he accused the United States of being ‘“‘tough 
and harsh” in its various trade relations, such as the 
Japan-U:S. bilateral semiconductor dispute, a tight scru- 
tiny in monthly export figures of U.S.-made automobile 
parts to Japan as well as its treatment of preferential 
tariffs in developing countries. 


Showing his displeasure with such U.S. moves, he 
stressed that Japan should stop “feeding the barking and 
biting dog,” without referring to concrete measures 
Japan can take. 


As for the European Community, he said the EC nations 
would be a fully integrated market with about 320 
million consumers by the end of 1992. 


But he ruled out the possibility of the EC becoming a 
protectionist bloc, saying “the biggest common market 
in the [words indistinct] is a necessity to take “refu- 
gees” fleeing from protectionism. 
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He added that the EC nations had not been considering 
any legislation io exclude Japanese companies from 
participating in projects within the community. 


North Korea 


Daily Calls for End to ‘Team Spirit’ 
SK181053 Pyongyang KCNA in English 
1041 GMT 18 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 18 (KCNA) —The USS. 
imperialist nuclear arms buildup and nuclear war 
rehearsal in South Korea must be resolutely checked not 
only for peace apd reunification of Korea but also for 
peace in Asia and the rest of the world. 


NODONG SINMUN today says this in a signed article 
commenting on the “Team Spirit 88” joint military 
exercise, a nuclear war rehearsal, started by the U.S. 
imperialist aggressors and the South Korean puppets 
early in February. 


The paper goes on: 


The “Team Spirit” joint military exercises are fraught 
with a more horrible danger as these are war games 
simulating an allround nuclear attack on the DPRK held 
in South Korea which has been turned into the largest 
nuclear base of the U.S. imperialists in the Far East. 


The U.S. nuclear arms reinforcement and nuclear war 
provocation moves are totally contrary to the Korean 
people’s cause of peace and reunification. 


The U.S. imperialists are clamouring about “threat” in 
an attempt to justify their criminal moves, but there are 
neither persons nor nuclear weapons in the northern half 
of the country that threaten the United States. 


They have no reason to ship nuclear weapons into South 
Korea and stage nuclear war games against the peace- 
loving DPRK which has no nuclear weapons. If a nuclear 
war breaks out in Korea, it will do damages to all, the 
North and the South, communists and nationalists, and 
it is only the U.S. imperialists who will profit from it. 


The U.S. imperialists have an ill-natured intention to 
realise their criminal aggressive ambition with South 
Korea as a nuclear lightning conductor and nuclear 
hostage, without suffering from a nuclear holocaust. 


If they dare to commit a criminal military provocation 
infringing upon the national interests of the Korean 
people in defiance of our repeated warnings, the U.S. 
imperialist aggressors will be retaliated a hundred, a 
thousand times. 
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Daily Charges South With ‘Unusual War Moves’ 
SK180610 Pyongyang Domestic Service in Korean 
2153 GMT 17 Feb 88 


[NODONG SINMUN 18 February commentary: 
“Those Who Provoke Us Cannot Avoid Punishment’’] 


[Text] Unusual moves to incite North-South confronta- 
tion and war have been revealed more frequently in 
Sout’ Korea of late. The Chon Tu-hwan-No Tae-u clique 
is conducting military exercises in succession, including 
a naval exercise staged as part of the “Team Spirit-88” 
war exercise, which the Chon Tu-hwan-No Tae-u clique 
is Staging with the U.S. imperialists. At the same time, 
the puppet navy held a conspiratorial war conference, a 
so-called meeting of naval commanders for 1988. 


Raving at this meeting that someone else’s provocations 
are expected to take place in the wake of the peaceful 
transfer of government and the Olympics, the puppets 
stressed establishment of perfect readiness to cope with 
the initial stages of combat and promotion of joint 
operational capability, thus babbling about combat 
readiness posture. 


All the facts show that the Chon Tu-wan-No Tae-u clique 
is engrossed in war fever, completely losing reason, and 
that war may break out at any moment on the Korean 
peninsula because of this clique. 


The puppets have also clamored about punishment of 
someone else while babbling about provocation. This is 
nothing but a smokescreen designed to conceal the 
northward war preparation maneuvers they are acceler- 
ating with the U.S. imperialists. 


Who on earth is perpetrating provocations on the 
Korean peninsula and who should actually be punished? 
In recent years, we have put forth a number of fair and 
just proposals for peace and the reunification of the 
Korean peninsula, and early this year we made a pro- 
posal to convene a North-South joint conference to seek 
national reconciliation and unity this year and to ease 
tension. We are making sincere efforts to realize these 
proposals. 


That the U.S. imperialists and the puppets, ignoring our 
fair and just proposal, are staging the ‘““Team Spirit” 
joint military exercise, a test nuclear war, is itself a 
provocation and a factor that aggravates tension on the 
Korean peninsula and increases the danger of war. 


On the pretext of the “Team Spirit-88” war exercise, the 
U.S. imperialist aggressors and the puppets are dragging 
numerous U.S. forces into South Korea from the U.S. 
mainland and bases in the Pacific area. They are going to 
Stage a joint naval exercise, a joint landing operation, 
and other offensive exercises in the future to simulate an 
attack on our Republic. This is needed only for a war of 
northward aggression. 
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Not satisfied with this, the U.S. imperialists are maneu- 
vering to deploy one or two carriers, accompanied by 
about 10 escorts ships, in the seas around South Korea 
while babbling about security for the Olympics. They are 
also going to bring U.S. Air Force fighters into bases in 
South Korea and mobilize troops of the amphibious 
marine combat battalion in South Korea for a war 
exercise Commotion. 


There is no insurance whatsoever that the U.S. imperi- 
alist aggressors will not start a war of northward aggres- 
sion with the puppets after assembling their armed forces 
on the Korean peninsula en masse on the pretext of the 
“Team Spirit” war exercise while abusing the Olympics. 


This is why the world is watching the situation on the 
Korean peninsula with deep concern. The puppets’ 
remarks on someone else’s nonexistent provocation are 
designed to justify their reckless playing with fire and are 
the same as a thief shouting “stop thief!” 


The true nature of the warmongers who dream of a 
fratricidal war together with the U.S. imperialist aggres- 
sor forces will not be concealed by anything. 


We are watching with heightened vigilance the war 
exercise commotion staged by the U.S. imperialists and 
the South Korean puppets in the sea, on the ground, and 
in the air against the northern half of the republic. If the 
warmongers ultimately ignite the flames of way on the 
Korean peninsula, the rascals cannot avoid due punish- 
ment. 


Urges South To Stop ‘Provocation’ 
SK 180513 Pyongyang KCNA in English 
0507 GMT 18 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 18 (KCNA}—NODONG 
SINMUN today denounces the Chon Tu-hwan-No 
Tae-u group for holding a war confab called “meeting of 
naval commanding officers for ‘88”’ at a puppet naval 
unit while committing one military exercise after 
another as part of the “Team Spirit 88” military 
rehearsal being staged with the U.S. imperialists. 


Recalling outcries made by the puppets that ‘a perfect 
posture should be established to counter at the initial [as 
received] of war,” “the capacity of combined operation 
should be enhanced to complete war preparations”, 
claiming that “provocation” by someone is expected on 
the threshold of the “peaceful transfer of power” and the 
Olympics, the author of the commentary says: 


The puppets jabbered about “provocation” and “chas- 
tisement” to someone. This is no more thai a smoke- 
screen to cover up the war moves stepped u, with the 
U.S. imperialists against the North. Who is provoking 
and who is to be chastised on the Korean peninsula? 
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There is no guarantee that the U.S. imperialist aggressors 
and the South Korean puppets who mass armed forces 
on the Korean peninsula during the “Team Spirit ” war 
rehearsal by abusing the Olympics will not go over to a 
war to invade the North. 


If the warmaniacs persistently start a war on the Korean 
peninsula, they will be unable to escape deserving pun- 
ishment. 


CPRF on South’s Move Toward Confrontation 
SK180502 Pyongyang KCNA in English 
0454 GMT 18 Feb 88 


[Text] Pyongyang Februayy 18 (KCNA)—The Secretar- 
iat of the Committee for the Peaceful Reunification of 
the Fatherland in Information No. 437 issued February 
17 denounced the South Korean puppet clique for 
viciously slandering and vilifying through a recent 
“statement of a spokesman of the Ministry of Culture 
and Information” the DPRK’s proposal for the convo- 
cation of a North-South joint conference as a ‘“‘camou- 
flaged stratagem” and “deceptive intrigue” to gloss over 
the “responsibility for the KAL incident”. 


The information said: 


We have already made clear that the “missing airliner 
incident” on the lips of the South Korean authorities is a 
hair-raising case directed and staged by the U.S. imperi- 
alists and the Chon Tu-hwan-No Tae-u group to bridge 
over the crisis of the tottering colonial military fascist 
rule and extend the military government. 


This notwithstanding, the South Korean puppets again 
put forward the “KAL incident” and refused the pro- 
posal for the convocation of a North-South joint confer- 
ence, groundlessly connecting the “KAL incident” with 
the North. This cannot but be an intentional provocation 
seeking antagonism and confrontatwon, not reconcilia- 
tion and unity. 


The South Korean military fascist clique must make 
clear their attitude—whether they have the intention to 
have dialogue or are going to follow the road of confron- 
tation, and whether they want peace or are going to ignite 
a war on the plea of the Olympics. 


The South Korean authorities must discontinue at once 
all acts laying obstacles in the way of convening a 
North-South joint conference, look straight at the trend 
of the time and act with discretion. 


Commentator on ‘Smear Campaign’ in South 
SK161150 Pyongyang Domestic Service in Korean 
1150 GMT 13 Feb 88 


{Commentary by station commentator Chong Pong-kil: 
“False Charges by Those Who Are Devoted to Provoca- 
tion” 


[Text] The puppets’ anti-Republic smear campaign is 
being viciously kicked up in South Korea. 
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In a statement issued on |2 February, the person holding 
the title of spokesman for the puppet Ministry of Culture 
and Information preposterously provoked us by once 
again referring to the incident of a South Korean passen- 
ger plane and then wickedly savaged our proposal for 
cohosting the Olympics. He even went so far as to heap 
abuse on this year’s struggle slogans published recently 
by the SKNDF, holding us responsible for them and 
calling them slanderous propaganda and a disguised 
peace offensive. 


This is a false charge that can be advanced only by those 
who are devoted to provocation. 


The incident of the South Korean passenger plane was 
self-made and a farce fabricated by the puppets for 
political purposes—holding, without incident, the so- 
called election, with a view toward placating the antidic- 
tatorial struggle of the youths, students, and the people 
and prolonging their dictatorship, as well as a fabrication 
that has nothing to do with us. 


This being the case, the people of the world and the 
world’s social and press circles are now denouncing the 
incident of a passenger plane as a slanderous farce that 
consists of fraud, deception, and contradictions, as well 
as a sordid campaign against the Republic. 


This notwithstanding, the puppets have once again 
smeared us by repeatedly referring to the incident of the 
passenger plane. This is outrageous and preposterous 
and an intolerable mockery before the people of the 
world. 


Concerning the 24th Olympic games, we have put forth 
a proposal for cohosting them out of a desire to make 
them correspond to the Olympic ideal and the cause of 
peace and to create an environment favorable to national 
reunification by providing an atmosphere of reconcilia- 
tion and unity. If the Olympics are hosted by just one 
side of a divided country, it will only result in fostering 
confrontation and division. 


For this very reason, even now we are insisting on 
convening a North-South joint conference to discuss and 
settle such imminent issues as cohosting the Olympics. 
Nevertheless, the puppets, while insisting on unilaterally 
hosting the Olympics, are preposterously smearing us. 
Once again this shows that they are attempting to use the 
Olympics as an instrument to perpetuate the division of 
the country and encourage confrontation between the 
North and South, not as a festival of peace and friend- 
ship. 


The puppets even went so far as to smear and savage us 
by preposterously linking this year’s struggle slogans 
recently published by the SKNDF in Seoul to us. This 
cannot be tolerated. The SKNDF’s slogans reflect the 
unanimous will of the South Korean people who hope to 
turn South Korea into a society governed by indepen- 
dence and democracy and for national reunification. 
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The Chon Tu-hwan-No Tae-u clique, which has prepos- 
terously tried to link even South Korea’s internal affairs 
to us, is nothing but a group of fanatics who are obsessed 
by anticommunism. 


The South Korean puppets’ provocative anti-Republic 
commotions are nothing but a revelation of the fact that 
they have no intention to reunify the country or conduct 
talks with us. 


The South Korean puppets had no intention to hold talks 
with us from the beginning. This is well demonstrated by 
the fact that the very next day after they had received our 
letter to the South Korean authorities, political parties, 
public organizations, and figures of all walks of life, 
which contained a proposal for the convocation of a 
North-South joint conference, the puppets announced 
the so-called results of an investigation into the disap- 
pearance of a passenger plane and then clung to the 
sordid scheme designed to divert public opinion at home 
and abroad, while viciously kicking up slanderous anti- 
Republic commotion and by the fact that they openly 
refused to have talks between the North and South for 
reunification while stressing the theory of dialogue in the 
nineties. 


Also, on 18 January, the puppets challenged our sincere 
effort to open a new phase for national reconciliation, 
unity, and peaceful reunification by announcing plans to 
conduct the “Team Spirit-88” war exercise with the U.S. 
imperialists. 


The puppets’ confrontational commotion as such, which 
negates dialogue and peace, has rendered the situation 
on the Korean peninsula extremely tense. The puppets’ 
running riot in their anti-Republic confrontational com- 
motions has something to do with the chaotic state 
within South Korea. 


Voices supporting our proposal for peace negotiations 
are growing stronger among the South Korean people 
and the spirit of opposing traitor No Tae-u, who schemes 
to prolong the military rule, is gathering strength with 
the passage of time. 


In particular, the struggle of the youths and students for 
democratization reportedly will surge ahead with the 
coming of spring. Even foreign news reports say that the 
struggle of the South Korean youths, students, and 
people for democratization can become more active in 
the future. 


Stung by this, the No Tae-u ring, while further tightening 
its fascist suppression of the South Korean people, is 
now attempting to divert public attention, which is 
riveted on them in the wake of the anti-Republic com- 
motions, and stand in the way of the influence of our 
peace proposal, all to no avail. 
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Anticommunism can never serve the puppets as some- 
thing that prolongs their lives. Rather, it will only hasten 
their demise. 


The No Tae-u ring should immediately discontinue its 
anti-Republic commotion and step down from power 
without delay as demanded by the people. 


Pamphlets Scattered in Seoul 
SK180455 Pyongyang KCNA in English 
0451 GMT 18 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 18 (KCNA)}—Pamphlets 
saying that the “KAL incident is fake-up of the ‘govern- 
ment’”’ were recently scattered in different parts of South 
Korea, according to a report from Seoul. 


Disclosed in details in the pamphlets are the motive and 
heinous aim of the U.S. imperialists and their stooges, 
fascist clique, in faking up the KAL incident. 


Much upset by the full exposure through the pamphlets 
disclosing the truth of the KAL incident, a self-made 
drama of the traitor No Tae-u, the fascist clique on 
February 15 issued the suppressive order to the entire 
police of South Korea to “collect the pamphlets prompt- 


ly.” 


And many printed materials exposing the truth of the 
KAL incident were scattered in Seoul. 


They said that “the KAL incident was a scenario con- 
trived by the U.S. imperialists, the dominators of South 
Korea, and their stooges to give a shock to the people and 
turn the table as the foothold of their existence was 
shaking.” 


JSP Express Solidarity With Korean People 
SK 180452 Pyongyang KCNA in English 
0446 GMT 18 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 18 (KCNA)}—The move- 
ment policy for 1988 adopted at the 53rd national 
convention of the Japan Socialist Party expressed soli- 
darity with the Korean people in the just cause, accord- 
ing to a report. 


The policy said that the Japan Socialist Party has striven 


for friendship with the Workers’ Pari, of Korea and 
consistently opposed the Japanese ( ient’s policy 
hostile toward the Democratic P tepublic of 
Korea from the stand of supporting endent and 
peaceful reunification of Korea an allowing the 


freezing of Korea’s division. 


The policy noted that the JSP would maintain such basic 
attitude in the future, too, and further strengthen activ- 
ities such as those for the Japan-Korea friendship, the 
normalization of Japan-Korea relations and the defence 
of rights of Korean residents in Japan. 
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The JSP, it noted, will promote tripartite talks and 
North-South dialogue for detente on the Korean penin- 
sula, support the independent and peaceful reunification 
of Korea and demand a fundamental rectification of the 
Korean policy of the Liberal Democratic Party of Japan. 


It said that the JSP opposed the “Team Spirit” joint 
military rehearsal of the United States and South Korea, 
demanded the withdrawai of U.S. forces from South 
Korea, opposed the U.S.-Japan-South Korea military 
integration and denounced the Japan-South Korea 
fusion. 


It stressed that the JSP would develop the friendly 
relations with the WPK and internationally promote the 
anti-nuclear and disarmament movement including 
establishment of a nuclear-free Asia on the basis of the 
joint declaration with the WPK on establishing a nucle- 
ar-free, peace zone in northeast Asian region. 


It said that the JSP would support the World Festival of 
Youth and Students to be held in Pyongyang in 1989 and 
promote activities for preparations for its success. 


Koreans in Japan Greet Kim Chong-il Birthday 
SK181048 Pyongyang KCNA in English 
1033 GMT 18 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 18 (KCNA) —The dear 
leader Comrade Kim Chong-il received on the occasion 
of his birthday messages of greetings from the Standing 
Council of the Federation of Korean Traders and Indus- 
trialists, the Central Standing Committee of the League 
of Korean Youth in Japan, the Central Standing Com- 
mittee of the Democratic Union of Korean Women in 
Japan, the Central Standing Committee of the Union of 
Korean Teachers in Japan, the Central Standing Council 
of the Association of Korean Social Scientists in Japan, 
the Central Standing Council of the Association of 
Korean Scientists and Technicians in Japan, the Central 
Standing Committee of the Union of Korean Literary 
Men and Artists in Japan, the standing committee of the 
headquarters of the Federation of Korean Buddhists in 
Japan, the central standing committee of the Union of 
Korean Students Studying at Japanese Schools, other 
Organisations of the General Association of Korean 
Residents in Japan (Chongnyon), its affiliated organisa- 
tions, various Chongnyon schools, the Kumgangsan 
opera troupe, and the CHOSON SINBO office and 
various press organs of Chongnyon, Tonghae Trading 
Corporation Ltd., the council of permanent officials of 
the Kumgang Insurance Company Ltd., the Korean 
Special Products Sales Company Itd., the Korea-Japan 
Export and Import Corporation, enterprises and all local 
headquarters, chapters and branches of Chongnyon and 
Choson University and other Korean schools of different 
levels in Japan and compatriots of all strata. 


NORTHEAST ASIA 


All the messages sincerely expressed the greatest glory 
and warmest congratulations to him, reflecting the 
unbounded reverence and burning fidelity of Chongnyon 
functionaries and compatriots in Japan, on the occasion 
of his birthday. 


They stressed that his authority and fame are further 
rising among hundreds of millions of people throughout 
the world as the days go by for his immortal great 
revolutionary exploits for the era and mankind. 


As he wisely leads the movement of Koreans in Japan, 
brilliantly applying the chuche-based idea of overseas 
compatriots’ movement and warmly looks after the 
compatriots in Japan with his boundlessly benevolent 
love, Chongnyon has powerfully advanced effecting a 
great leap in the patriotic work and made big achieve- 
ments, they noted, and stressed: That is why the compa- 
triots feel the worth and happiness of living to their 
heart’s content full of unbounded pride and confidence 
in being overseas citizens of chuche korea. 


The messages wholeheartedly wished Comrade Kim 
Chong-il good health and long life. 


Daily Examines Independent, Creative Stands 
SK181029 Pyongyang KCNA in English 
1015 GMT 18 Feb 88 


[Text] Pyongyang February 18 (KCNA)}—NODONG 
SINMUN February 17 carried an article contributed by 
Dr. Yi Song-chun under the title “Independent and 
Creative Stands Are Fundamental Stand and Creative 
Method To Be Adhered to in Cognitive and Practical 
Activities.” 


The article says: 


“On some problems of education in the chuche idea,” a 
work of dear Comrade Kim Chong-il, profoundly indi- 
cated that the independent and creative stands are the 
man-centred viewpoint and attitude based on the philo- 
sophical principle that man is the master of everything 
and decides everything and that they are the fundamen- 
tal stand and method which must be firmly adhered to in 
cognitive and practical activities. Therefore, it integrally 
systematized the philosophical methodology of chuche 
and further developed and completed the chuche philo- 
sophical world outlook. 


Comrade Kim Chong-il, member of the Presidium of the 
Political Bureau, and secretary, of the Central Commit- 
tee of the Workers’ Party of Korea, said: 


“Proceeding from the philosophical principle that man 
occupies the position of master in the world and plays 
the decisive role in advancing the world and in shaping 
his own destiny, the chuche idea demands that man 
should always be regarded as the central factor, that 
everything should be approached from an independent 
point of view and that all activities should be creative so 
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as to contribute to enhancing the position and role of 
man. This is the reason why independence and creativity 
should be the fundamental stand and method which 
must be adhered to in all cognitive and practical activi- 
ties.” 


In his work he clarified the independent and creative 
stands, a viewpoint and stand approaching the world 
with man in the centre on the basis of the chuche 
philosophical principle that man is master of everything 
and decides everything and defined them as the funda- 
mental stand and method which must be adhered to in 
all cognitive and practical activities. This has a clear 
exposition of the man-centred philosophical methodol- 
ogy on the basis of the position and role of man as the 
master of the world. 


The independent and creative stands are, above all, a 
most scientific philosophical methodology suited to the 
essential characters of the course of cognitive and prac- 
tical activities. 


They are also a most revolutionary philosophical meth- 
odology. 


They are the stand based on the position and role of man 
as the master of the world and a methodology which 
made the people defend the rights and discharge their 
responsibility and role as the masters. Accordingly, they 
make the people have a high degree of consciousness of 
being the master of the world and their own destiny and 
understand and remake the world independently, cre- 
atively and purposefully. 


Their revolutionary nature can be explained by the fact 
that they are an out-and-out working class stand and 
method. The working class is a most independent class 
which is not only liberating it by itself but also com- 
pletely realising the chajusong of the working masses and 
a most revolutionary class which builds an ideal society 
of mankind. 


Thanks to the exposition of the independent and creative 
stands, the fundamental stand and method, the man- 
centred philosophical methodology, which has been con- 
sistently adhered to in understanding and remaking the 
world have been established for the first time in the 
world and a powerful ideological and theoretical weapon 
which firmly guarantees success of human activities as 
dominator and remaker of the world has been provided. 


South Korea 


UN Command Reports Machinegun Fire Across DMZ 
SK181045 Seoul Domestic Service in Korean 
1000 GMT 18 Feb 88 


[Text] A spokesman for the UN Forces Command today 
stated that the North Korean Army fired machineguns at 
a South Korean guard post in the Demilitarized Zone 
[DMZ] yesterday. 
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The spokesman for the UN Command said that the 
soldiers of the South Korean Army on the spot at the 
time reported there were four occasions of machinegun 
fire from the Noith Korean side in the central part of the 
frontline along the DMZ on the afternoon of |7 Febru- 
ary and that there were no deaths or injuries because of 
the incidents. 


The South Korean Army side immediately protested via 
warning loudspeakers. It was reported that the South 
Korean side did not return fire as the North Korean side 
apologized via loudspeakers it was an accidental firing. 


This spokesman also stated that U.S. forces and the 
South Korean Army, as well as the British Army, have 
formed a special investigation team and are now engaged 
in investigating it on the spot. 


No Tae-u To Announce New Cabinet 18 February 
SK181210 Seoul Domestic Service in Korean 
1100 GMT 18 Feb 88 


[text] President-elect No Tae-u is scheduled to announce 
at 0800 tomorrow morning the members of his new 
cabinet and secretaries to the presidential office of the 
Sixth Republic scheduled to be inaugurated on 25 Feb- 
ruary. 


Reporter Pae Sok-kyo of the station’s political desk has 
more: [Begin recording] After four rounds of joint meet- 
ings in which such people as his Prime Minister-desig- 
nate Yi Hyon-chae participated President-elect No 
Tae-u has finalized the selection of people to be 
appointed to the new cabinet and secretaries to the 
presidential office of the Sixth Republic scheduled to be 
inaugurated on 25 February and will announce the 
names of the appointees in a group at 0800 tomorrow 
morning. 


At a final consultative meeting with his Prime Minister- 
designate Yi Hyon-chae, his Presidential Secretary Gen- 
eral-designate Hong Chong-chol, and Chairman of the 
Government Transition Preparation Committee Yi 
Chun-ku, which lasted until 0025 this morning, Presi- 
dent-elect No Tae-u finalized most of the selection 
process. He is also reported to have completed the 
selection from those who had been chosen for some 
ministries, where the number selected was twice what 
was needed for the slots, completing even the process of 
contacting them to get their agreement. 


An official concerned who had participated in the joint 
meeting held last night stated that seven incumbent 
ministers were considered for retention. However, as 
public opinion noted that the number of ministers to be 
retained was too large and in view of forming the new 
cabinet for inauguration of a new government, the num- 
ber of incumbent ministers to be retained has been 
reduced, according an official concerned. Asa result, the 
ministers to be retained will number about five including 
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the foreign minister, the home minister, the justice 
minister, the sports minister, and the construction min- 
ister, who are involved in the general election and the 
Olympics. 


This official stated that a new man who formerly served 
the government as economic minister, and not a scholar 
has been talked about for deputy prime minister, the job 
that attracts the keenest attention among the people, in 
addition to Chong Su-chang, president of the Chamber 
of Commerce, and Chang Tok-chin, former minister of 
agriculture and fisheries, thus indicating that the 
appointment of the deputy premier was unsure until the 
last minute. 


A man of art and literary background, not of journalistic 
background, has been selected as the minister of culture 
and information, a post that was reportedly difficult to 
appropriately fill. Only one woman has been selected, as 
second minister of state. It was reported that the presi- 
dent-elect has not been able to find an opposition figure 
for the cabinet. 


As for first minister of state, a job that was considered 
for Presidential Secretary General Kim Yun-hwan, the 
post will either be left to the incumbent Yi Chong-yul or 
left vacant, depending on the results of the general 
election. 


Paris Paper Interviews President-Elect No 
PM171610 Paris LE MONDE in French 
17 Feb 88 p 5 


[Interview with President-elect No Tae-u by Philippe 
Pons—date and place not given] 


[Text] [Pons] During your presidential election cam- 
paign, you pledged to restore freedom of opinion, to 
solve the Kwangju problem (Foonote) (In May 1980, a 
people’s uprising in the city of Kwangju was violently 
repressed by the army. Officially, 193 people were killed. 
According to the population, the number of people killed 
was around 1,000) and to recognize workers’ rights. How 
do you intend to achieve these objectives and what will 
your priority be? 


[No Tae-u] I did make those promises. The democrati- 
zation process really began before the election, following 
my 29 June statement. For instance, all restrictions on 
press freedom were lifted and our newspapers can now 
write freely. As regards to Kwangju, I have formed a 
consultative body—the Council for Democracy and 
National Reconciliation comprising prominent people 
from various sectors of society, including representatives 
of the victims’ families. 


The consultations to find a solution to that tragic inci- 
dent have entered their final phase, and I think I will 
receive their recommendations before my mandate 
starts. We have learned a great deal from those events. 
lo heal the wounds left by that tragedy, we must first 
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view it in a spirit of national reconciliation, but also 
restore the honor of Kwangju’s inhabitants and offer fair 
compensation to those who suffered. I will do al! I can to 
follow the recommendations which are put to me. 


With regard to the workers, the right to freely foi.n a 
trade union has been recognized since my 2Y June 
declaration, and, even before the elections, new princi- 
ples were drawn up to govern relations between employ- 
ers and employees. The revision of the Constitution has 
also made it possible to remove all restrictions on the 
formation of trade unions, and we are drawing up new 
labor laws. 


[Pons] During the campaign, you said that you were the 
best person to end a military government. !!ow do you 
plan to dispel the feeling that the army 15 still the main 
political force in this country? 


[No Tae-u] I think that impression is false. Since the 29 
June declaration and during the free presidential elec- 
tion, the Army remained neutral. Throughout that peri- 
od, the military demonstrated, to themselves and others, 
that they were a democratic army. That impression may 
have had some foundation in the past, but this is now no 
longer the case. However, if tliere are attempts to hinder 
the democratic process, I think that I can be very 
persuasive in discouraging them. 


We are setting up a more mature democratic system 
through the development of institutions representing the 
political parties and recognizing the principle of press 
freedom. Such a development naturally tends to confine 
the Army to its traditional role. 


[Pons] As a former general who took part in a military 
push with former General Chon, how do you explain the 
political role hitherto played by the Army in South 
Korea? 


{No Tae-u] Since the war, there has been no real demo- 
cratic life in this country. The result has been instability 
and confusion. Faced with a very real threat from North 
Korea, in serious national crises, the military felt obliged 
to intervene to restore order and to guarantee the 
country’s survival. However, I do not think that the role 
played by the Army was desirable. Our country is now 
moving toward a more mature democracy, and | do not 
think that such interventions will happen again. 


[Pons] One of the justifications for authoritarianism in 
South Korea has always been the threat from the North. 
This threat still exists. Do you think that it is possible to 
move from authoritarianism to democracy in such a 
context? 


[No Tae-u] It is a question of the level of political 
maturity and social development: The leaders have real- 
ized that they can now no longer resort to authoritarian 
methods to maintain national prosperity and security. 
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[Pons] Are you prepared, for instance, to bow to the 
opposition demand and reduce the power of the intelli- 
gence services which, like the former Korean Central 
Intelligence Agency, were and still are a tool of authori- 
tarianism? 


[No Tae-u] I promised that there would be changes in the 
intelligence services’ role. We must strengthen some 
spheres, notably national security in the broadest sense, 
particularly terrorism. But, there are also spheres in 
which oppositionists and even politicians have the 
impression that our intelligence services interfere (for 
instance in internal political life). 


Whether or not these accusations are justified, I think 
that changes are necessary in this last sphere. Moreover, 
such a change is not just the result of the opposition’s 
demand. It is also on my agenda. 


[Pons] Since the Korean Airlines plane vanished, North 
Korea seems very isolated, and that is not good for 
stability on the peninsula. What do you plan to do to 
reduce tension on the eve of the Olympic Games? 


[No Tae-u] I do not think that the North Korean people 
as a whole can be blamed for the crime perpetrated by 
the North Koreans when they blew up a civilian aircraft. 
Some leadership members are probably responsible. At 
all events, their action has produced a storm of protest 
from the international community. This pressure from 
international public opinion on North Korea will, | 
think, be a warning against any new attempt at terrorist 
activity. However, we must be extremely cautious, 
because North Korea has committed crimes in the past 
which are not worthy of a civilized nation. 


[Pons] How do you intend to develop relations with 
China, Pyongyang’s ally, on a practical level? 


[No Tae-u] The current situation is very paradoxical: 
The two sides want to strengthen their cooperation and 
develop their trade. But, because of political consider- 
ations, we are progressing much more slowly than we 
ought. I will not pass any hasty judgment and I will not 
take a premature initiative, but I think that the natural 
trend, which was strengthened last year, as we saw, is 
taking us in the right direction. 


Our trade will continue to increase and these relations 
will naturally be transformed into formal political rela- 
tions. Trade between the two countries will increase, 
particularly after the Olympic games. Even if the prob- 
lem of North Korea continues to overshadow our rela- 
tions, I think that we must establish official relations for 
cultural, historical, and economic reasons. But we will 
have to move gradually. 


[Pons] Are you satisfied with the state of relations with 
France and do you think that those relations can be 
strengthened? 
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[No Tae-u] I am satisfied from the viewpoint of eco- 
nomic cooperation. In the political sphere, I thank 
France for strongly condemning North Korea’s attack on 
the Korean Airline plane and, in general, I know that 
France plays an important role within the EEC in 
condemning terrorism. 


{Pons} Are you still prepared to keep your promise to 
submit to a vote of confidence in one year’s time? 


{No Tae-u] Of course, either in a referendum or a vote in 
the National Assembly. At all events, I plan to ask my 
fellow citizens to pass judgment on my policy. 


Opposition Faces ‘Toughest Era’ in Coming Years 
SK170229 Seoul THE KOREA HERALD in English 
17 Feb 88 p 2 


[News Analysis” column by staff reporter Yi Sang-yol: 
“Opposition Merger Collapse Reveals Long-Time Dis- 
trust”’} 


[Text] The collapse of negotiations for an opposition 
merger was caused by the deep-rooted mutual distrust 
beiween the two parties headed by Kim Yong-sam and 
Kim Tae-chung. 


By boycotting twice a joint parley of lawmakers which 
the two parties had agreed to convene, Kim Tae-chung’s 
Party for Peace and Democracy [PPI"' gave an impres- 
sion that it was reluctant to merger with the Reunifica- 
tion Democratic Party. 


Though the PPD cited the RDP’s refusal for a guarantee 
of a small constituency system, it smacked of a mere 
excuse to evade a joint meeting of the two parties’ 
lawmakers, and the merger itself. 


Kim Tae-chung and his royal deputies seemed to be 
concerned that the joint meeting of lawmakers would 
turn into a forum denouncing Kim Tae-chung and call 
for his resignation as PPD merger. 


Noting that RDP president Kim Yong-sam resigned last 
Monday to help the opposition integration, the RDP 
lawmakers were furious with Kim Tae-chung, who 
deserted the RDP and formed the PPD last December. 


The RDP lawmakers believed that Kim Tae-chung was 
“more” responsible for the opposition defeat in the Dec. 
16 presidential election and directly accountable for the 
opposition split. 


But he still refused to withdraw from the PPD presi- 
dency and even opposed the merger, the RDP lawmakers 
complained. 
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RDP floor leader Kim Hyon-kyu pointed out that during 
the bipartisan negotiations for the merger the RDP, 
which had proposed a medium constituency system, 
accepted the PPD call for a single-member parliamen- 
tary election format and for a three-way integration 
including dissident groups. 


The PPD’s boycott of a joint meeting of opposition 
lawmakers over a small precondition demonstrated its 
unwillingness to merge, he complained. 


The PPD, on the other hand, maintained that a merger 
without adopting a single-member parliamentary elec- 
tion format was meapingless. 


It denounced the RDP’s original formula of picking one 
to three lawmakers at each constituency as a plot to allow 
the ruling party to remain forever as a majority force and 
reduce the opposition to a minority for eternity. 


But not a few of the PPD’s 24 lawmakers opposed the 
boycott of the joint parley, saying that it would give an 
impression that it was the PPD which virtually had no 
intention of merging. 


The intraparty debates on whether to boycott the joint 
meeting of lawmakers foretold that several PPD law- 
makers might turn their back on Kim Tae-chung and 
“return” to the RDP which they thought enjoys more 
favorable popular opinion. 


Sources said that former PPD vice president Yi Yong- 
hui, No Song-hwan and Reps. Pak Sil, Yi Kil-pom and 
others would soon desert the Kim Tae-chung camp. 


The sources said Rep. Yi Chung-chae, previously a close 
Kim Tae-chung deputy, had often said he would retire 
from politics if the negotiated merger proved a failure. 


Meanwhile, the RDP, giving up efforts for the merger 
with the PPD, plans to absorb some lawmakers from the 
PPD and smaller parties on a personal basis for “a 
partial and virtual” integrztion. 


As the merger efforts have collapsed, the RDP will seek 
a medium constituency system which it believes would 
be the most favorable electoral system for it. 


The PPD vowed it would struggle for a small constitu- 
ency system in which one lawmaker is elected at each 
constituency, but it would be deemed impossible to 
achieve so long as the ruling party rejects it. 


The PPD believes it would garner considerable Assem- 
bly seats under a single-member election formula in 
Cholla Province and capital areas. 


But as most lawmakers prefer a medium electoral system 
personally, prospects for the PPD to realize its cause are 
dim. 
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Anyhow, now that the opposition forces have failed to 
reunite, they are likely to remain but a splinter power 
after the coming parliamentary election, whatever elec- 
toral system is adopted. 


Had they been united, they would be able to form a 
considerable checking power, but as they are divided, it 
is almost certain they will be faced with the toughest era 
in the opposition history in the coming years. 


Kim Chong-pil Defend’s Kim Tae-chung 
SK 180007 Seoul THE KOREA HERALD in English 
18 Feb 88 p 2 


[From the “Out and About” column: “Kim Chong-pil 
Comment”} 


[Text] NDRP [New Democratic Republican Party] pres- 
ident Kim Chong-pil defended Kim Tae-chung, saying 
he is opposed to moves to force Kim out of the PPD 
{Party for Peace and Democracy] leadership. 


“It is not right to drive him into a corner,” he said, 
adding he appreciates Kim’s efforts to lead the opposi- 
tion. 


He asked the RDP and the PPD to “go their own ways” 
instead of wrangling over a proposed merger. 


Touching on the ongoing process of transfer of govern- 
mental power, Kim called for efforts to carry out the 
work in an honest and clear-cut manner.“ [quotation 
marks as published] 


1-3 Seat Constituency Plan Expected 
SK172355 Seoul Tift KOREA HERALD 
in English 18 Feb 88 p 2 


[Text] Party-to-party negotiations on the revision of the 
parliamentary election law have resumed after a one- 
week break for opposition merger talks. 


Negotiators of the ruling Democratic Justice Party and 
the opposition Reunification Democratic Party yester- 
day met and reached an agreement to jointly back the 
format in which one to three candidates would be eiected 
from each district. 


The DJP negotiators showed willingness to reduce the 
number of single-member districts to around 40, while 
their RDP counterparts suggested that they would 
endorse the DJP format if the number is lowered to 
around 30. 


The proportion of the single-member constituencies has 
been the main issue in negotiations between the two 
parties. 


The DJP first set the number of single-member districts 
at 161 but in the process of negotiations gradually 
reduced it to 90 and then to 60. 
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The DJP’s gradual lowering of the number indicates its 
desire to produce a revision through :greement with the 
RDP, which on the surface has consistently backed a 
plural-member format but has shown a willingness to 
negotiate with the DJP. 


The negotiators of the two parties were close to an 
agreement on the number of double-member and triple- 
member districts which are likely to be set at around 100 
and 10, respectively. 


As for the distribution of seats from national constitu- 
encies, the two parties agreed in principle to devise a 
method which zassures a stabilizing majority of seats for 
the party obtaining the largest number of regional seats. 


One such method discussed by the two parties is to set 
aside one third of the total national constituency seats as 
a premium for the largest party and then to divide up the 
remainder in proportion to the performance of each 
party in the elections. 


Meanwhile, the Party for Peace and Democracy [PPD] 
has made it clear that it would not compromise on its 
demand for a complete single-member format. 


Despite the PPD’s threat to reject any format other than 
its own, the negotiations are likely to end up with the 
remaining parties adopting a one io three-member con- 
Stituency format with the number of single-member 
districts reduced to 30. 


But it is still unclear, because of possible PPD opposi- 
tion, whether the DJP, the RDP and the New Demo- 
cratic Republican Party can pass their joint bill through 
the National Assembly during the ongoing special ses- 
sion. 


Government Braces for U.S. Protectionism 
SK 180041 Seoul THE KOREA HERALD in English 
18 Feb 88 p 6 


[Text] Korea is now bracing itself after reports that the 
U.S.Congress is set to act on the protectionist “Omnibus 
Trade Bill” by April 1. 


Ministry of Trade and Industry officials said yesterday 
that a House-Senate joint conference is working to iron 
out the differences between House and Senate versions 
of the protectionist bill, both of which were passed by 
each chamber last year. 


“Attention is now focused on whether or not the “com- 
promise bill‘ between both chambers will contain the 
“Gephardt amendment™ which would require the presi- 
dent to take retaliatory measures against a country that 
exports 75 percent more to the U.S. than it imports, and 
engages in practices that have major adverse effects on 
U.S. commerce,” the officials said. [quotation marks as 
published] 
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“If the Gephardt amendment is contained in the final 
bill.” the trade officials said, “it will severely damage 
Korea's exports, about 40 percent of which go to the U.S. 
market.” 


The bill is largely aimed at Japan, Canada, West Germa- 
ny, Taiwan and Korea, they said. 


The U.S. House of Representatives passed its trade bill, 
officially named the “Trade & International Policy 
Reform Act of 1987,” on April 30 last year. 


The trade legislation requires nations maintaining large 
trade surpluses with America to reduce them by 10 
percent annually for four consecutive years or face 
retaliation in the forms of tariffs or quotas. 


The U.S. Senate, meanwhile, approved its “Omnibus 
Trade & Comprehensive Act of 1987” on July 21. It 
requires the U.S. Trade Representative (USTR) to pin- 
point countries with a consistent pattern of trade abuses. 
It requires retaliation if negotiations fail to remove the 
abuses. 


Rep. Richard Gephardt proposed his own version of the 
amendment bill, rated the toughest protectionist propos- 
al. 


Traditionally, analysts here say, the House has passed 
trade bills first, but the final bill has been closer to the 
Senate versions. 


In general, they noted, the Senate is less protectionist 
than the House. 


“The content of the final comprehensive trade bill will 
be influenced by what happens to other trade-related 
legislation and to other policies of the administration,” 
they observed. 


The U.S. administration will intensify its pressure on 
Korea to widen its market for American products before 
the congressional compromise bill comes out, they also 
said. 


If the bill becomes law, they said, the United States will 
face stern retaliatory steps from major trading partners. 


Korea has done everything to meet the U.S. requests as 
far as trade is concerned, trade officials said. 


Loud and public disputes on trade issues only stir up bad 
feelings on both sides and make it harder for policy 
makers to work together, they stressed. 
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U.S. Cigarette Actions Cause Problems 
SK 180049 Seoul THE KOREA HERALD in English 
18 Feb &8 p 6 


[Article by staff reporter Kim-Wang-ky: “Cigarette Issue 
Enters New Phase; USTR Starts Probe Into Korea’s 
Import Policies} 


| Text] Korea-U.S. cigarette negotiations have entered a 
new phase with the U.S. Trade Representative’s [USTR] 
decision to invoke Section 301 of the U.S. Trade Act and 
Start a probe into the Korean market. 


Despite major Koiean concessions in the Washington 
talks Feb. 10-15, the Reagan administration showed no 
flexibility in its position, eventually invoking Section 
30', one of its strongest tools in trade with foreign 
countries. 


Even though the USTR has one year to investigate the 
market and determine whether or not the Korean gov- 
ernment engages in unfair trade practices in connection 
with cigarette imports, government officials predict an 
early decision considering the strong position shown in 
the Washington talks. 


Under U.S. law, the USTR recommends that the U.S. 
President take retailiatory action against a trading part- 
ner after up to one-year of investigation. And the presi- 
dent has seven days to decide whether to take the action. 


“The two sides had enough room for early agreement at 
the Washington meeting. But the Reagan administration 
and American cigarette makers were intent on gaining a 
complete victory at one shot,” said the government 
official in charge of cigarette policy. 


Despite the decision to invoke Section 301, the two 
governments have time for further negotiations, and 
Korea will do its best to defuse the escalating U.S. 
pressure before the administration decides to take harsh 
action against Korean imports, the official said. 


“Once the Reagan administration decides to take retal- 
latory measures against Korean products, such as auto- 
mobiles and electronics goods, it will deal a serious blow 
to the Korean economy,” he said. 


Nevertheless, he said, Korea cannot accept all the U.S. 
demands as it would mean the collapse of the nation’s 
monopoly system. 


During the meeting, Seoul made many concessions to 
Washington, agreeing to authorize American tobacco 
makers to set up subsidiaries in Korea to import and 
distribute their products. 


It also agreed not to impose import duties or other local 
taxes on foreign cigarettes, and to legislate a uniform 
“tobacco excise tax” that is equally applicable to both 
foreign and Korean brands. Under the new system, a 
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360-won-tax will be levied on cigarettes and the retail 
price of foreign brands could drop to about 720 won per 
pack from the current 1,300 won. 


Authorization of POS (point of sales) advertisements, 
and advertisements in daily newspapers for newly-devel- 
oped brands are among Korea’s concessions to U.S. 
demands. 


“In this circumstance, Korea conceded to the U.S. 
demand more than any other countries, such as Taiwan 
and Japan, from the beginning. So there is no room for 
the country to make further concessions at this 
moment,” said the official, arguing that the U.S. admin- 
istration and tobacco makers are attempting to com- 
pletely restructure the Korean cigarette industry. 


Under the nation’s monopoly system, the Korea Monop- 
oly Corp. has the exclusive right to produce and sell 
cigarettes at pre-set price:. and is the sole importer of 
foreign cigarettes. 


The U.S. administration, despite the concessions, 
demanded that Korea authorize American cigarette 
makers to set their own retail prices and retailers’ mar- 
gins, enabling them to encourage retailers to sell more 
U.S. brands by offering them high margins. 


The Korean side offered to allow U.S. makers to set a 
margin of up to 10 percent of retail prices, which is much 
higher than the 6 percent for Korean products, but 
Washington declined. 


The negotiations also were complicated by U.S. tobacco 
makers’ decision to halt “financial subsidies on cigarette 
sales” by the end of this year, under which they can sell 
cigarettes for around 650 won per pack. 


“In this case, the monopoly system in Korea will com- 
pletely collapse and the cigarette market will be distort- 
ed,” the official said. 


Market watchers here, however, forecast that Korea will 
eventually have to make further concessions, saying, 
“Korea cannot sacrifice its largest export market to 
protect the $1.5 billion cigarette market at a time when 
its trade surplus with America amounted to $9.3 billion 
last year.” 


The only way to minimize the adverse effect of cigarette 
market opening is strengthening the international com- 
petitiveness of Korean cigarettes by improving quality 
and management. 


“Privatization of the Korean Monopoly Corp. and other 
restructuring measures for the nation’s monopoly indus- 
try will also be inevitable,” they said. 
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Even with further concessions, it is unlikely that U.S. 
cigarettes will make much impression on the Korean 
market at one shot cons dering the rising anti-American 
sentiment resulting from the “unreasonable” U.S. pres- 
sure, the market watchers said. 


The government also has to step up efforts to wisely 
overcome the adversity without damaging the Korean 
economy and Seoul-Washington relations, they added. 


Automakers To Shift From North America 
SK180105 Seoul THE KOREA HERALD in English 
18 Feb 88 p 6 


[Text] Local auto makers are stepping up efforts for 
export market-diversification to reduce their heavy 
dependence on North American regions. 


The Hyundai Motor Co., for example, plans to increase 
its exports to the United States and Canada by only 6 
percent to 360,000 units this year, while raising ship- 
ments to other regions by 59 percent to 100,000 units, 
industry sources said yesterday. 


Hyundai has set its total auto export goal at 460,000 
units this year, up 14 percent from the previous year. 


Under the plan, the proportion of Hyundai's motor 
exports to North America will drop from 84 percent last 
year to 78 percent this year, while exports to Europe and 
Asian-Pacific regions will rise from 6 percent and 3 
percent, respectively, to 8 percent and 5 percent. 


The Daewoo Motor Co., which began to export its 
products to the United States last year, will increase auto 
shipments to Middle Eastern, Asian and European coun- 
tries by more than four times to around 10,000 units, 
while exports to the United States is set to rise by 90 
percent to 120,000 urits. 
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The company plans to export about | 2,000 motor vehi- 
cles to Canada this year, up about 900 percent from a 
year ago, the sources said. 


Kia Motors Corp. also plans to raise shipments to the 
Middle Eastern countries by more than four times to 
13.400 units, while increasing exports to the United 
States by 44 percent to 86.600 units in line with the 
ongoing efforts to diversify export markets. 


By diversifying export markets, the local auto makers 
will be able to avoid the escalating protectionist move- 
ment by North American nations apd can reduce their 
foreign-exchange losses resulted from sharp appreciation 
of won’s value against the U.S. dollar. the sources said. 


Students Say Outsiders Put Up Wall Poster 
SK 180034 Seoul THE KOREA HERALD in English 
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[Text] Another wall poster carrying an allegation about 
the bombing last November of a Korean Air jetliner 
appeared on the campus of Yonsei University in Seoul 
and was removed soon after by students. 


Representatives of the university’s Student Council said 
the poster was not pasted by students, claiming that it 
must have been done by people from “outside.” 


The 10-page notice was similar to that found at Songg- 
yungwan University Sunday. The poster alleged that the 
KAL plane crash was fabricated by the Korean govern- 
ment 


The notice at Yonsei was discovered by members of the 
Student Council on a bulletin board near where students 
held a rally to oppose the opening of the Korean market 
to U.S. products. 
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Cambodia 


Defense Delegation Leaves for Soviet Union 
BK181254 Phnom Penh Domestic Service 
in Cambodian 1200 GMT 18 Feb 88 


[Latest News”’] 


[Text] At the invitation of the USSR Defense Ministry, a 
delegation of the PRK National Defendse Ministry 
headed by Comrade Koy Buntha, member of the party 
Central Committee and minister of national defense, left 
Phnom Penh on the afternoon of 18 February for the 
Soviet Union to attend the 70th anniversary of the 
Soviet Army and Navy. 


Seeing the delegation off at Pochentong Airport were 
Comrade Ke Kimyan, member of the party Central 
Committee, deputy minister of national defense, and 
chief of the General Staff; Comrade El Vansarat, mem- 
ber of the party Central Committee and deputy minister 
of national defense; Comrade Meas Kroch, deputy min- 
ister of national defense; Comrade Ham Kin, chief of the 
General Logistics Department; Comrade Chieng Am, 
deputy chief of the General Political Department; and 
medium-ranking cadres from the three General Depart- 
ments of the Defense Ministry. 


Col Mariasov, military attache of the Soviet Embassy to 
Cambodia, was also on hand. 


Koy Buntha Greetings to Vietnamese Combatants 
BK 180552 Phnom Penh Domestic Service 
in Cambodian 1200 GMT 17 Feb 88 


[Text] On the occasion of the Vietnamese people's tra- 
ditionai new year, on behalf of the KPRAF combatants, 
Comrade Koy Buntha, our PRK national defense min- 
ister, sent a greetings message to cadres and combatants 
of the Vietnamese volunteer army and Vietnamese mil- 
itary experts. Here is the substance of the message: 


On the occasion of the fraternal Vietnamese people's 
traditional new year, on behalf of the KPRAF, we are 
very happy to wish the comrade cadres and combatants 
of the Vietnamese volunteer army and Vietnamese mil- 
itary experts good health and strength and new victories 
in this new year in their noble internationalist duties. We 
are very glad for the great achievements of the Vietnam- 
ese party, people, and Army in the tasks of building and 
defending the country, particularly in the field of build- 
ing the economy of the socialist Vietnamese fatherland, 
which is being carried out most vigorously in accordance 
with resolutions set forth by the Sixth CPV Congress. 


The traditional Vietnamese new year celebrations are 
taking place [words indistinct] and at a time when the 
Cambodian party, state, and people are heightening their 
pride and firm confidence in the Cambodian revolu- 
tion’s strength and in the implementation of the national 
reconciliation policy put forth by the PRK party and 
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State. For this reason, the Cambodian people and 
KPRAF are more determined to vigorously promote the 
cause Of defending the fatherland and revolutionary 
gains. The three elements of the KPRAF have concnu- 
ously changed and made progress [passage indistinct] 
successively defend the Cambodian-Thai border and 
serve the military, political, economic, and cultural goals 
throughout the country, thus heightening the PRK’s 
prestige and international role This has caused a further 
rift within the tripartite coaliti»n government. 


These victories are the result of the large contribution 
made by the comrade Vietnamese experts and cadres 
and combatants of the Vietnamese volunteer army who 
have been striving to expand the noble fighting spirit 
{words indistinct] in every field and to increase effi- 
ciency in the struggle against the common enemies, to 
liberate and build the nations of our two people and 
armies. These victories are certainly due to the strength 
of the Cambodia-Vietnam special militant alliance. We 
will always remember that Vietnam is a comrade-in- 
arms who shares the same trench against common ene- 
mies—namely, colonialists, militarists, imperialists, and 
the Beijing expansionists and their lackeys Pol Pot, leng 
Sary, and Khieu Samphan—for the cause of a peaceful 
life and development of the two countries, and the 
tradition of good neighborliness. 


Cadres and combatants of the fraternal Vietnamese 
volunteer army have closely cooperated with the 
KPRAF in successively smashing every perfidious and 
destructive activity against the Cambodian people's 
rebirth directed by the U.S. imperialists and the Beting 
Chinese hegemonists. 


While Vietnamese people throughout the country are 
celebrating and welcoming the new year with family 
members, a number of comrades in arms and Vietnam- 
ese experts have to carry on their noble internationalist 
duties in Cambodia. This great contribution, full of 
sacrifice in flesh and blood, of the Vietnamese cadres 
and combatants of the Vietnamese volunteer army and 
Vietnamese military experts is certainly a most noble 
deed that we will always remember, further promoting 
closer militant solidarity between our two people and 
armies. In the words of Comrade General Secretary 
Heng Samrin, the Mekong River may dry up and the 
Truong Son range may erode, but the reiations of friend- 
ship between our two countries Cambodia and Vietnam, 
remain forever. 


We would like to take part in celebrations of the tradi- 
tional new year with all of you with most moving and 
happy sentiments. Once again, on your traditional new 
year, on behalf of the entire KPRAF, we send our 
greetings to the comrade cadres and combatants of the 
Vietnamese volunteer army and Vietnamese experts who 
are carrying Out internationalist duties on our territory, 
in particular to the comrades who are sick, wounded, and 
disabled. We wish them new victories. Through you, we 
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convey our most profound thanks, greetings, and wishes 
to [words indistinct] families who have sacrificed their 
lives for the revolutionary cause of our fine Angkor land. 


Best wishes and good health to all the comrades for the 
new year. May Cambodian-Vietnamese relations of mil- 
itant solidarity and friendship remain forever. 


Greets SRV Counterpart 
BK180456 Phnom Penh Domestic Service 
in Cambodian 1200 GMT 17 Feb 88 


[Text] On the occasion of the Vietnamese people’s tra- 
ditional New Year, on behalf of the KPRAF combatants, 
Comrade Koy Buntha, our PRK national defense min- 
ister, sent a greetings message to Comrade General Le 
Duc Anh, SRV national defense minister. Here is the 
substance of the message: 


Dear Comrade Minister, on the occasion of the Vietnam- 
ese people’s traditional new year, on behalf of the 
KPRAF combatants, and in my own name, I would like 
to most gladly take part in the celebrations and wish the 
comrade minister and family good heaith, longevity, and 
happiness, and through you, happiness, prosperity, and 
further new successes in the task of building and defend- 
ing the socialist Vietnamese fatherland to the comrade 
combatants of the fraternal VPA, the families of the 
heroic Vietnamese volunteer combatants who are carry- 
ing out proletarian internationalist missions in Cambo- 
dia, the families of wounded and disabled combatants, 
and combatants wounded in the cause of the Cambodian 
revolution. 


May the new year bring new victories and further devel- 
opment and consolidation of the immortal relations of 
solidarity and the special cooperation between our two 
people and armies. 


Please accept my high consideration. 


Khieu Samphan Reaction to Sihanouk Proposals 
BK 180656 (Clandestine) Voice of the Khmer 
in Cambodian 0500 GMT 18 Feb 88 


[Text] According to a press communique issued by the 
Office of Samdech Norodom Sihanouk’s Personal Rep- 
resentative for Cambodia and Asia, Mr Khieu Samphan, 
head of the DK party, informed Samdech Norodom 
Sihanouk that he found the samdech’s proposals for a 
solution to the Cambodian problem excellent and that he 
would bring them up for discussion within the circles of 
the DK party. 


The press communique which carried a telegram from 
Samdech Norodom Sihanouk to Prince Norodom Ran- 
narit listed the samdech’s proposals as follows: 


|. An interim quadripartite government would be cre- 
ated following the withdrawal of the last Vietnamese 
troops from Cambodia. 
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2. The PRK regime would be dismantled prior to the 
formation of an interim quadripartite government. 

3. The DK would remain until the eve of the formation 
of an interim quadripartite government. 


The telegram also pointed out that the interim quadri- 
partite government would be charged with holding an 
internationally supervised general election for a constit- 
uent assembly of Cambodia. 


It went on to say that the constituent assembly would 
give Cambodia a constitution that would indicate what 
the Cambodian state is to be named and what its social, 
political, and economic regime will be. 


Concerning the armed forces of the four parties, Mr 
Khieu Samphan favored a fusion of the four armed 
forces into a single national army instead of the creation 
of a quadripartite army, which was suggested by the 
samdech. The samdech told Mr Khieu Samphan that the 
idea of uniting and placing the armed forces under a 
single command was excellent in theory, but unrealistic 
in the peculiar case of Cambodia. 


The telegram said Samdech Norodom Sihanouk 
remained confident that following the total withdrawal 
of all Vietnamese troops from Cambodia, the only prac- 
tical formula is to have a quadripartite national army 
under a single high command and a quadripartite 
national defense ministry. 


The telegram added that there were many other impor- 
tant problems to be settled and the samdech and Mr 
Khieu Samphan would resume consultations to find a 
solution to the Cambodian problem in June or July 
1988. 


Briefs 


Japanese Peace Boat Delegation 


Phnom Penh SPK February 15—A delegation of the 
Japanese Peace Boat Organization led by its executive 
member, Miss Kawanami Kaziko, arrived in Phnom 
Penh last weekend for a three-day tour of Kampuchea. 
The 29-member delegation was warmly greeted on its 
arrival at Pochentong Airport by Im Suosdei, secretariat 
member of the People’s Revolutionary Youth Union of 
Kampuchea (PRYUK), and other union officials. 
According to their itinerary here, the Japanese guests will 
visit the Tuol Sleng Museum of Genocide, ““Cheung Ek” 
mass graves, and other historical and cultural sites in 
Phnom Penh, and the Angkor Wat temple in Siem 
Reap-Oddar Meanchey Province. They also expect to 
have meetings with Kampuchean youth leaders at the 
end of its tour of Kampuchea. [Text] /Phnom Penh SPK 
in English 1105 GMT 15 Feb 88 BK] 
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Lecturers From Polish Party 


Implementing the cooperation agreement between the 
Polish and Cambodian parties, a delegation from the 
Polish United Workers Party Central Committee led by 
Comrade Janusz Janicki, vice chairman of the Ideology 
Commission of the Polish United Workers Party Central 
Committee, arrived in the PRK on 16 February to give 
talks on the situation in Poland and economic restruc- 
turing and management, and to exchange views on the 
cooperation plan between the two party Central Com- 
mittees, particularly in ideological matters. Greeting the 
delegation at Pochentong Airport was Comrade Pav 
Hamphan, vice chairman of the party Central Propa- 
ganda and Education Commission, and many cadres 
from the Commission. Comrade Josef Kobialka, ambas- 
sador extraordinary and plenipotentiary of the Polish 
People’s Republic to Cambodia, was also present. [Text] 
[Phnom Penh Domestic Service in Cambodian 0430 
GMT 18 Feb 88 BK] 


Red Cross Rice Distribution 


In early February, the Cambodian Red Cross distributed 
over 52 metric tons of rice, a gift from international 
humanitarian organizations, to needy people in Udong 
District, Kompong Speu Province. In close cooperation 
with the local authorities, this gift was distributed 
directly to 1,026 families in Udong District’s 15 com- 
munes who faced a food shortage due to natural disas- 
ters. [Text] /Phnom Penh Domestic Service in Cambo- 
dian 0430 GMT 18 Feb 88 BK] 


Laos 


Thai Troops Said To Continue To Shell Boten 
BK180116 Vientiane Domestic Service in Lao 
0000 GMT 18 Feb 88 


[Text] According to news reports from Boten District, 
from 1600 on 16 February to 1700 on 17 February 1988, 
Thai ultrarightist reactionary troops fired nearly 1,000 
artillery shells of various types at our Lao Armed Forces 
positions in Na Bonoi canton, Boten District, Sayaboury 
Province. The most serious one was at 2145 when they 
fired many toxic chemical-tipped shells with 155-mm 
artiliery at our Armed Forces positions. 


At the same time, they sent some 10 sorties of F-5 
aircraft, violating Lao airspace to threaten our Armed 
Forces in the area. 


Downed Thai Pilots Reported ‘Safe, Sound’ 
BK181324 Hong Kong AFP in English 1312 GMT 
18 Feb 88 


[Text] Vientiane, Feb 18 (AFP)}—Two pilots from a Thai 
reconnaissance plane that was downed last weekend over 
Laos are “safe and sound,” a Laotian general said here 
Thursday. 
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General Thonglai Kommasit said their fate would be 
discussed by the Thai-Laotian Military Coordinating 
Commission after a ceasefire takes effect Friday in the 
two-month border war between the two countries. 


Gen. Thonglai, deputy chief of the Laotian Defence 
Ministry’s Political Department, was a member of the 
Laotian side to talks in Bangkok this past week that 
brought about the ceasefire. 


Thai aviators Somnuk Yiamsathan and Phairot Phao- 
prayun were captured after their OV-10 Bronco armed 
reconnaissance aircraft was downed Saturday by Laotian 
anti-aircraft weapons. 


Gen. Thonglai told a news conference here that both 
men were “safe and sound.” 


“They are very well treated and better fed than our own 
soldiers,” he said. 


Asked how many Thai warplanes Laos had shot down in 
the border war, Gen. Thonglai cited the twin-engine 
Bronco, an F-S5E fighter-bomber and a reconnaissance 
drone. 


Thailand has acknowledged losing both the Bronco and 
the F-5E, whose pilot parachuted to safety and was 
rescued by Thai forces 


Delegation Ends Bangkok Meeting, Returns 
BK 180334 Vientiane Domestic Service in Lao 
0000 GMT 18 Feb 88 


[Excerpts] For the lofty interests and earnest aspirations 
and hopes of the two peoples of Laos and Thailand, as 
well as of various friendly nations, for an agreement 
between the governments of both countries, an LPDR 
military delegation and a military delegation from the 
Kingdom of Thailand led by General Chawalit Yong- 
chaiyut, Army commander in chief and acting Armed 
Forces supreme commander, worked together in a high 
spirit of responsibility for many consecutive hours for 2 
days—16 and 17 February 1988. Following the meeting, 
the two sides reached unanimity and signed an agree- 
ment. [passage omitted] 


Both sides also signed a joint press release and together 
reported the success of the meeting to Thai and Bangkok- 
based foreign correspondents at the Thai Air Force 
headquarters meeting hall. On behalf of the two military 
delegations, Sisavat Keobounphan made a press State- 
ment. [passage omitted] 


This glorious success marks an initial step paving the 
way for further talks between the two countries on 
settling the problem of the Lao-Thai border dispute in 
order to restore the time-honored traditional relations of 
fraternity. To translate the said agreement into reality, 


FBIS-EAS-88-032 
18 February 1988 


the coordination committee will now begin to strictly 
perform the duty of controlling and supervising imple- 
mentation of this agreement. 


Our LPDR military delegation returned safely to Vien- 
tiane capital with a glorious success on the night of 17 
February 1988. 


Commentaries on Agreement With Thailand 
BK180515 Vientiane Domestic Service in Lao 
0000 GMT 18 Feb 88 


[Unattributed “article”: “A Satisfactory Agreement”’} 


[Text] The consultative meeting between the LPDR 
military delegation led by General Sisavat Keoboun- 
phan, chief of the LPA General Staff, and the military 
delegation of the Kingdom of Thailand led by General 
Chawalit Yongchaiyut, Army commander in chief and 
acting supreme commander of the Armed Forces, in 
Bangkok on 16 and 17 February 1988 to seek means to 
settle the armed disputes in the Lao-Thai border area 
proceeded in an atmosphere of good mutual understand- 
ing. At the meeting each side presented its attitudes and 
views to the other side in a straightforward manner. 


Though the views of both sides were largely quite simi- 
lar, On some points they were far apart. However, with a 
common aspiration and with true sincerity in settling the 
problem for the benefit of the two nations and to quickly 
put an end to the losses in lives and property of both 
peoples, the military delegations of the two countries, in 
the final session of their meeting, reached unanimity and 
jointly signed the following significant agreement: 


1. Both sides will begin a cease-fire immediately from 
0800 of 19 February 1988; 

2. Both sides will disengage their respective soldiers 3 km 
from the current battle line within 48 hours after the 
commencement of the cease-fire; 

3. A military coordination committee will be formed to 
verify, inspect, and coordinate strict implementation of 
items | and 2 of this agreement immediately after the 
commencement of the cease-fire; 

4. Both sides deem it necessary to instruct their respec- 
tive troops operating along the Lao-Thai border to avoid 
armed clashes and to coordinate with understanding. 
Both sides feel that the first two items of the agreement 
create an atmosphere conducive to negotiations for a 
peaceful political settlement of the dispute. They will 
recommend to their governments to begin diplomatic 
negotiations within 15 days after the commencement of 
the cease-fire to resolve the existing dispute regarding the 
Lao-Thai borderline in the area on the basis of righteous- 
ness of the law and fairness based on the French-Siamese 
Treaty of 1907 and relevant maps. 


The agreement reached between the military delegations 
of the two sides on the aforesaid necessary, urgent issue 
marks a significant milestone serving as the basis leading 
to a quick and complete end to the armed clashes and an 
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end to the losses in lives and property of the peoples of 
the two countries. It also creates favorable conditions for 
political negotiations to settle the borderline problem on 
the basis of righteousness 


The Lao people of various tribes wholeheartedly hail the 
initial, significant achievements of the consultative 
meeting between the two sides’ military delegations and 
hope that greater achievements will be scored in the 
meetings in the next stage to successfubly normalize 
Lao-Thai relations at an early date, turn the Lao-Thai 
border into a border of friendship and peace, and turn 
the relations between the peoples of both countries into 
relations of genuine fraternity. The unanimous agrec- 
ment of the two delegations also conforms to the world 
public opinion’s desire to see Laos and Thailand settle 
the problem in their relations through peacetul means 
and without any condition. It also conforms to the trend 
of the era. 


Nevertheless, the agreement reached by the military 
delegations of Laos and Thailand on this occasion is 
merely an initial significant step. To translate the agree- 
ment into reality, there remain various difficulties and 
obstacles resulting from the acts of ill-intentioned ele- 
ments who aim to sabotage Lao-Thai relations. These 
ill-intentioned elements will further seek means to dis- 
rupt and sabotage the fine relations of friendship 
between the Lao and Thai peoples. Therefore, it is still 
necessary for the peoples of our two countries to further 
heighten vigilance and strengthen solidarity to quickly 
smash and defeat the subtle schemes of the Thai ultra- 
rightist reactionaries to put into practice the initial 
significant agreement and march forward to successfully 
settle the remaining problems for the just benefits of the 
two peoples of Laos and Thailand and in the interest of 
peace and stability in Southeast Asia. 


Paper Hails Outcome 
BK181054 Vientiane KPL in English 
0919 GMT 18 Feb 88 


[Text] Vientiane, February 18 (KPL)}—PASASON, 
organ ofthe LPRP CC, today editorially hails the agree- 
ments reached between the Lao and Thai military dele- 
gations in Bangkok describing the event as an important 
basis for an immediate end to armed conflict and as a 
favourable condition for further political dialogues in 
the search for correct and realistic settlement of Lao- 
Thai border problems. 


PASASON’s editorial further elucidates the issue point- 
ing Out that during the talks held on February 16-17, the 
two sides exchanged opinions with frankness and sincer- 
ity imbued with mutual desire to meet the Lao and Thai 
peoples’ interests. PASASON further discloses the four- 
point agreement reached by both sides. Firstly, the two 
sides will observe a cease-fire starting from 08.00 hrs of 
February 19. Secondly, each side will withdraw their 
troops three kilometres from their [as received] 48 hours 
following the starting of the cease-fire. Thirdly, the two 
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sides agree to establish a military coordinating commis- 
sion to supervise and coordinate the strict execution of 
the agreements mentioned in the first and second arti- 
cles. And fourthly, the article points out, the two sides 
were of the opinion that it is a necessity to order their 
troops stationed along the disputed Lao-Thai border to 
refrain from the use of force and to collaborate with 
mutual understanding. 


The daily PASASON points out the two sides hold that 
the agreement reached is conducive for talks on peaceful 
settlement of the incidents at the disputed area. The 
governments of the two sides, within 15 days following 
the cease-fire, will hold negotiations aiming at settling 
the border disputes on correct legal basis in conformity 
with the 1907 France-Siamese Treaty and other docu- 
ments concerned. 


“The Lao people fully hail the initial result of the 
Lao-Thai military talks and hope that the next round of 
talks for the settlement of Lao-Thai relations will score 
better result, thus, the two nations can maintain their 
tirne-honoured tradition of friendship and neighbourli- 
ness and peace can be restored at the two countries’ 
border. [quotation marks as received] 


Kaysone Phomvihan Report at SPC Session 
BK021659 Vientiane Domestic Service in Lao 
1200 GMT 2 Feb 88 


[Report presented by Kaysone Phomvihan, general sec- 
retary of the LPRP Central Committee and chairman of 
the LPDR Council of Ministers, at the opening session of 
the SPC in Vientiane on 2 February—recorded] 


[Text] Today, I have the great honor to represent the 
party Central Committee and the Council of Ministers in 
attending the 1988 plenary session of the SPC. 
[applause] 


First of all, | would like to extend best wishes for the new 
year from the party Central Committee, the Council of 
Ministers, and myself to all people and, through you, 
new year happiness and intimate greetings to our com- 
patriots of all tribes and to all cadres, combatants, and 
state employees. [applause] 


On this occasion, I would like to inform the SPC of the 
main contents and spirit of the fifth plenum of the fourth 
party Central Committee and the session which were 
concluded with brilliant success in late January 1988. 
[applause] 


On the basis of the appreciation of the line and new 
thinking outlined by the fourth party congress, the ple- 
nary session of the party Central Committee and the 
session of the Council of Ministers profoundly studied 
and analyzed the situations in the world and Southeast 
Asia in 1987 and appraised the situation in all aspects in 
our country in the past year. Subsequently, they studied, 
discussed, and reached unanimity on various issues, 
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such as the policy of the economic structure in the 
transition period, the new economic management mech- 
anisms, and the upholding of the effectiveness in orga- 
nizing their implementation. At the same time, the 
sessions also discussed and adopted several decisions on 
the economic policy. | would like to disseminate the 
detailed contents of certain fundamental issues as fol- 
lows: 


First of all, | must talk about the world situation and our 
foreign affairs work as follows: 


A New Profound «..d Far-Reaching Change in the World 
Economy and the International Economic Relations 
[subhead] 


In the new period of the scientific and technical revolu- 
tion in the world and in the wake of the unprecedented 
development of the production forces, at present the 
competition in the economic and the scientific and 
technical fields in the world is changing most urgently, 
thereby vigorously affecting all aspects of the political, 
economic, and social life of mankind. It has become an 
important factor profoundly controlling the evolution of 
the world’s development and, at the same time, has 
reminded all countries to think about it when defining 
their own policies and programs for development. 


This scientific and technical revolution has affected not 
only the material production sphere, but also all other 
spheres of life as well. It has caused the economy to 
change rapidly. In the industrial fields, modern technol- 
ogy has been introduced, such as microelectronics, auto- 
mation, new energy and new material sources, and 
biotechnology, to take the places of various traditional 
conventional industrial branches. 


Scientific progress has created more and more funda- 
mental factors and conditions for the economy to 
develop along vertical lines. With the effects of the 
scientific and technical revolution, the world’s produc- 
tive forces have developed in size to unprecedented 
levels. They are no longer limited to within the borders 
of any particular countries, but have developed vigor- 
ously along the trend of transforming the economy into 
one of international characteristics. The trend toward 
the economic transformation with international charac- 
teristics has been displayed not only in the broadening of 
goods exchanges and the export of capital funds to 
foreign countries, but also in the development in other 
forms, for example the fulfillment of mutual services for 
each other, the cooperation in production, and the 
cooperation in the fields of science and technology, 
finance, currencies, and economic relations. This trend 
has caused the imperialists’ policy of blockading and 
boycotting the socialist countries to become bankrupt to 
the point that a world market with two different eco- 
nomic systems has now developed. 
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The world’s economy at present has become a single 
universal entity. That is, each individual country cannot 
be separate and cannot develop in a self-sufficient man- 
ner alone. The economic development of all countries 
has been carried out under conditions in which there 
exist interactions, independence, interdependence, con- 
tradictions, and mutual cooperation. All countries— 
even if they are big, highly advanced, and blessed with 
great potentials—must apply the international division 
of labor to their respective development. 


In light of this, the modifying of socioeconomic strate- 
gies, the changing of economic structures and economic 
management mechanisms, and the broadening of eco- 
nomic relations with foreign countries by all countries, 
aimed at adapting to the new trend, are subjective 
requirements. 


The competition in the scientific, technical, and eco- 
nomic fields from now to the year 2000 is being waged in 
an urgent manner and is becoming more and more 
uncompromising among the world’s economic powers. 
This economic transformation has brought about rapid, 
broader, and profound changes to the world’s politics 
and international relations. Clearly realizing this devel- 
opment, the Soviet Union and many socialist countries 
have chosen to follow the path of modifying their line of 
thinking, reforming foreign economic relations work, 
and resolutely fulfilling state socioeconomic targets from 
now to the year 2000. 


In the international economic relations sphere, the trend 
to simultaneously oppose and cooperate with one 
another among the countries from the two social systems 
continues to escalate. The U.S. policy of boycotting is 
being gradually thwarted. Even during those years when 
the political relations between the Soviet Union and the 
United States were tense, the economic and trade rela- 
tions and the cooperation in scientific and technical 
fields between the two countries were retained and were 
further strengthened, including the signing of a cooper- 
ation agreement on the exploration of the solar system 
and a joint exploration of outer space for peace. 


The U.S. trade protectionist policy has further encour- 
aged West European countries, Japan, and the develop- 
ing countries to increase trade and cooperation with the 
Soviet Union and the other socialist countries. The most 
outstanding happening is a new change in the relations 
between the world’s two largest economic groupings— 
CEMA and the EEC. Beginning in early 1986, the two 
economic groupings have restored negotiations and the 
EEC is willing to hold consultations with CEMA on the 
establishment of official relations with CEMA and with 
each of the CEMA member countries. 


As for the developing countries, there is a tendency that 
they will increase mutual! cooperation and are develop- 
ing cooperation with the socialist countries while their 
conflicts with the capitalist countries are becoming 
deeper and deeper with every passing day. The trend of 
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the strengthening of cooperation in the economic rela- 
tions and interdependence among the various countries 
is gradually developing every day. It has become an 
important factor contributing to consolidating and 
strengthening the trend of the struggle amidst the peace- 
ful coexistence among countries with different social 
systems. 


Our country is located in an outpost of the socialist 
system in Southeast Asia. But our economy 1s still very 
poor and backward. What must we do to combine the 
strength of our country with that of the epoch to develop 
the economy and to improve the people’s living condi- 
tions? This is one of the most urgent important tasks we 
must fulfill. On the basis of this spirit, the 5th plenary 
session of the fourth party Central Committte spent a 
long time examining, inspecting, consulting with one 
another, and agreeing on a new change in the economy 
within the country and a new change in the economic 
relations with foreign countries in the years to come. A 
new change and the strengthening in the economic and 
cultural relations and cooperation is also an important 
issue for the second summit of the three Indochinese 
countries which will be convened in the near future. 


The Trend of the Struggle Amidst the Peaceful Coexist- 
ence and the Trend of Holding Consultations To Settle 
Conflicts Through Negotiations [subhead] 


The struggle amidst the peaceful coexistence is vigor- 
ously developing. We are in the period of transition from 
capitalism to socialism within the worldwide scope with 
the Great October Russian Socialist Revolution as a 
curtain raiser. But to attain complete victory, human 
society must pass through the transition period during 
which capitalism and socialism must live side by side. 
That is why peaceful coexistence is an objective reality 
and a trend of the evolution of the development of 
human society in the present era. When the Soviet 
Union, which is the first socialist state, was founded and 
after the end of World War II when the socialist system 
was beginning to take shape, struggle amidst peaceful 
coexisttnce was the creation of international conditions 
in favor of the safeguarding, building, and development 
of socialism. 


Now, the situation has already been profoundly changed. 
Over the past 70 years, socialism has become a wealthy 
and vigorous world system. From being weaker than 
imperialism both economically and militarily, it has 
reached the point of a firm balance in the military 
strategy. Through the reform which has been carried out 
in various socialist countries, the economic gap between 
socialism and cap'talism will be cut step by step and the 
role of the socialist system will be further developed to 
serve as the decisive factor for the development of 
human society. 


Taking the path contrary to the trend of history, impe- 
rialism, beginning from the strongest point, has become 
weaker daily. At present, imperialism is economically 
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stronger than socialism and it could also take advantage 
of the fruits of the scientific and technical revolution to 
serve its development. But, the basic disagreements in 
capitalism itself have become ever more furious. Follow- 
ing the high accumulation of capital by capitalists, the 
setting up of various multinational companies, and the 
scramble in the economic and financial field among the 
capitalists themselves have resulted in the emergence of 
the three capitalist centers, namely the United States, 
West Europe, and Japan. These three main capitalists 
have cooperated with each other. But, simultaneously, 
they have fought against each other fiercely and furious- 
ly. The growth and strength of the socialist system have 
even caused the basic disagreements of the capitalist 
system to become further worsened. This has constituted 
a basis and an encouragement for the working class and 
people of capitalist countries and of various nations to 
carry out the struggle against imperialism in the capital- 
ist world itself. On the contrary, the said struggle as well 
as the ever more furious disagreement among the various 
imperialist countries have caused imperialism to become 
weakened. At the same time, they have created a favor- 
able condition for the development of socialism. 


In addition to the socialist system and various developed 
capitalist countries, there remain various developing 
countries in today’s world in Asia, Africa, and Latin 
America which have risen up and fought to gain their 
independence since the thirties and forties, in particular 
since the sixties. Among developing countries, there are 
certain countries which have maintained a high level of 
development. These countries are called newly industri- 
alized countries. In the various developing countries, a 
population of billions faces many difficulties and com- 
plexities to which they have demanded a prompt settle- 
ment, problems such as famine, backwardness, igno- 
rance, poor health, huge debts, and so forth. As we are 
aware, the various developing countries, which were 
formerly colonies or semicolonies, are now struggling 
against neocolonialism and remnants of the old colonial- 
ism as well as against racism to demand economic 
independence and the establishment of a new interna- 
tional economic order on the basis of equality and 
agreeable changes. They have gathered in groups or 
formed an organization in each region and have carried 
out worldwide activities. Their political status in the 
international arena has been raised daily to a higher 
level. They have automatically become socialist allies 
and they have even served as a very significant factor for 
peace and social progress. They have demonstrated that 
the balance of forces in the world are absolutely in favor 
of peace and social progress. 


The development of the scientific and technical revolu- 
tion and the production force in the world has led to new 
worldwide disagreements, namely the disagreement 
between the daily decrease in natural resources and the 
quick increase in the world population and the steps of 
world economic development, the disagreement between 
the elimination of pollution and the survival of man- 
kind, and the disagreement over the use of space and the 
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exploitation of maritime sources for the benefit of man- 
kind and the designs of the imperialists to control space 
and the sea. These disagreements have affected all peo- 
ple, all states, all nations on the globe. They have also 
affected the civilization of the world and the survival of 
mankind. These disagreements are now expanding and 
they have created a very great potential for the mobili- 
zation and gathering of all mankind to unite and coop- 
erate in solving various problems related to the survival 
and development of mankind itself. 


The progress of the scientific and technical revolution 
has brought about a success that can serve the interests of 
mankind. But, at the same time it has been used by the 
militarists to bring disasters to mankind, such as the 
disasters of destructive nuclear war. Regarding this, 
educated persons have calculated that the use of only 
one-twentieth of the nuclear weapons now possessed by 
the United States can exterminate all of mankind. 


It is obvious that nuclear war is meaningless, because 
once it arises there will be no winner or loser; life and 
human civilization will be exterminated. For this reason, 
nuclear war cannot be used to purposely serve as a tool to 
gain superiority in the political, economic, and ideolog- 
ical fields. This is considered a basic principle of new 
international viewpoints in the political field. 


In the present nuclear and space era, the struggle amidst 
peaceful coexistence and the struggle to safeguard peace 
are of very great significance. They serve as necessary 
conditions for the survival and development of social- 
ism, civilization, and human life. This is regarded as a 
top-priority strategic goal that must be fulfilled through 
struggle. It is also considered a life-and-death strategic 
task for various nations on our globe. The trend toward 
a peaceful settlement of disputes through talks 1s becom- 
ing a basic trend in international relations. In 1987, the 
trend toward the relaxation of tension and the trend 
toward talks to settle various problems, both in political 
and economic fields, were characterized as worldwide or 
regional. 


The specific points of 1987 have been demonstrated in 
many events as follows: The most significant event was 
the USSR-U.S. summit meeting in Washington, the 
meeting which led to the signing of the treaty on the 
elimination of intermediate- and short-range nuclear 
missiles and which has brought about the possibility of 
leading to an agreement on the elimination of strategic 
nuclear weapons by 50% during the next summit to be 
held between the Soviet Union and the United States in 
Moscow in 1988. The treaty on the elimination of the 
intermediate- and short-range nuclear missiles is the first 
treaty ever signed in the history of nuclear arms reduc- 
tion. Although the figure as already agreed upon covers 
only 3 to 4% of the nuclear arsenals, it is of great 
significance as it has opened a new era in the process of 
the struggle to limit and reduce nuclear weapons. It has 
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profoundly affected the strategies of various big coun- 
tries in international relations. It has constituted a vig- 
orous encouragement for the people of various countries 
to carry Out the struggle against nuclear war and for 
peace and social progress. Other significant events in 
1987 were the events concerning efforts seeking means to 
peacefully settle various hotbeds and disputes which 
took place in various regions. Those events were the 
Signing Of a peace treaty among the five countries in 
Central America, the agreement reached by thc five 
permanent member countries of the UN Security Coun- 
cil with a view to putting an end to the Iran-Iraq war and 
to march forward to end all disputes and then restore 
peace in the Persian Gulf, the agreement reached 
between India and Sri Lanka with a view to settling the 
Tamil problem, the continued talks between Pakistan 
and Afghanistan via a special envoy of the United 
Nations, the consultative meeting between (?Laos) and 
the United States, the trend toward a settlement of the 
Middle East problem through an international confer- 
ence, and the seeking of means to settle the Cambodian 
problem and the problem of peace and stability in 
Southeast Asia. All these events were considered trends 
toward the relaxation of tension in the world. 


With regard to the situation in Southeast Asia and our 
foreign affairs, the situation concerning the struggle in 
Southeast Asia at present is changing in favor of the 
three Indochinese countries. Means to politically settle 
the Cambodian problem and the problem of peace and 
stability in Southeast Asia, the problems which were 
stalemated for 8 years, have now been found, in partic- 
ular following the meeting between the Vietnamese and 
the Indonesian foreign ministers, respectively represent- 
ing the Indochinese and the ASEAN groups of countries, 
and following the two recent meetings between Comrade 
Hun Sen and Prince Norodom Sihanouk. In their four- 
point joint communique, Comrade Hun Sen and Prince 
Norodom Sihanouk have fixed the objectives and limits 
of the political settlement of the Cambodian problem. 
The communique clearly stipulates that the Cambodian 
problem must be settled by the various Cambodian 
factions themselves and that agreements reached by the 
Cambodian factions will be recognized by an interna- 
tional conference. The contents of the communique 
conform to the national reconciliation policy and the 
five-point means of political settlement as announced by 
the PRK. They also conform to the stand of the three 
Indochinese countries. In their second round of talks, 
Comrade Hun Sen and Prince Norodom Sihanouk dis- 
cussed various details on means of settlement, such as 
the schedules for the withdrawal of Vietnamese troops 
and the elimination of the armed forces of the Khmer 
Rouge, and details on the issues concerning the Coalition 
Government and the future political system of Cambo- 
dia as well as the issue of international recognition, 
control, and supervision. 


The two sides have also agreed to hold further talks this 
year in Pyongyang, Paris, and then New Delhi. The 
second round of talks show that the settlement of the 
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Cambodian problem by the Cambodians themselves 
conforms to the aspirations of the Cambodian people as 
well as to common trends in this region and the world. 
The talks will remain difficult and complex. However, 
with the efforts of both sides and with wide support from 
throughout the world, it is certain that the talks will 
further advance in a positive way and contribute to an 
appropriate settlement of the Cambodian problem and 
the problem of peace and stability in Southeast Asia. 


The aforesaid achievements in foreign affairs have 
resulted from furious struggle in the political, military, 
and foreign affairs battlefronts over the past 8 years. The 
achievements reflect the increasing growth and strength 
of the Cambodian revolution and of the solidarity 
among the three Indochinese countries and between the 
three Indochinese countries and the Soviet Union and 
other fraternal socialist countries. They reflect the weak- 
ening and deterioration of the Cambodian reactionaries. 
They also reflect the common trend in Southeast Asia 
and the world. 


The Soviet Union has supported the three Indochinese 
countries’ stand on the Cambodia issue. Simultaneously, 
it has attached importance to the Chinese role in finding 
a political solution to the Cambodiar problem. The 
Soviet Union has supported the PRK’s na/ional recon- 
ciliation policy and the 5-point stzad, supported the 
meetings between Comrade itun Szn 2ad Prince Noro- 
dom Sihanouk, and firmly covrdinated with the three 
Indochinese countries in the struggle in the foreign 
affairs field and in carrying out international activities in 
connection with the Cambodia and Southeast Asia 
issues. Those Soviet activities have had a positive affect 
on the situation in Southeast Asia. 


In the past year, India has also supported the stand of the 
three Indochinese countries and the national reconcilia- 
tion policy and the 5-point stand of the PRK opposing 
the expansionist policy in the region. It has also pro- 
moted and expanded its roles and prestige, as a big 
country, in the Nonaligned Movement. Various West 
European countries have welcomed the meetings 
between Comrade Hun Sen and Prince Norodom Siha- 
nouk and regarded the meetings as an initial step in the 
effort to seek a way to sclve the Cambodian and South- 
east Asian problems. 


Following the Third Congress of the Communist Party of 
China, China itself even desires tranquillity both at 
home and abroad so that it can implement its four 
modernizations and counter the economic challenges of 
various big countries. China is now standing before the 
pressures of the common trend toward a settlement of 
the Cambodian problem through talks. There still 
remain difficulties and complexities in seeking an appro- 
priate way to politically solve the Cambodian problem 
and the problem of peace and stability in Southeast Asia. 
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The LPDR will continue to further strengthen the soli- 
darity with Vietnam and Cambodia and the solidarity 
between the three Indochinese countries and the Soviet 
Union and other fraternal socialist countries while trying 
to gain international sympathy and support and to 
isolate various hostile forces. 


Regarding our foreign affairs, pursuing the resolution of 
the fourth party congress on foreign affairs in accordance 
with new viewpoints, we have tried to serve the two 
Strategic tasks of defending the country and building 
socialism. Simultaneously, we have fulfilled our interna- 
tional obligations in coordination with the struggle to 
march forward and achieve an appropriate means to 
politically solve the Cambodian problem and the prob- 
lern of peace and stability in Southeast Asia to contribute 
to the common cause of various nations which demand 
disarmament in opposition to nuclear war and in favor 
of world peace and security. 


Along with the vigorous stepping up of political and 
foreign activities and enhancing our country’s interna- 
tional prestige, we have increased economic relations 
with foreign countries with a view to combining the 
Strength of the nation with that of the era to serve the 
economic and social tasks put forth by our party and 
State. We have carried out our foreign affairs activities 
amid basically favorable, but utmostly confused interna- 
tional and regional circumstances. 


The warmongering imperialists and reactionary forces 
have not abandoned their hostile policy toward our 
country. They are exerting greater effort in implement- 
ing their notorious schemes and economic and political 
maneuvering to subvert our country, effecting a peaceful 
change while at the same time carrying out subversive 
rebellious activities from within, and creating rifts 
within our country and among the three Indochinese 
countries as well as between the three Indochinese coun- 
tries and the Soviet Union and the fraternal socialist 
countries with the hope of weakening each of these 
countries and the three countries together so that favor- 
able conditions will be created for them to fulfill their 
dark schemes. 


We have strengthened the special relations among Laos, 
Vietnam, and Cambodia with a new quality. The summit 
meetings of the leaders of the three countries reached 
complete unanimity on all tactical and strategic issues. A 
path in settling the Cambodian problem and the prob- 
lems of peace and stability in Southeast Asia on the basis 
of safeguarding the revolutionary fruits of the fraternal 
Cambodian people has served to further strengthen 
mutual trust, to consolidate the solidarity among our 
country, Vietnam, and Cambodia, and to consolidate the 
solidarity between the Indochinese countries and the 
Soviet Union. On the basis of this spirit, in the past year 
we celebrated the 10th anniversary of the signing of the 
treaty on Lao-Vietnamese friendship and cooperation, 
regarding it as an important event in the political life of 
our people, which has convinced them to profoundly 
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appreciate the significance of the friendship and all- 
round cooperation between the two countries so that 
they will exert greater efforts to safeguard and further 
enhance that fine tradition. 


In the spheres of scientific, technical, cultural, and 
economic relations, in accordance with the new thinking, 
we have unanimously agreed with Vietnam to deepen 
Our cooperation to a higher degree of efficiency and 
quality. 


As for our relations with Cambodia, in the past year we 
sent many delegations to visit and work in Cambodia. At 
the same time, we also received several Cambodian 
delegations to work in our country. All this clearly shows 
Our mutual trust, solidarity, and assistance in the revo- 
lutionary cause in each country. 


We wholeheartedly hail and completely support the 
policy of national reconciliation and the five-point stand 
of the PRK and support the meetings between Hun Sen, 
chairman of the PRK Council of Ministers, and Sam- 
dech Norodom Sihanouk, aimed at achieving a correct 
and just political settlement to the Cambodian problem. 


Our relations of friendship, solidarity, and comprehen- 
sive cooperation with the Soviet Union on the basis of 
the perestroyka spirit of the Soviet Union and our new 
restructuring have been developing in depth. We have a 
plan to more efficiently utilize the effeciive assistance of 
the Soviet Union. We have organized the celebration of 
the 70th anniversary of the Great October Socialist 
Revolution in a grand style in many ways. Our party- 
state delegation also attended the ceremony to celebrate 
the occasion and participated in a seminar of various 
parties and movements from many countries held in 
Moscow. Our party and government promptly and 
strongly support all the peace initiatives advanced by the 
Soviet Union and its correct stand and consistent efforts 
in its talks with the United States and in its struggle for 
peace and international security and for peace, friend- 
ship, and cooperation in Asia and Africa. We have 
appointed an additional number of ambassadors to more 
socialist countries and have further consolidated our 
relations with fraternal countries. 


Along with the strengthening of solidarity and all-around 
cooperation with Vietnam, Cambodia, the Soviet Union, 
and various socialist countries, we have further broad- 
ened relations with other countries and have received 
assistance from various countries and international orga- 
nizations to serve economic building and to improve our 
people’s living conditions. Pursuing a policy of improv- 
ing and normalizing relations between our country and 
the United States, China, and Thailand on the basis of 
the five principles of peaceful coexistence, we have 
improved, to a higher degeree, relations with the United 
States and China. We hope the agreements already 
reached with the United States as well as with the PRC 
will be respected and implemented in actual practice. 
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For our part, we will persistently try to improve relations 
with the United States and the PRC in the future. This is 
the genuine aspiration of our Lao people. 


As for the Kingdom of Thailand, we will further adhere 
to our consistent policy for the long-standing relations of 
friendship and just benefits of the peoples of the two 
countries and in the interest of peace, stability, friend- 
ship, and cooperation among various countries in this 
region. We will try our best to settle disputes through 
talks in accordance with the principles stipulated in the 
two Lao-Thai joint statements of 1979. 


We greatly regret that the problem of the three villages 
has yet to be completely settled; the Thai power holders 
have even intensified their war acts on a large scale never 
before seen in the past 12 years. They have mobilized 
several combat corps and forces, and have resorted to 
using aircraft and phosphorous and toxic chemical- 
tipped artillery shells in launching nibbling attacks to 
annex Lao territory in Na Bonoi canton, Boten District, 
Sayaboury Province. These are seen as arrogant and 
open acts of violating our sovereignty and territorial 
integrity. Such acts have resulted in the tense situation 
along the border between the two countries and the 
destruction of the traditional friendship between the two 
nations—Laos and Thailand. 


The aforesaid acts of military adventurism have seri- 
ously violated the pledges stipulated in the two Lao-Thai 
joint statements of 1979. Such acts are in opposition to 
the trend toward settlement of disputes through talks— 
the trend that is developing vigorously in Southeast Asia 
and the world. They are also a breach of UN charters and 
various basic principles in international relations. 


The Thai ruling circles, ignoring laws and fact, have 
deliberately announced that the Nam Heuang Nga River 
marks the borderline and that areas in Na Bonoi canton 
of Laos belong to Thailand. They have set preconditions 
for talks by saying that Laos must withdraw troops from 
the areas in Na Bonoi, the area which belongs to Laos. 
Such a demand is very unreasonable. 


It is obious that through the launching of attacks to 
annex Lao territory while distorting the basis of laws and 
fact about the historical borderline between the two 
countries, the Thai side has exposed its expansionist 
ambition, which benefits and particularly serves the 
schemes of various powers that still adhere to a policy of 
hostility and confrontation toward the LPDR. Such acts 
run completely counter to the aspirations and just inter- 
ests of the two peoples of Laos and Thailand. 


The Lao people of various tribes—who have experienced 
the sacrifices and sufferings of dozens of years of war— 
earnestly cherish peace and want to maintain relations of 
friendship and cooperation with all countries, particu- 
larly neighboring countries. We have never created trou- 
ble for anyone. However, our Lao people are determined 
to unite in exercising their just rights to self-defense to 
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defend the sovereignty and beloved territorial integrity 
of their nation while resolutely securely safeguarding the 
traditional friendship and fraternal relations between 
Laos and Thailand. 


The LPDR Government has already stated that it 1s 
ready to send its delegation to Bangkok in early February 
1988 to hold talks with the Thai side and that if the Thai 
side is unable to welcome the Lao delegation for any 
reason, the Lao Government is willing to invite a Thai 
delegation to Vientiane for talks during the said period. 
We hope that the Government of the Kingdom of 
Thailand will promptly accept our reasonable proposal. 
Our stand is just and correct. We have always acted in 
good faith. Therefore, it is certain we will gain more 
sympathy and extensive support from the Thai people 
and all peace- and justice-loving people in this region 
and the world. [applause] 


In the past year, because our people have profoundly 
welcomed and successfully implemented the decisions 
adopted at the Fourth Party Congress, the situation in all 
fields in our country has continued to develop favorably, 
thereby bringing peace and tranquillity to our country. 
Several spheres of work, localities, and grass-roots units 
have made new advances on the basis of the adoption of 
a new line on thinking, such as that in the economic field 
and the modification of management mechanisms. The 
strength of our natural resources and the hidden poten- 
tials of the various economic sectors and of our relations 
and cooperation with the international community have 
been exploited and utilized in a correct direction and in 
a more efficient manner. New factors in business pro- 
duction and cooperation with foreign countries have 
been forged in various forms. 


In the maintenance of national defense and public secu- 
rity, we have combined the work of consolidating and 
building political foundations, which primarily stresses 
the building of party organizations, with the building of 
the mass national defense task and mass public security 
maintenance work by linking them to socioeconomic 
development to improve the living conditions of the 
people of all tribes. An experiment in building the 
strategic rear at Lak Sao in Khamkeut District [in 
Khammouane Province] has been a success. It is a new 
form for building technical-economic groups in the 
mountainous rural regions by combining the economy 
with national defense. At the same time, it is also a new 
form of our relations and cooperation with (?Vietnam). 
Supported and assisted by the people, our armed forces 
have stepped up efforts to brilliantly fulfill their tasks, 
thus effectively restricting and smashing subversive 
activities undertaken by enemy commandos, pinpoint- 
ing and checking the infiltration, subversion, and disrup- 
tive movements of enemy spies and commandos. 


The armed forces and people of the two provinces of 
Saravane and Sekong completely wiped out the Hoang 
Co Minh reactionary elements who, implementing their 
tactics of infiltration, tried to sneak through our country 
to enter Vietnam to carry out sabotage activities. 
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The armed forces and people in Boten District, Saya- 
boury Province, have heroically carried out the struggle 
to halt the nibbling attacks launched by the Thai ultra- 
rightist reactionaries, securely defending the territorial 
integrity and sovereignty of our country. 


In the agricultural field, due to unfavorable climatic 
conditions, drought, and crop pests, especially in the 
northern provinces, the rice output this year has fallen 
compared to last year. However, cultivation of some 
industrial plants, such as coffee, cardamom, and tobacco 
has increased. Livestock raising has also developed 
favorably, thus increasing export resources and more 
effectively meeting needs in food consumption. The 
exploitation, processing, and export of timber have 
scored better results than in previous years. earning 
foreign currency for the budgets of the center and many 
localities. 


In the industrial field, several units have improved 
production over previous years. Many localities have 
reactivated, expanded, and built a number of small 
industrial establishments with appropriate machinery to 
produce goods to satisfy local demand and for export. 


In the communications field, efforts have been made to 
quickly build main highways and expand and repair 
communications networks linking all provinces and dis- 
tricts and all rural communications systems under the 
motto: “The center and rural area work together and the 
state and people work together.” The postal system has 
also been consolidated and expanded. The expansion of 
the communications and postal systems has created 
additional conditions for linking production with circu- 
lation, rural areas with urban areas, and the economy 
with national defense. 


Our state has adopted a policy on free and legitimate 
trading enterprises, which has been wholeheartedly 
hailed and supported by the people. The state trading 
system has also been reorganized. We have employed 
extensively consolidated strength in carrying out circu- 
lation and distribution work. The forms of state-private 
partnership and private trading cooperatives have been 
more increasingly developed. The form of cooperatives 
engaging in various Occupations, such as the Dan Sang 
and Phontong cooperatives, is being promoted in many 
localities. The state trading and state-private partnership 
trading enterprises have more effectively understood 
wholesale transactions. Prices in the markets have not 
changed drastically. 


The switching of business production from the state- 
financing administrative mechanism to the socialist 
business accounting method has been promoted and 
expanded in several services and units and has scored 
good results in the initial stage. In many units which 
have already switched to socialist business accounting, a 
sense of self-mastery among cadres and workers has been 
heightened and both work proficiency and salaries have 
increased. 
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New changes have been made in many steps in the 
foreign economic relations work, both in the [monetary] 
exchange relations and international cooperation fields, 
aimed at guaranteeing an ever more efficient utilization 
of aid and loans. In developing economic relations with 
foreign countries, we have upheld a sense of the spirit of 
self-mastership and have linked our alliance and coop- 
eration with foreign countries with the principles of 
equality and mutual benefits. Our quests for gaining 
international assistance and cooperation are becoming 
more fruitful and capable with every passing day, thus 
creating favorable conditions for the building of our 
country’s material and technical foundations in the years 
to come. 


We have made great efforts in carrying out tasks in the 
cultural, educational, public health, sports, and acrobatic 
fields. Of special note is that we have outlined the 
educational strategy for the period from now until the 
year 2000. The organizing of a folk art and literary 
festival and the second national sports games has served 
to promote various movements and to create joyous 
atmospheres at the grass roots. 


These achievements have contributed to further improv- 
ing the material and cultural life of the people of various 
tribes. They have served to further consolidate the 
political unification among the masses and their confi- 
dence in, and close relationship with, the party and new 
system. 


These changes have been linked to the revolutionary 
movements and the creative abilities of the people of 
various tribes and of all strata. They have also been 
linked to the growth and development of the contingent 
of cadres and party members at all levels and in various 
branches of work and to the leadership, guidance, and 
arrangements of our party in implementing its lines. The 
progress achieved in the past year has also reflected our 
party’s correct attitude and guidelines on socialist trans- 
formation. We know how to apply various transitional 
economic forms in utilizing various economic sectors. 
As a result, we have managed to gradually further 
enhance and develop the economic strength of various 
sectors in a more effective manner, thereby contributing 
to broadening the circulation of goods and promoting 
production. These practices have once again proved that 
under the conditions in which our country has advanced 
toward socialism by beginning from relying primarily on 
the foundations of the natural economy, it is necessary 
that we must firmly grasp trade work, practice free and 
legitimate trading, and link domestic markets with for- 
eign markets. At the same time, we must concentrate 
efforts on thoroughly expanding communications and 
transport services among various regions, between the 
countryside and urban areas, and between our country 
and foreign countries in order to vigorously boost pro- 
duction and goods circulation. It is a correct policy for us 
to regard trade work as a primary link and communica- 
tions as a sharp tool. 
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Our achievements have been scored thanks to the party's 
policies and programs on the building of a people's 
democratic state under the party leadership. These 
achievements are also linked to the outstanding suc- 
cesses scored in carrying out national defense and public 
security maintenance work, in stepping up consolidation 
of foundations, and in closely coordinating the two 
strategic tasks—that is to defend the country and to 
build socialism. 


Our aforesaid achievements have been scored thanks 
also to our party’s correct foreign policy of peace, inde- 
pendence, and socialism. We know how to link foreign 
~conomic relations with foreign politics, independence 
with alliance, national strength with epochal strength. 


On this occasion, I propose that this session commend 
and hail the people of all tribes, all strata, cadres, state 
employees, workers, national defense forces, and public 
security forces for closely uniting to resolutely imple- 
ment the policies and programs of the party and state in 
all spheres of work, such as the switching to the new 
thinking and new management mechanisms. 


I propose that the session commend and hail all cadres, 
combatants, and people of Sayaboury Province, who are 
heroically and courageously carrying out the fighting and 
are rendering support to it to defend our border, sover- 
eignty, and esteemed territory of our nation. [applause] 


I propose that this session express sincere thanks to the 
fraternal socialist countries, friendly countries, and 
international organizations for continuing to render 
great and invaluable assistance to our people. [applause] 


Respected personages, measured by the socioeconomic 
development objectives and tasks outlined by the fourth 
party congress, by requirements for the modification of 
thought processes and management mechanisms to guar- 
antee effective realization of the party’s two strategic 
tasks, the various aforementioned changes are only the 
first step. We still face numerous difficulties and short- 
comings, primarily as follows: 


Even though some progress has been achieved in agri- 
cultural, forestry, and industrial production, it has not 
yet been developed in an all-around, firm manner. 
Production of foodstuffs and a number of basic indus- 
trial goods has decreased due to a lack of equipment and 
spare parts. Very little attention has been paid to build- 
ing an infrastructure for agricultural, forestry, and indus- 
trial production. Generally speaking, even though 
changes have been made in distribution and circulation 
due to the implementation of policies on broadening the 
free and legitimate circulation of goods and on setting 
one reasonable price, numerous shortcomings remain. 
Activities in trading, finance, and banking services have 
not changed and have not been carried out comprehen- 
sively. Even though the administrative apparatuses are 
enormous, their efficiency remains low. Even though 
numerous efforts have been exerted in carrying out 
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cultural, educational, public health, sports, and acrobatic 
work, their quality is extremely limited because of a 
critical lack of favorable conditions and material foun- 
dations. Security in certain areas, such as border areas, 
has not been genuinely guaranteed. 


These shortcomings stem from numerous causes. How- 
ever, Our Own primary subjective causes are as follows: 


Several services and levels have failed to fully appreciate 
the party’s line, policies, and plans. The effects of old 
thinking, old mechanisms, and old habits are evidently 
still heavy. The study to translate the party’s line, poli- 
cies, and plans into detailed realistic regulations has not 
yet been carried out or has been carried out slowly and 
incomprehensively. Consolidation and upgrading of 
Organizations and improvements in the efficiency of 
apparatuses have been carried out slowly, thus failing to 
ensure organization of the implementation of new mech- 
anisms. The work in building and upgrading foundations 
has not yet been executed in an all-around manner and 
has received inadequate attention from various services 
and levels. 


Respected personages, the achievements and progress we 
have scored in 1987 are the continuation and extension 
of the victories we recorded following the liberation of 
our country. Nevertheless, progress in many fields is still 
limited due to the lingering influence of old thinking and 
old mechanisms and because the capabilities of cadres 
are limited. That is why our people are concerned about 
these phenomena and are urging our party and state to 
face reality and seek effective measures to limit and 
resolve them. 


With the experiences gained from developments in the 
last 12 years, especially those gained in switching to the 
new thinking and management mechanisms of recent 
years; with the strength of the unity and the spirit of 
creative working among the people of all tribes under the 
correct leadership of our party; and with the assistance, 
support, and cooperation of fraternal and friendly coun- 
tries the .world over, we will undoubtedly be able to 
overcome these difficulties and shortcomings and con- 
tinue advancing forward with more vigorous steps in the 
years to come. [applause] 


The policy of (?changing the economic structure) deter- 
mines economic management mechanisms. We must be 
able to modify management mechanisms from state- 
financed administration and bureaucratic centralism to 
the right of self-mastery in business operations. If there is 
no change in the economic structure, no self-sufficiency 
[words inhistinct] step by step. 


One of the basic (?principles) in our policy of changing 
the economic structure is to switch from a natural 
economic structure to the one that produces goods 
(along the) socialist orientation. 
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Basically, our country’s present economy 1s one based on 
agriculture. Therefore, [words indistinct]. However, the 
majority of farmers are st:ll engaged in earning their 
living along the pattern of natural economy, especially in 
the mountainous regions. They still earn their living by 
Carrying out varying production. As for a number of 
farmers on the plains near urban areas [words indistinct] 
more or less the semi-natural economy. The existence of 
the natural economy is the biggest obstacle and difficulty 
in Our advancement toward socialist construction. 


Switching from a natural economy to a goods economy is 
a requirement for progress and development in our 
society under the new historical conditions. The goods 
economy is by nature a production foundation charac- 
terized by [words indistinct] division of social work and 
an exchange of products is carried out (?in the market). 
This motivates technical changes and creates new pro- 
duction forces. At the same time, it also creates new 
production relations, [words indistinct]. 


The specific characteristic of development of a goods 
economy is development with a plan. It involves harmo- 
nious coordination between the specific interests and 
common interests of society. Everything is for the 
country’s prosperity and for the people’s well-being and 
happiness. It is differcnt from the goods economy of a 
capitalist society. This is because this path permits us to 
guide our country out of the state of century-old stagna- 
tion to advance directly toward socialism, bypassing the 
period of capitalist development. Moreover, it also helps 
us avoid falling into a state of social stagnation while we 
are building a new society, a glorious and beautiful 
socialist society, in our country to effect new changes in 
the present era. 


Our economic policy cleverly displays the application of 
Lenin’s new economic policy. [words indistinct] the 
natural economy of farmers by noting that from produc- 
tion for self-sufficiency and from goods production, we 
must grasp the following three fundamental measures: 


1. We must introduce trading to the countryside [words 
indistinct]. Trading must be carried out in many forms 
aimed at motivating demand, broadening goods 
exchanges, and promoting production development. 
Because of this, our party regards trading as a primary 
link. Therefore, more trading cooperatives must be 
extensively developed so as to mobilize the majority of 
farmers to engage in trading with the state. Certain 
persons may voice the concern that our regard of trade 
work as a primary link is akin to paying less attention to 
production and abandoning the decisive role of produc- 
tion. We hold that under the conditions of the natural 
economy in our country, if we wish to translate the 
objectives of the production development plans into 
reality, we must utilize trading to effect and motivate 
production and, at the same time, broaden goods circu- 
lation. This is (?the most appropriate way to do it). 
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2. Communications networks must be extensiveiy broad- 
ened, including the strategic routes serving travel to 
foreign countries, the economy, and national defense. 
and the development of communications routes linking 
provinces and districts in the countryside. All this 1s 
aimed at broadening goods circulation, promoting pro- 
duction, and introducing the beacon of new culture to 
the country, such as the mountainous areas, actively 
contributing to building technical [word indistinct] and 
building the new countryside. 


3. The beginning must be at the farming family. Farmers 
comprise nearly 90% of the total population and 82% of 
the total number of families in our entire country. Thus, 
if we know how to effect changes in the economy by 
beginning with the farming family, we will undoubtedly 
be able to create changes in a majority of our country’s 
society. This is the new thinking of our party. In the past, 
a considerable number of our people entertained an idea 
that transformation of the natural economy by farmers 
could be done only by establishing many more agricul- 
tural cooperatives and state forestry cooperatives or by 
encouraging farmers to immediately join in cooperatives 
without beginning with their family economy. Some said 
that the broadening of trading and exchanges of goods 
and motivation of production development in each 
farming family would pave the way for farmers to follow 
the capitalist [as heard] path by themselves and will lead 
to two changes in the countryside. 


That was why there developed the situation in which the 
number of farmers had to be limited; farmers had to be 
expeditiously encouraged to follow the collective path in 
earning their living; private traders, including small 
businessmen, had to abolished; and goods circulation 
limited. In fact, all of the above-mentioned acts only 
served to unconsciously delay development of the coun- 
tryside. Some believed that regarding trading as a pri- 
mary link meant building state trade shops in many 
localities in big cities and municipalities and disregard- 
ing the operation of trading cooperatives in the country- 
side. 


We still do not understand how to use trading to cor- 
rectly create effects on certain targets and areas. These 
targets are each farming family and farmers who are 
highly patriotic and always stand ready to advance 
toward socialism side by side with the working class. As 
for the areas mentioned above, they are the vast coun- 
tryside, which is full of the country’s rich natural 
resources. 


The policy adopted by the party and state to broaden 
communications work in the countryside and to involve 
each farming family with trade work is the most effective 
measure to encourage farmers to switch from self-suffi- 
ciency production to production of surplus goods for 
sale. After production reaches a level where not only is 
self-sufficiency achieved but there is also a surplus for 
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sale, then work division can be encouraged, more occu- 
pations promoted, techniques modified, and new pro- 
duction forces trained and built. Only by boosting pro- 
duction will we be able to promote the exchange of 
products, broaden markets in the countryside, and grad- 
ually do away with the imbalance between the mountain- 
ous regions and the plains, thus linking the countryside 
with urban areas and contributing to establishing the 
worker-peasant alliance. 


We must build the economic, agricultural, forestry, 
industrial, and service structures by using agricultural 
and forestry development as a basis. 


The fourth party congress said that attention must be 
paid to formulating a reasonable economic structure 
from the beginning. In this, we must regard agriculture 
and forestry as a basis for industrial development. At the 
same time, industry must be gradually developed with 
the aim of thoroughly serving agricultural and forestry 
production, communications and transportation, export, 
and the living conditions of the people. Looking at the 
conditions in our country at present, we see that 85% of 
our country is covered by forest. Therefore. to meet the 
needs of the people’s living conditions and to build basic 
factors for industrial development, we cannot afford to 
rely on agriculture alone but must ensure both agricul- 
tural and forestry development. Using agriculture and 
forestry as a basic means to concentrate efforts on 
exploiting and utilizing natural resources and land on the 
plains, plateaus, and mountainous regions. Agriculture 
and forestry must be developed in all aspects. Only by 
doing this will we be able to create more and better 
products in order to meet the needs in the people’s living 
conditions and to build a basis for industrial develop- 
ment. 


First of all, we must concentrate efforts on resolving the 
problem of food shortages both on a short- and long-term 
basis. This is the key for paving the way toward building 
a firm basis for development of the socialist system in 
our country. Developments in ou; country as well as in 
many other socialist countries have clearly testified to 
this truth. 


We will be able to solve the problem of food shortages by 
Carrying out all-round agricultural development and 
intensive agriculture. We must strive to increase the 
acreage of land for growing food grains in order to 
rapidly increase food production on the plains, plateaus, 
and mountainous regions. Attention must also be paid to 
intensive agriculture on all arable land and to guiding 
farmers to build irrigation facilities and utilize new 
techniques to rapidly increase rice productivity. In 
mountainous regions in particular, fixed crop cultivation 
may be carried out as well as rotation crop growing and 
terraced rice farming. Intensive agricultural techniques 
must be applied in slash-and-burn cultivation to prevent 
soil erosion so as to allow each mountainous area to 
produce sufficient food for consumption. Food process- 
ing must be organized and food industrial production 


SOUTHEAST AISA 


mechanisms utilized so as to promote rapid food pro- 
duction development and to quickly increase the volume 
of food supplies available for sale. 


Concentrating efforts on firmly solving the problem of 
food shortages does not mean that we must only grow 
rice. It means that we must also simultaneously develop 
the strength of forestry work, forest products, industrial 
plants and trees, and livestock raising by coordinating 
crop cultivation and livestock raising with processing in 
order to rapidly increase [word indistinct] goods. The 
all-round agricultural and forestry development and the 
change in the attitude of growing only rice as a primary 
crop in themselves are a revolution in the structure of 
agricultural and forestry production so that we will be 
able to efficiently exploit the natural resources and land 
in all regions in our country. 


Under the conditions in which the majority of land in 
our country is mainly covered by tropical jungles, if we 
want to simultaneously exploit land and forests in an 
efficient manner and to protect natural resources and the 
environment, we must utilize a method in which indus- 
trial and forestry organizations must coordinate with one 
another in all regions, including the plains as well. We 
must develop the strengths of forestry work, forest prod- 
ucts, livestock raising involving cattle, poultry, and fish, 
and tropical plants and industrial trees. These strengths 
must be utilized through import-export services together 
with the utilization of the sources of initial funds for 
carrying out all-round agricultural development. Of par- 
ticular importance is that efforts must be made to slow 
down, and finally to halt w2aton forest exploitation and 
destruction for shifting crop cultivation which largely 
contributes to destroying forest resources. Forest exploi- 
tation must be carried out simultaneously with forest 
preservation so as to replenish forest resources and to 
restore damaged forests and resources to their former 
status. This is one effective measure to resolve irrigation 
problems and to preserve water sources and fertilizer for 
crops, for the people’s living conditions, and for hydro- 
electricity production. 


To develop agriculture in all respects so as to quickly 
turn it into a basis for the industrial task, it 1s necessary 
to concentrate the overall strength of the national econ- 
omy on agricultural and forestry development. Various 
branches must consider serving agricultural and forestry 
work as their objective and the basic direction for their 
activities. They must use agricultural and forestry devel- 
opment as a basis to build, develop, and strengthen their 
services. 


To develop agriculture and forestry in all respects and to 
vigorously switch to the production of goods, it is 
imperative tha’ various industrial and service branches 
be closely linked with agricultural and forestry produc- 
tion. The industrial structure is composed of the indus- 
trial branch which produces machinery, farm tools, 
accessories, and energy for agriculture and forestry. The 
Organizing of various industrial branches which are to 
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produce production tools to serve agriculture and for- 
estry work must be based on requirements in the devel- 
opment of agricultural and forestry production. This is 
in order to create material and technical conditions for 
the exploitation of potentials in the land and labor in our 
country. On the other hand, the organizing of industrial 
branches which process grains, foodstuffs, consumer 
goods, and goods for export must be based on the volume 
and structure of agricultural and forestry products which 
serve as raw materials for those industrial branches. 


We must also attach special importance to the develop- 
ment of small industries and handicrafts, in particular in 
the countryside. In the process of broadening agricul- 
tural work, the industrial branches of our state, both in 
the center and in localities, must try to raise to a higher 
level their production efficiency to directly serve agricul- 
ture and forestry. At the same time they must also help 
develop small industry and handicrafts to quickly 
increase agricultural production. 


The balance between industry and agriculture-forestry 
must be based on requirements in the import of machin- 
ery, accessories, and raw materials as well as consumer 
goods of which the production is insufficient or which 
cannot be produced in the country. The balance through 
the export and import must be linked with the gaining of 
scientific and technical successes of various developed 
countries and must be in conformity with the world 
market situation as well. For this reason, the agricultural 
and forestry and the industrial branches must endeavor 
to develop their export services and increase the quality 
of export products which serve as their main presence on 
the world market. 


in the economic structure, industry and agriculture- 
forestry must be linked with each other from the begin- 
ning through the service system, that is, the system of 
giving service in the circulation to the agricultural and 
forestry production work and to the people’s daily life. 
The most important roles in this service system are 
trading, including local and foreign trade, banking, 
postal and telecommunications, and other services. This 
is the basic system of the lower structure for agricultural- 
forestry and industrial production. In this regard, the 
most important factors are communications, transport, 
irrigation, hydroelectricity, construction materials, and 
the development of a mechanization and repair service. 
The service system is a necessary means to contribute to 
building the economic structure. It serves as a very 
strong economic, technical, and social lever in support- 
ing the process of production. The further society 
advances along the path of modernity, the wider the 
service system needs to be. The service system of indus- 
try, which is combined with agriculture and forestry in 
forming the economic structure mentioned above, “re- 
ates conditions for the gradual achievement of an overall 
strength to vigorously develop agriculture and forestry. 
This serves as a means to lay out a structure for invest- 
ment and for the practical use of scientific and technical 


progress. 
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To set up the new economic structure, the decisive factor 
is to remodel the investment structure by granting priv- 
ileges to investment aimed at developing agriculture and 
forestry in accordance with the concerted orientation for 
the new economic siructure. It 1s also necessary to make 
use of investment in the service of agriculture and 
forestry in order to set up the key material and technical 
foundation from which to utilize, ever more efficiently, 
modern scientific and technical successes, first and fore- 
most successes in the biological field. 


In all the economic structure mentioned above, we 
consider trade as the basis in the entire system of links of 
social production in the relations between agriculture- 
forestry and industry and other service branches. The 
combination of trade with banking and financial services 
constitutes a most effective means for the state to set up 
the new economic structure, turning natural economy 
toward a commodity economy in which goods are pro- 
duced in accordance with the socialist system. 


The policy on the structure of various economic sectors 
beginning from farmers’ families: In the economic foun- 
dations of our country at present, there are a variety of 
economic sectors: the natural and seminatural economy, 
the economy of small goods, the private capitalist econ- 
omy, the state capitalist economy, the state-private ven- 
ture economy, and the socialist economy that comprises 
state enterprises and collectives. These economic sectors 
represent the lower to higher levels of production forces. 
The largest but lowest level economic sector is the 
natural and seminatural economy. Therefore, to develop 
production forces and form the economic structure of 
agriculture, forestry, industry, and services, it 1s neces- 
sary for us to make use of the various economic sectors, 
beginning from families of farmers. This is the element 
of the economy which transits from the natural economy 
to the socialist economy in which the various economic 
sectors maintain equality in economic relations and in 
dealing with the laws. We must do away with prejudices 
toward the private economy of farmers and of handi- 
craftsmen and toward the private capitalist economy. It 
is appropriate to understand that private economic and 
private capitalist sectors now existing under our new 
system are different from those under the old system. 
The difference is that under the new system, the benefits 
of those economic sectors are combined with and rely on 
the benefits of society. 


The modification of the natural economy and the devel- 
opment of the economy of farmers’ families: The natural 
and seminatural economy of farmers, which covers a 
major part of the national economy, maintains a primi- 
tive level of techniques relying completely on nature. On 
the other hand, the family economy of farmers has yet to 
be developed and labor productivsty is still at a low level, 
as a result of which it cannot serve the requirements of 
the families. The question arising from the natural 
economy of farmers is that farmers must be helped to 
create conditions in the natural economy to develop the 
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family economy by switching from subsistence produc- 
tion to the production of goods for economic relations 
with the state. To successfully do so, first and foremost it 
is necessary to promote labor and raise to a higher level 
the skills of the farmers in using land to better and more 
efficiently serve the production purpose. Under our new 
system, the entire land is the common property of the 
entire society with the state as the representative. Our 
country has a vast jand area, but little labor, and farmers 
represent the majority of the population. Therefore, 
without an appropriate policy on land, neither the 
strength and intelligence of the farmers nor the great 
potentials in agriculture and forestry in our country can 
be promoted and expanded. Beginning from this specific 
point, our party has adopted a plan to rationalize the 
system of using land in accordance with the law by 
granting the rights to using land to the farmers, including 
families attached to other economic sectors which are 
seen to be capable of carrying out agricultural produc- 
tion. Under this system, everyone is granted the right to 
use land and the state supports everyone in making 
investments and engaging in labor to efficiently carry out 
production. Each one is allowed to use the piece of land 
given to him, with his labor, to turn out the maximum 
possible amounts of agricultural products for export in 
order to enrich himself and his family with a view to 
bringing wealth to the nation. The state recognizes the 
legal rights of farmers’ families to use the land they 
possess for cultivation purpose. The state will provide 
additional public land to any family which does not have 
sufficient land so as to help it have land for cultivation to 
guarantee its requirements in food grains and a surplus 
of grain to sell. 


In addition to farm land, the state also has a plan to give 
public land, such as the unreclaimed land, land in 
various islets, land along the rivers and waterways, land 
in the foothills, grassland, and land chiefly occupied by 
forests adjacent to various villages, to families of those 
farmers who still do not own any land for gardening as 
well as to state cadres and employees, including those 
from other (?sectors) which are not engaged in agricul- 
tural production, so as to enable them to engage in 
production business and build the family economy, 
including the use of the land for crop cultivation, live- 
stock breeding, and house construction. Those families 
will also be granted tax exemption in the first 3 to 5 years 
on the basis of the different types of crops and domestic 
animals. 


Those who are given land to carry out the production 
business will maintain the right to use the land on a 
long-term basis and to use it as an inheritance for their 
offspring. Whenever they are no longer capable of using 
said land, they can transfer the rights for use of the land 
to other people. In this case, they are entitled to receive 
compensation for the expenses they incur in reclaiming 
th: ‘and. This can be implemented in accordance with an 
ag ‘ement reached between the two sides and it will be 
re: »gnized by the district administration. 
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As for those public pieces of land that are managed and 
utilized by the state, such as land at the foot of the 
mountains and land chiefly occupied by forests, they will 
be given to state-owned or collective economic units to 
use in production business or to give to families of 
farmers to cultivate and care for on the basis of contracts 
for specific crops. The state will support families that 
have large amounts of capital to invest in the agricultural 
and forestry production business on the basis of con- 
tracts for the lease of state-owned lands. In this regard, 
tax exemptions will be granted to them in the initial 
years. For those families that own many pieces of land, 
the state will also support and guide them in making 
investments to efficiently carry out the production busi- 
ness on their own land. They will also be allowed to sign 
con, °cts selling their services and products to the state 
at prices agreed upon by both sides. They will be allowed 
to pay wages at rates in accordance with contracts agreed 
upon with the laborers. If they are found to be unable to 
pay wages and to have insufficient capital for the pro- 
duction business, they should be persuaded to pass their 
rights for the use of that land on to other people. 
Privileges should also be granted to those farmers who 
do not possess land. However, they are absolutely not 
allowed to keep a piece of land without doing any 
production. 


The reasonable distribution of land will create a basis for 
permanent crop cultivation and intensive cultivation. 
The distribution of land must be done along with rea- 
sonable resettlement of domiciles for each region, such 
as the plain region, the mountainous region, and the 
plateau region. This must be done through the coordina- 
tion of labor and natural resources in each region and 
must be in conformity with the customary practices of 
each tribe’s people for earning a living. In this regard, 
economic building must be combined with national 
defense and the plan for domiciliary resettlement must 
be linked with the plan for building communications 
lines while national defense and public security mainte- 
nance and the building of a new countryside must be 
related to the introduction of cultural and technical 
knowledge in the countryside. Based on these require- 
ments, new economic and cultural centers are to be set 
up throughout the countryside. 


The policy on the reasonable and legal exercise of rights 
for the use of land and on resettlement of permanent 
domiciles will guarantee the promotion and expansion of 
the rights of the farmers’ families to self-mastery in 
Carrying Out production business so they can switch their 
economy from self-sufficient and subsistence units to 
units producing small goods. Development of a small 
commodity economy is based on development of the 
farmers’ family economy. It advances step by step 
through the forms from private production to (?collec- 
tive) economy, ranging from lower to higher. 


The first form is the trading cooperative. This form 
marks the form of cooperation at the farmers’ initial 
level in expanding their goods production. It also serves 
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as the bridge linking the farmers’ economy with the state 
economy. For this reason, the organization of trading 
cooperatives must genuinely guarantee broad mass char- 
acteristics because trading cooperatives are considered 
the farmers’ collective trading associations which link up 
with the state. The activities of the cooperatives must be 
carried out through actual deeds that are related to each 
family of farmers through the two-way service—to meet 
the farmers’ requirements for commodities that serve 
their production and daily life and to help distribute the 
products that the farmers are selling. State trade must be 
turned into business. It must take an offensive role in 
extensively implementing the sale and exchange of goods 
between the state and the farmers through trading coop- 
eratives. 


The second form is the form of production solidarity 
units which link with the trading cooperatives. Under 
this form, private and scattered families of farmers are 
put together so that they can help each other in carrying 
Out production and setting up their own unit to coordi- 
nate with the state in carrying out the buying and selling 
activities through the trading cooperatives. Through the 
production solidarity units, trading cooperatives are to 
put forth their buying and selling plan and to sign buying 
and selling contracts with the farmers. They are also 
authorized to give suggestions to the farmers on how to 
Carry Out production in a way to serve the requirements 
of the state and the markets on the basis of the buying 
and selling contracts or other obligations incurred in 
advance. 


Through this method, in practice, the farmers still 
remain to separately carry out the production for their 
respective families, they actually begin to carry out the 
production in accordance with the new plan, applying 
new ideas to the production. This is the form of cooper- 
ation, beginning from the circulation to the production 
step by step. 


On the basis of the production development of the 
solidarity units, the state must guide the farmers to 
contribute capital and labor to the setting up of common 
material foundations, such as the building of irrigation 
canals and reservoirs, the improvement of farm and 
cultivation land, the building of roads, the purchasing of 
tools, and the setting up of welfare establishments where 
they live together. These are collective material founda- 
tions useful to boost the production of each family. They 
serve aS common material conditions for everyone to 
advance to building production cooperatives in the next 
stage. 


The third form is the form of agricultural cooperatives 
which carry out overall and contractual business. This 
form also includes families of cooperative members. The 
agricultural cooperatives are set up through the collec- 
tion of capital from farmers who volunteer to switch to 
the collective way of production business. They are set 
up on the principles of joint ventures. They serve as 
collective commodity production and business units. 


BEST COPY AVAILABLE 


SOUTHEAST AISA 


Families of cooperative members who put their farm 
lands and capital in the cooperatives for use in jointly 
carrying out the production business are entitled to 
receive compensations for the lands and receive profits, 
more or less depending on the amount of the capital. 
This is considered a significant issue which encourages 
the farmers to voluntarily turn to the collective way of 
earning a living. 


The agricultural cooperatives have carried out activities 
in accordance with the method of doing an overall 
business from the very beginning. With this method, 
production activities are linked with the buying and 
selling activities in the markets. The division of labor 
within the cooperatives must be broadened. This 
includes the labor engaged in the cultivation, the live- 
stock breeding, and the expansion of vocational services, 
such aS processing service, in order to turn out an 
increasing volume of goods. Contractual mechanisms 
must be widely used among families of cooperative 
members. The cooperative members, through the use of 
the lands in contracts in accordance with their labor 
capability, must lay out a plan on production achieve- 
ments and plan on labor expenses. The cooperatives are 
to take responsibility over various points that each 
family cannot do by itself, such as the points concerning 
the irrigation system, insecticide, and so forth. 


After the harvesting, each family has the duty of keeping 
its records, such as the records on the expenses it 
advanced for the labor and for output that exceeds the 
amount stipulated in the contract. It must then hand 
over to the cooperatives all the parts that belong to them. 
The cooperatives’ parts are the taxes to be paid to the 
state, the collective expenses, and whole treasury. For the 
surplus products, the cooperative members have the 
right to freely put them into circulation by selling them 
to the state at the prices agrced upon by both sides. For 
the contractual form unger which the production units 
are to fulfill tasks to meet the three expectations, it 
should be preserved. But, in areas where the way of 
earning a living goes on smoothly, cadres maintain a 
certain level of management knowledge, and farmers 
maintain voluntary spirit, the production is developed 
and the living conditions of the farmers are genuinely 
improved. The form in which the private economy 
engages in the joint ventures must be extensively uti- 
lized. 


The plenum of the party Central Committee studied, 
discussed, and reached complete unanimity on the three 
forms of cooperation in earning a living by farmers from 
the lower to upper levels. The first form is to link 
families farming privately with a trading cooperative; 
the second is to link production unity unit with a trading 
cooperative; and the other one is to link cooperatives 
engaged in business enterprises with various occupations 
with the granting of contracts to each family. The econ- 
omy of the cooperative must be linked to the develop- 
ment of the family economy. These three forms must be 
applied appropriately to actual conditions in each village 
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and locality and to the management levels of cadres. 
Farmers must be consulted with to guarantee the princi- 
ple of voluntary democracy for the interests of the 
farmers themselves and for the needs of production 
development and goods circulation. 


Generally speaking, we regard the form of the produc- 
tion unity unit linked with a trade cooperative and the 
form of a cooperative engaging in business enterprises on 
various occupations linked with the granting of contracts 
to each family of cooperative members as the forms 
which must be extensively promoted for implementation 
in the immediate future. 


The Family Economy of Cooperative Members, Cadres, 
and Workers [subhead] 


It has been realized that we must regard the family 
economy as a component for building the socialist econ- 
omy. Therefore, each collective farmer must simulta- 
neously engage in the economy of the cooperative and 
that of his own family. When collective production 
begins implementing the mechanism of granting con- 
tracts to the family, parts of the collective economy are 
still closely linked to the economy of each family. That is 
why the farming family must simultaneously engage in 
its own specific economy and in production for the parts 
contracted to it by the collective. These two economic 
components are the products of the system of coopera- 
tion in accordance with a new sense of realization. Thus, 
on the one hand, we must consolidate and upgrade the 
collective economy according to the mechanism of grant- 
ing contracts to each family; and, on the other hand, we 
must have plans for develeping the family economy of 
cooperative members so as to allow them and the family 
economy of their own to link together and to develop 
simultaneously together. The foundation of the family 
economy of cooperative members, cadres, and workers is 
the economy involving crop cultivation, livestock rais- 
ing, and other occupatiens. Each family should be 
advised to create plans and to develop trading relations 
by acquiring loans and services from the state so as to 
develop the family economy. The development of the 
family economy will serve to motivate capital sources of 
the family to participate in production development, to 
increase funds for social production, to rapidly increase 
both production and the quality of social products, and 
to increase family earnings. The implementation of the 
land policy toward the families of cadres, state employ- 
ees, and workers is aimed at encouraging them to 
develop the family economy in addition to building 
dwellings. This is the most effective measure to increase 
the income and to improve the living conditions of state 
employees. It also attracts surplus labor from state 
Organizations to participate in production and serves to 
stabilize the life of pensioners. 


The Private Capitalist Economy and the Various Forms 
of State-Private Partnership [subhead] 
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The reason we utilize the economy of private capitalists 
as well as trading capitalists under the form of partner- 
ship has stemmed from the requirements for developing 
production forces. In dealing with trading capitalists, we 
utilize the form of import-export partnership by relying 
on the capital sources of a paviicular businessman or the 
pooling of capital by many businessmen tc be used as 
counterpart capital witl that of the state. This is a form 
of state capitalism. Only by doing this will we be able to 
utilize the capital, business experiences, and personal 
connections of private trading capitalists with foreign 
markets. 


An efficient business operation by a partnership) com- 
pany will serve to increase the sources of goods for 
circulation in the markets and to contribute to develop- 
ing production. The form of a trading cooperation com- 
pany or of a collective trading association is to engage in 
business transactions by trading in farm and forest 
products, such as food grains, cattle, timber, and other 
products, with prices mutually agreed upon. The capital 
for this organization derives from an extensive pooling 
of capital by many persons. This business organization is 
useful for increasing sources of goods, contributing to 
stabilizing the markets and prices. The form of a part- 
nership company between the state and private capital- 
ists engaging in production will enable us to acquire 
production forces with a high level of progressive man- 
agement techniques. Partnership companies are estab- 
lished by combining the capital of the state with that of 
the private capitalists; and the interests of both sides are 
guaranteed on the basis of equality. These partnership 
companies enjoy the status of being a juristic entity and 
the right to full mastership in carrying out business 
production in a similar fashion with those of the state 
enterprises. At the same time, they must implement the 
state accountancy system. 


The state can use private capitalists as contractors to 
exploit forests and transport timber for it or as its agents 
in selling industrial goods and collecting farm and forest 
products. Another form of state capitalism which should 
be used is that the state rents production means to them 
in the form of natural resources and land, such as 
forested land and unexploited mineral deposits. 


The utilization of various forms of state capitalism at 
this stage must be directed toward pooling capital for 
promoting and serving agricultural and forestry produc- 
tion and for exchanging goods with farmers. After that 
the usefulness of state capitalism can be further 
enhanced to increase the strength of the economy and to 
involve small-scale production undertaken by farmers 
with state-managed large-scale production with a view to 
freeing the farmers’ economy from the control of nature 
to become a commodity-producing economy. Only on 
the basis of consolidating the worker-peasant alliance in 
a firm manner, especially in the economic field, and on 
the basis of being the masters of social markets, will the 
state be able to direct the activities of state capitalism to 
follow the line and policies of our party and state. 
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As for the economy of small proprietors, the form of 
collective enterprises and small industry and handicrafts 
cooperatives must be used to merge small goods produc- 
ers in small industry and handicrafts areas and to create 
trading relations with the state. Cooperation enterprises 
and small industry and handicrafts cooperatives are 
formulated in accordance with the handicrafts structure 
by coordinating production at handicrafts factories with 
contracts of individual workers to process products for 
the factories. As for the collective enterprises and coop- 
eratives, they are the buyers of all processed products. 
This is an appropriate form for producing industrial 
products to augment the strength of the state industry to 
meet the needs of society for consumer goods, to produce 
goods for export, and to increase the quantity of indus- 
trial goods for exchange with agricultural products. 


The state economy is related to other economic sectors. 
The urgent requirements on freeing and developing 
production forces, on switching the natural economy to 
the commodity economy, on switching the mechanisms 
of bureaucratic centralism and state financing adminis- 
tration to the mastership in business enterprises, and on 
enhancing the virtues of the various economic sectors 
call for us to revamp the entire state economic system. 
That is why all branches of state production in the fields 
of agriculture, forestry, industry, communications and 
transport, construction, and trading must be outlined 
into a multisector structure. Within this multisector 
structure, the interaction among the economic sectors is 
not done through bureaucratic instructions, but through 
the role and interaction of the various sectors of the state 
economy. The state economic sectors are the economic 
organizations which maintain an equal status with other 
economic sectors. At the same time, they must promote 
the virtues of, guide, and serve other economic sectors as 
well. To fulfill this role, first of all the state economic 
sectors must genuinely modify their organizations and 
management mechanisms together with other economic 
sectors under the collective structure. 


Under the conditions that our capital funds are limited, 
that our technical and management levels remain low, 
and that the state economic sectors are unable to guar- 
antee the utilization of production strength and capabil- 
ities in an efficient manner, we must concentrate efforts 
on building certain key state economic foundations and 
grasping certain key technical and management aspects 
in each economic sector aimed at upgrading and devel- 
oping the production forces for the state economic 
sectors. 


As for the state enterprise foundations which have no 
conditions for development, they should be put into 
partnership with private capitalists under the state- 
private partnership form or be transferred entirely to the 
private sectors ur collective enterprises for business 
operations. As for the state enterprise foundations in the 
agricultural and forestry sectors, they should be switched 
to a system under which land is transferred to the 
collective economy and farmers in accordance with the 
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mechanisms of granting land and material products to 
families of workers for building the family economy. As 
for the state enterprises in the agricultural and forestry 
sectors, their primary role is to make investment and to 
outline plans for and to provide technical guidelines and 
services to the collective and family economic sectors. 


The state enterprises should concentrate efforts on build- 
ing and creating structures for various production 
branches, such as irrigation, hydroelectric, communica- 
tions and transport facilities, warehouses, boat landings, 
machine tool and repair workshops, processing industry, 
social foundations to serve the people’s living condi- 
tions, and new residential areas. At the same time, they 
must venture into utilizing new technical progress and 
training technical cadres and workers to meet the needs 
in the development of the entire national economy. 


The first and foremost role of the state economic sectors 
is to engage in internal and foreign trade, banking, and 
finance. Trade and banking must be entirely switched to 
business accounting. They must be transformed into a 
genuine network covering the entire country and linked 
with all activities of all economic units attached to 
different economic sectors. Through this network, the 
role of trade work as a primary link will be enhanced, 
thereby transforming the state into a wholesaler as 
pointed out by Lenin. After that, effective management 
and control of the entire society can be exercised by the 
state. Under state control and supervision and through 
the state economic sectors, other economic sectors will 
be merged, intermingled, and reshuffled in the various 
forms of transitional economies. These various forms of 
transitional economies are not entirely characterized by 
socialist features nor are they similar to the old, private 
individual economy. They are the combination of the 
socialist features and those of the private individual 
economy. Socialist features are more or less evident in 
the various forms of transitional economies ranging 
from the lower to higher levels. Whether they are more or 
less evident, the socialist features still play a dominant 
and guiding role. 


The Broadening of Economic Relations, Exchanges, and 
Cooperation With Foreign Countries [subhead] 


We must clearly understand the importance of the 
broadening of trade relations and cooperation with for- 
eign countries under the circumstances of the present 
era, especially under the new, changing situation in the 
region. Thus, to translate into reality our economic 
policy, we must correctly rectify our economic relations 
with many countries to create favorable conditions for 
the economic development in our country. A new change 
in economic relations within the socialist system is an 
urgent issue which is being profoundly appreciated by all 
fraternal socialist countries. As for our country, we are 
striving to effect a new change in the economic relations 
between our country and the fraternal socialist countries, 
first of all with the Soviet Union and directly with 
Vietnam and Cambodia. We must take the initiative to 
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march forward to do our part, contributing to effect that 
new change to create together a new form of economic 
relations and cooperation to ensure quality, efficiency, 
and fruitfulness for our national development as well as 
the development of the fraternal socialist countries. 


We have also adopted a policy to broaden our economic 
relations with various capitalist countries, developing 
countries, and international organizations, aimed at 
enabling our country to enter world markets, drawing 
investments, and gaining technical and management 
progress from those countries. 


In the previous years, we have gradually transformed the 
management mechanism and have scored some satisfac- 
tory initial achievements. However, there still remain 
many difficulties and obstacles in the process of the 
transformation of the economic management mecha- 
nism. These can be seen through the following: In 
general, there still remains the mixture of the old and the 
new and the new is characterized by mediocrity. This has 
basically resulted from the lack of clear viewpoints, 
insufficiency in new understanding, the failure to sepa- 
rate the new mechanism from the old one, the failure to 
understand how to correctly implement the new one, and 
the combination of role and responsibility in the man- 
agement cf the economic execution of the state at the 
central level and administrations at various levels and 
role and responsibility in the management of production 
businesses of various organizations and economic units. 
In addition, the administrations at various levels and 
State organizations have continued to intervene deeply 
in the production business activities of grass-roots eco- 
nomic units. The grass-roots economic units themselves 
have yet to maintain full rights to self-mastery in carry- 
ing Out production business. The higher echelons, in 
supporting and helping improve the concrete tasks of the 
grass roots, are still likely to resort to using executive 
instructions to put pressure on the grass roots, thus 
causing many difficulties and disadvantages for various 
state economic units, and resulting in delaying the pro- 
cess to switch to business accounting by various state 
enterprises. 


The economic lever system has yet to be completely 
changed. We still lack experience in the use of levers to 
undertake economic reform. The financial and banking 
service has yet to be consolidated while the trade and the 
material and technical supply branches have yet to 
genuinely switch to business accounting. They, therefore, 
are still unable to take the role of the basic chain in the 
system of chains of social production. 


In switching to business accounting, we still lack eco- 
nomic management cadres who are experienced in car- 
rying out the business. In particular, key cadres in 
various grass-roots units are still weak in this field. Their 
ability to take the initiative and assume creative roles is 
still at a low level. The practice of relying on and waiting 
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for the echelons still remains. They still do not under- 
stand how to carry out business appropriately, in accor- 
dance with the principles of self-mastery and self-man- 
agement. 


In transforming the management mechanism, it is nec- 
essary to begin with change in understanding and view- 
points. It is necessary to distinguish the old mechanism 
from the new one. The two mechanisms are completely 
different. The different points are as follows: the econ- 
omy moves forward in accordance with its objective 
rule; operation of the economy must conform with the 
rule; and importance must be attached to benefits for the 
people, laborers, and producers. This is why the new 
mechanism uses economic measures as the basis for 
management. On the other hand, the old mechanism 
uses executive instructions as the basis for managing the 
economy, thus creating an obstacle to the circulation of 
goods and restricting circulation to only their respective 
executive areas. 


By its nature, socialist economy is managed in accor- 
dance with the principle of democratic centralism. Cen- 
tralized management must be carried out on the basis of 
full implementation of the principles of self-mastery and 
self-management by various economic units and organi- 
zations and on the basis of full implementation of the 
democratic rights of the people of various tribes. In the 
old mechanism, however, the higher echelons carry out 
management in accordance with the principle of bureau- 
cratic centralism in which they work for, control, and 
intervene in the production business of grass-roots units. 
For example, they set the prices and salaries, finance the 
revenues and expenses, and divide and distribute tools 
and equipment to various grass roots. 


The socialist economy and the commodity economy are 
systematized on the basis of developing goods produc- 
tion and appropriate use of the goods-money relation- 
ship. Various economic services must also be utilized, 
while business accounting must be implemented. In the 
old mechanism, however, superfluous words are used in 
plans, rules, and instructions and those plans, rules, and 
instructions are not linked to the markets. The state also 
provides financial support unnecessarily to fill up the 


gaps. 


The new mechanism acknowledges that the existence of 
many economic sectors is inevitable in the transitional 
period. Any economic policy that is adopted must be 
aimed at highly promoting and expanding the positive 
contribution by various economic sectors to the devel- 
opment of production business and to an improvement 
of the people’s living conditions. The state economic 
sectors must be used to take the lead in broadening joint 
ventures and economic relations between various busi- 
ness sectors. 


On the other hand, in the old mechanism, there are 
differences in the practices for various economic sectors, 
with state enterprises being regarded as the seniors. Also, 
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in the old mechanism, an increasing number of state and 
collective economic units are set up. However, most of 
them can be seen only in the form and they each carry 
Out activities by themselves. It can be said that their 
efficiency is still at a low level, to the point where they 
suffer losses. However, there appears to be a practice of 
restricting or trying to do away with private and individ- 
ual economic sectors while they are still useful to the 
promotion of economic progress. 


We must organize to extensively and profoundly publi- 
cize the new viewpoints and new mechanism and to 
provide training on this issue for cadres and state 
employees as well as the people of all strata and all tribes 
with a view to thoroughly effecting a change, both in 
theory and practice. Actual practices have proved that 
maintenance of the old mechanism has resulted in a 
prolonging of the country’s difficult and backward con- 
ditions. It has also resulted in keeping the national 
economic foundations in a natural and subsistent econ- 
omy. Switching to the new mechanism paves the way for 
our country to advance to truly bright and vital social- 
ism. It satisfies the people and conforms to the objective 
laws. 


Our party and state reiterate that the policy of transform- 
ing the economic management mechanism along the 
path of fundamental directions as adopted by the fourth 
party congress is correct. To realize the said directions, 
the building of the new mechanism must be closely 
linked with the following basic requirements: The new 
management mechanism must be characterized by mod- 
ern science, and it must profoundly appreciate the char- 
acteristics of national traditions. This is the modern 
socialist economic management mechanism which con- 
forms to the specific characteristics of our country’s 
socioeconomic field and to our nation’s fine traditions. 
This is different from a fixed mechanism thai copies 
lessons from foreign countries. 


The new management mechanism has been set wp in 
close coordination with the new economic structure 
policy. The economic structure determines the manage- 
ment mechanism while the management mechanism 
serves the economic structure, thus leading to the tuild- 
ing and expansion of the new economic structure. Both 
the economic management mechanism and the eco- 
nomic structure policy are aimed at implementing the 
party’s fundamental economic directions, such as devel- 
opment of a commodity economy, which comprises 
many elements of a transitional economy in the advance 
to socialism; the use of agriculture and forestry as a basis 
for industrial development: the broadening of economic 
relations with foreign countries; and the development of 
joint ventures, alliances, and cooperation in the eco- 
nomic field with various companies and economic units 
of foreign countries. 


The new management mechanisms must appreciate the 
fundamental views of the Fourth Party Congress. An 
effective way to change the backward natural economic 
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foundations and develop production forces is to expand 
production and goods circulation vigorously. To use 
completely the existing production forces to develop the 
economy, a policy of genuinely and lastingly using the 
transitional economic sectors must be adopted. To 
enhance the leading role of socialist economic sectors by 
broadening the economic partnership, alliance, and 
cooperation among the various sectors, unification 
aniong the various interests must be constantly ensured. 
This can be done by regarding the laboring people’s 
interests as a Starting point and a direct support. We 
must begin by giving full attention to the laboring 
people’s interests in order to strengthen society’s inter- 
ests, thus building strong support forces for developing 
production and promoting economic progress. 


To implement the principles of democratic centralism 
correctly, we must promote the movements to democra- 
tize economic activities and social life in various fields. 
Economic democratization acts as a strong support in 
eliminating old mechanisms and building new ones. 


The new management mechanisms will encourage rapid 
incorporation of scientific and technical progress into 
production, so that new techniques will be used as 
leverage to develop production and expand circulation 
of goods. At the same time, these new mechanisms must 
also stress manpower factors, rely on men, and serve 
men’s interests. 


The modification of economic management mechanisms 
is not an easy job that can be accomplished quickly. It is 
the most difficult and complicated revolutionary task. It 
calls for a profound, thorough, and comprehensive 
change in various spheres. It is a struggle for change in 
each man, each grass-roots economic unit, each organi- 
zation, each service, and each locality. It calls for change 
both in the understanding and deeds of all people 
ranging from ordinary persons to leading cadres in all 
services. Therefore, it is necessary for us to maintain a 
sense of determination, perseverance, and tenacity, and 
to endeavor to follow the orientation outlined by the 
fourth party congress. This orientation stipulates that the 
change must be resolutely and firmly implemented step 
by step in a swift, systematic, and comprehensive man- 
ner. It must be continually improved. Conservative 
thinking must be discouraged. The outcome must be 
complete and outstanding, once and for all. 


In order to build the new economic management mech- 
anisms successfully under prevailing conditions, we 
must concentrate our efforts on urgently fulfilling the 
following four fundamental tasks: 


First, we must completely and thoroughly convert to the 
use of goods-money relations; second, we must actively 
encourage grass-roots economic units to convert to busi- 
ness accounting mechanisms; third, we must modity 
state management in all economic fields; and fourth, we 
must modify all trade, pricing, finance, and banking 
management mechanisms. 
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Now I will discuss these fundamental tasks in detail. 


The first fundamental task is to convert completely and 
thoroughly to the use of goods-money relations. To 
achieve this task, we must simultaneously fulfill two 
tasks. The first task is to adopt a policy encouraging the 
economic sectors to develop production and goods cir- 
culation in a free, legitimate manner. The second task is 
to study and learn how to use the apparatuses of goods- 
money relations correctly and fully. 


Efforts to encourage rigorous development of commod- 
ity production and goods circulation are aimed at moti- 
vating the development of production forces in all eco- 
nomic sectors, reducing the influence of the natural 
subsistence economy, and eliminating the relations of 
material product delivery and acquisition. This leads to 
gradual improvment in the material and cultural life of 
the people of all tribes. This task must be accomplished 
through many comprehensive measures. 


For example, farmers have the right to sell food grains 
and farm and forest products freely once their obliga- 
tions to the state have been fulfilled. The state, in 
addition to collecting taxes, must purchase food grains 
and farm and forest products from farmers on condition 
that trade be conducted through mutually agreed prices. 
State, collective, and private organizations enjoy equal 
rights in trade relations with farmers. Discriminatory 
measures in any form in regard to goods circulation are 
prohibited. 


We must convert all economic relations characterized by 
material products to goods-money relations and business 
accounting. The system of paying salaries with goods 
should be gradually changed to one with money in all 
spheres of the state. The various grass-roots economic 
units in the production and trade services—both domes- 
tic and foreign trade sectors—and the supply of goods 
must be converted to business accounting mechanisms 
so they will be responsible for making profits or absorb- 
ing losses by themselves. All forms of state financing and 
subsidy must be abolished. Activities of the, ace «ad 
banking sectors must be totally converted to ‘rt = =ew 
mechanisms, thereby transforming them into too: . .erv- 
ing the economy, promoting production movements, 
serving society, and effecting new changes in the foun- 
dations of the national economy. 


These duties urgently call on state economic organiza- 
tions and economic management cadres at all levels to 
study the operation of businesses and to firmly grasp the 
various apparatuses of commodity-money relations to 
become communist traders in accordance with Lenin's 
teaching which says: The party, the communists, and the 
proletarian state must act as major traders and must 
study civilized trading practices from Western capital- 
ists. Only by doing this will we be able to make a small 
agrarian country advance toward socialism. 
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Efforts must be made to actively switch grass-roots 
economic units to applying business accounting mecha- 
nisms. The grass-roots economic units in the socialist 
economic sectors in the past were created and designed 
to Carry Out activities in accordance with the old mech- 
anisms. They played a major role in formulating the 
foundations of the national economy and controlled all 
important key roles and services, fundamental products, 
and major enterprises operating with modern technolog- 
ical methods. Therefore, the modification of the man- 
agement mechanisms of these grass-roots economic units 
is specifically significant. All socialist countries regard 
the modification of the management mechanisms of 
grass-roots economic units as the first important step in 
the movement to switch to the new economic mecha- 
nisms. 


In brief, in switching grass-roots economic units to 
applying the economic management mechanisms, there 
are two fundamental duties to be fulfilled as follows: 
first, to apply the self-mastership system in operating 
business production by the grass-roots units; and second, 
to modify the management mechanisms of the grass- 
roots units themselves. 


Each grass-roots unit is regarded as an entity capable of 
producing goods independently. Therefore, in order to 
allow it to operate smoothly, the self-mastership system 
must be urgently implemented in four fundamental areas 
in carrying out business production, namely self-master- 
ship in finance work, in purchasing materials and selling 
products, in planning, and in maintaining the status of a 
legal entity. 


The most important condition to ensure effective appli- 
cation of the self-mastership system is for all organiza- 
tions of the administrations at all levels to correctly 
fulfill their state economic management roles by refrain- 
ing from interfering in the business production activities 
of the grass roots. As for the state, it must switch to using 
the economic management method as a primary goal. 
Under the self-mastership system, each grass-roots unit 
is a living being which moves by itself, adjusts things by 
itself, and manages the activity within the enterprise by 
itself. This is the direction aimed at modifying the 
management within the grass-roots unit itself. First of 
all, the grass-roots units must pay close attention to the 
following important issues: Each unit must rely on the 
existing conditions, its own strength, the possibility of 
joining in business partnership, and on the possibility of 
the market in selling goods in defining the direction for 
developing business production in a correct manner, 
aimed at achieving a high level of efficiency and allowing 
the activities of the unit to be smoothly carried out so 
that it can define by itself the most reasonable and 
effective form of organization for business production. 
The state grass-roots units can also cooperate and have 
business partnerships with the grass-roots units attached 
to other economic sectors on a voluntary basis and in 
accordance with the principle of mutual interests and 
democratic management. 
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In carrying out the management within the state grass- 
roots units, it 1s necessary to resort to using, in an ample 
manner, the contractual form down to each and every 
laboring collective and individual, practice economic 
accounting within their ranks, and promote and expand 
the rights to self-mastery and self-management of the 
laboring collectives and individuals in coordination with 
the selection and arrangements of experienced and qual- 
ified key management cadres to take various posts. 


The Modification of State Apparatuses and the Modifi- 
cation of State Management in the Econmmic Ficid 
[Subhead] 


This issue is still mainly attached to the old mechanism. 
There remain many difficulties and complexities in the 
modifications in this field. This is because it is urgently 
required that the ieading cadres themselves, first and 
foremost the key cadres, be reorganized. It is also 
required that the management of various state organiza- 
tions, first and foremost those at the central level, and of 
the administrations of various levels be urgently trans- 
formed. The basic weak points of state management 
work are mainly caused by the centralization, the con- 
trol, and the fulfillment of the concrete tasks of the grass 
roots. Basically, the grass roots are still managed through 
executive instructions and through many troublesome 
and bureaucratic regulations, such as the regulations on 
the requisition of stationery. In addition, the orders still 
have to be executed separately through many chiefs and 
many steps. 


To effectively carry out the transformation of state 
management in the economic field, first and foremost it 
is necessary to explicitly differentiate the two manage- 
ment roles and responsibilities, do away with state 
Organizations deep interference in the production busi- 
ness management roles and responsibility of the grass- 
roots units, and divide the levels of management among 
various state organizations in accordance with the con- 
tractual mechanism and the complete system of taking 
responsibility. The state must basically carry out trans- 
formation work through the use of economic measures, 
transform systemization through the full use of various 
economic lever policies and various economic promo- 
tion tools, pay attention to building the contingent of 
management cadres and selecting and promoting man- 
agement cadres through practical tests, step up the 
control and supervision of the economic activities of the 
grass-roots units and other economic organizations on 
the basis of the perfection of the judiciary system, and 
enhance the sense of enforcing laws. 


All issues in the process of the transformation of eco- 
nomic management mechanisms can be put together 
into the following two basic orientations which are 
closely related: First is the orientation on the democra- 
tization, rectification of bureaucratic centralism, and 
building of the democratic basis for the management 
system. Another is switching to management through the 
basic use of economic measures, beginning from actual 
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practice in line with the rectification of management 
means through executive instructions. The process of the 
transformation of the economic management mecha- 
nisms in accordance with the said basic orientations 1s 
the process of the struggle to eliminate the centralized 
administrative bureaucratic practices based on the state- 
financing system and to promote and expand the supe- 
riority which is regarded the true nature of the socialist 
economic management system. 


It Is Necessary To Modify the Trade, Pricing, Financial, 
and Banking Management Apparatuses [subhead] 


Regarding trade and prices, our party considers trade the 
basic chain in the process of the switching of the natural 
and subsistent economy to the production of goods. In 
previous years, we have striven extensively and thor- 
oughly, setting up the trade network under various forms 
of organizations such as the state trade organizations, 
State-private trade ventures, trading cooperatives, and 
private sectors serving as state representatives and as 
small traders in carrying out buying and selling activi- 
ties. As a result, the circulation of goods has been daily 
broadened. But, as it has remained in the centralized 
state-financing bureaucratic mechanism, state trade has 
failed to promote its positive role in the socialist trading 
system. 


In 1987, the Council of Ministers adopted a decision to 
reorganize the trade system by using many economic 
sectors in carrying Out buying and selling activities. In 
this regard, the trading cooperatives have taken a very 
significant role in gathering and producing in coordina- 
tion with the circulation of goods in the countryside. The 
state trade organizations and the state-private trade 
ventures have taken control of exporting and importing 
work and engaged in wholesale trading. As for the local 
trade agents, they have the right to carry out trading 
activities in all places where they see that it would be 
useful to the materialization of markets throughout the 
country. Locally produced goods, as well as imported 
goods, with taxes, can be freely circulated throughout the 
country with exemption from all barriers and searching 
no matter whatever forms they may be. Nevertheless, in 
actuality, there remain the practices of restricting or 
searching the goods in certain localities. 


With regard to the pricing apparatuses, we have decided 
to pursue a one-price policy and cancel the requisition 
prices and end the constraint on purchasing prices. The 
trading business prices are the prices that appear spon- 
taneously in the market of each locality. The industrial 
wholesale prices are equal to the trading business prices 
without the circulation expenses. The selling prices of 
imported materials must be set in accordance with the 
correct calculation of the rates of exchange and a guar- 
antee must be made to have the prices of those goods be 
balanced with the prices that appear spontaneously in 
the markets in the country. In this regard, the state only 
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has the duty of organizing control over the prices of a 
number of certain goods and services to serve, on bal- 
ance, the requirements in the entire society. 


The Modification of Finance Management Mechanisms 
[subhead] 


The modification of finance management mechanisms 
plays an important role in promoting all socioeconomic 
activities and changing them from the system of state- 
financing bureaucratic centralism to the genuine social- 
ist business accounting system. Our party’s new charac- 
teristics with regard to the national finance management 
mechanisms are to manage all capital sources of the 
entire society, including the great potentials of our 
natural resources, forests, mineral deposits, and to man- 
age the possibilities of economic partnership to attract 
capital from foreign sources so as to rapidly increase the 
capital sources for our society, to increase revenue 
sources for the state for investing in building material 
and technical foundations, to motivate production 
development and good circulation, and to broaden the 
commodity-money relations. 


In a new sense, finance work must know how to create 
revenue sources and to use them in an efficient manner 
SO as to create more new revenue sources. In other words, 
it must know how to create more and more new revenue 
sources for distribution, not only how to distribute 
revenues from a defensive and negative position. In the 
old sense, finance work only did the receiving even 
though such receiving might lead to disruption in pro- 
duction and circulation. With its harsh and mechanical 
understanding in the system of socialist ownership which 
is regarded as an opposite element to the private owner- 
ship, a number of revenue sources have been fixed only 
for meeting the requirements of the budgets, thus creat- 
ing difficulties and hardships for goods producers. It can 
be said that this practice will gradually deplete the 
revenue sources to the point that they are no longer able 
to produce. As a result, the budgets will suffer more and 
more deficits. ’ 


In a new sense, the spending of the budgets for develop- 
ing the economy is meant to serve the building of the 
economic structure. Not only business enterprises can 
Carry Out business operations with a sense of business- 
mindedness; so can the finance sector as well. Finance 
work must appreciate how to spend budgets in order to 
get the best results. It must know that once the spending 
has been carried out, the highest economic efficiency 
must be gained. On this basis, it must know in which 
branches it should make investment so that it will be able 
to gain the highest economic efficiency. 


With regard to the finance work of business enterprises, 
the new management mechanisms must ensure the right 
to self-mastership for the grass-roots business production 
units with the aim of motivating the state economy and 
the other economic sectors to develop production with a 
high level of productivity, quality, and efficiency, 
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thereby creating revenue sources for laboring people and 
for each production unit and, at the same time, increas- 
ing the number of revenue sources for budgets with every 
passing day, reasonably readjusting and redistributing 
the revenue sources for the people of all strata, ensuring 
justice in society, ensuring that the saving-spending 
relations correspond to the production output and the 
capabilities of state finance work, modifying the policies 
on national finance work and on finance work of the 
grass roots, and then turning them into rules in confor- 
mity with the current viewpoints and new management 
mechanisms. The method of direct administrative man- 
agement must be abolished and replaced by the method 
of indirect management on a smaller scale. To adjust and 
maintain the equilibrium of demand and supply, in the 
immediate future the balancing of revenues and expen- 
ditures must be fundamentally executed. But for a long- 
term period, an appropriate revenue-expenditure struc- 
ture must be adopted. The implementation of the 
taxation policy must begin with the promotion of pro- 
duction, the broadening of goods circulation, and the fair 
adjustment of revenues by various economic sectors. A 
policy on fixed taxes within a definite period of time 
must be adopted so as to encourage business enterprises 
to clearly understand their obligations and to feel com- 
pletely secure in carrying out business production. Local- 
ities are not allowed to unilaterally acquire revenues 
from other sources aside from those defined by the state 
no matter in whatever form they may be. 


Subsidization of prices must be abolished on goods sold 
at acquisition prices in order to switch entirely to the 
one-price mechanism, to stop using budgets to subsidize 
goods prices, and to cease printing bank notes for use as 
the budgets. 


Regarding the modification of the banking apparatus, in 
switching the economy of our country from the central- 
ized administrative bureaucratic mechanism based on 
the state-financing system to the socialist business 
accountability mechanism, it is absolutely necessary to 
correct one key point, that is, to completely turn the 
banking system to business. Banking activities are 
closely related to and actively affect the production 
activities of various enterprises and economic organiza- 
tions. For this reason, the modification of the banking 
apparatus has become an urgent and objective require- 
ment for the modification of the national economic 
mechanism. It has now become a common trend of the 
present era. 


We must thoroughly carry out the modification of the 
banking system to truly turn it into a sharp tool for 
economic management in order to encourage and pro- 
mote production and broaden the commodity-money 
relations and then systematically apply these relations to 
the management mechanism to increasingly raise its 
efficiency. In the immediate future, attention must be 
paid to improving the circulation of money to serve and 
boost production and the circulation of goods. 
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With regard to the modification of the banking organi- 
zational system, our idea is to turn the existing single 
banking system into a two-level system. The state bank 
serves as the center for printing and distributing money 
for the entire country. Acting as the chief bank, it has the 
duty of managing the state’s currency, credits, and over- 
all businesses. Its office is situated in Vientiane, and if 
necessary, regional branches may be set up. The state 
bank directly contacts various business banks to set up 
business banks which run the credit business and bank- 
ing service and serve as independent business accounting 
units. The business banks comprise foreign commercial 
banks which are joint venture banks set up to serve 
export and import activities, credit, and services with 
foreign countries. The foreign commercial bank has the 
right to issue and distribute promissory notes and join 
ventures with various foreign trade business and service 
Organizations both at home and abroad. The foreign 
commercial bank has its office in Vientiane capital. It 
has the duty of supervising the guidance through its own 
system. It also maintains direct contacts with customers 
in the center and in Vientiane. If necessary, it may set up 
branches at checkpoints where many export and import 
activities are carried out with foreign countries. In 
addition, existing provincial and municipal branches of 
the state bank may be turned into business banks serving 
in the field of credit and banking services, and if neces- 
sary, they may set up branches in districts. The business 
bank has the right to share ventures with various pro- 
duction business enterprises. It also has the right to issue 
and distribute promissory notes to draw more capital for 
use in developing production. The business bank directly 
serves and contacts various economic and population 
organizational enterprises. 


Various units and customers have the right to select any 
business bank. Various business banks also have the 
rights to select their own customers in providing loans. 
The relations on an equal basis between customers and 
the banks will create positive competition among the 
business banks themselves in continuously making more 
efficient their service and investment methods. 


The banking system and regulations must be adjusted to 
conform with the new management mechanism. It is 
necessary to urgently build and train all bank cadres to 
achieve the new attitudes, viewpoints, and mechanism of 
the party and state so as to enable them to endeavor to 
fulfill the new tasks. It is also necessary to improve bank 
credit activities, profoundly understand the idea of serv- 
ing the production, first and foremost serving the devel- 
opment of agro-forestry production, divide the produc- 
tion among various economic sectors themselves, make 
efficiency a consideration, and increase the rotation of 
the circulation credit capital. The banks must consider it 
important to seek capital sources. They must try their 
best to attract temporary capital sources from the people 
in order to use them as capital to expand their credit 
service. The granting of loans by the banks must be done 
only within the limit of the capital that the banks 
accumulate. Banks are absolutely not allowed to grant 
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inflated credits, meaning not to grant a loan exceeding 
the amount of capital they have in hand. It is necessary 
to clearly understand that the exploitation and accumu- 
lation of capital to set up a portfolio of loans serves as the 
primary niaterial factor for credit activities. 


Money Circulation [subhead] 


The old viewpoints and old mechanisms led us to the 
point where the state was unable to control money 
circulation. As a result, the bank was gradually losing the 
role of being the center of loans for society. The new 
viewpoints and new thinking of our party allow us to 
utilize our capabilities to stabilize the kip, to hold aloft 
our responsibility in providing an adequate supply of 
cash to our economic foundations, and to ensure an 
adequate supply of cash for production development and 
circulation. We must know when to provide loans: we 
must also know how to acquire loans in even greater 
amounts. Only by doing this will the pace of money 
circulation be quickened, thus boosting for production 
and goods circulation. 


With regard to the payment of debts, at present the status 
of debts and the delay of debt payments are prevalent 
among the various economic sectors. Therefore, the 
bank should apply modern inventions in the scientific 
and technological fields to assist in managing the pay- 
ment service so that it can be carried quicker in a simple, 
convenient, and less cumbersome manner, aimed at 
dismantling all remaining barriers which have existed in 
grass-roots finance work for a long time. Efforts must be 
made to do away with any different practices in carrying 
out payment in cash and through credits. 


What I have just discussed concerns various mecha- 
nisms. The effectiveness of the organizing of the imple- 
mentation of these mechanisms as well as the party’s role 
in guiding this implementation must be upheld. The 
important question does not lie in the timely outlining 
and continuous upgrading of a correct line, but in a firm 
adherence to the organizing of the implementation of 
that line as well. 


he fourth party congress regarded this development as 
a lesson we have drawn from the reality in our country. 
In the past year we have employed numerous measures 
aimed at enabling us to appreciate and to turn the line of 
the Fourth Party Congress into detailed state plans and 
policies. Our weak area at present is in the domain of 
Organizing the implementation of the party’s line and 
policies. After overcoming this weak point, we will be 
able to involve the party's line with real life. Through the 
Organizing of the implementation, we wiil be able to 
draw experiences for improving and upgrading the 
party's line. That is why the upholding of the effective- 
ness of the organizing of the implementation becomes an 
urgent call for all of us to fulfill at present. To effectively 
Organize the implementation, we must create a new 
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thinking which can be achieved by consistently appreci- 
ating the party’s economic policy and by building all- 
round strong and firm foundations so that we will be 
capable enough to fuifill all political tasks. We must 
cherish the effectiveness of the leading and management 
machinery at all levels. We must modify the contingent 
of cadres as well as their working patterns. 


At present, upholding the effective organization of the 
implementation is even more important than ever and 
has now become an urgent issue for us to think about 
because we are now striving vigorously to broaden goods 
circulation throughout the country and are encouraging 
and motivating all economic sectors to broaden business 
production. At the same time, we are also broadening 
our economic relations with foreign countries. In devel- 
oping economic relations with foreign countries, first of 
all we must broaden our relations with the socialist 
countries. At the same time, we must broaden our 
relations with other countries as well. This is the trend of 
the present era. The broadening of goods circulation in 
the country and the broadening of economic relations 
with foreign countries only serve to encourage our 
country’s economy to develop further, thereby enabling 
us to more quickly absorb the fruits of civilization in the 
world. At the same time, they will help us to incessantly 
strengthen our sociopolitical system and national 
defense and public security maintenance work by firmly 
adhering to the socialist path in maintaining internal 
security and checking any negative effects and develop- 
ments which may occur. 


A new thinking which consistently conforms to the 
party’s line of thinking and economic policy must be 
created. At present, we have transformed the party’s 
economic policy into detailed plans. We have already 
translated this policy into practice. While we are appre- 
ciating the party’s economic policy on the basis of the 
new thinking, we still can see certain phenomena arising, 
from the old thinking and movements of the old mech- 
anisms which are still obvious in many spheres of work. 


It is interesting to see that after studying and analyzing 
the party’s new economic policy and the party's and 
State’s new mechanisms, the masses and grass-roots 
economic units have promptly rendered support to 
them. On the contrary, it appears that management 
cadres in certain state organizations are still clinging to 
the old thinking and old mechanisms. 


The practical situation shows that most farmers want to 
follow the collective way of earning a living under actual 
forms which keep pace with their status in all fields. But, 
it iS apparent that many cadres in many localities con- 
tinued to rush the farmers into joining cooperatives 
completely in accordance with the old line of thinking. 
They still want everything to be transferred immediately 
to the state and the collectives, believing that doing so 
can lead to achieving socialism sooner. They do not 
understand that doing so is contrary to the common law 
which says: Production relations must conform to the 
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characteristics and the speed of development of the 
production forces. By doing so, ihey therefore violate the 
voluntary and democratic principles, affect the benefits 
of laborers, and create unfavorable conditions for pro- 
duction. 


We all understand that our party's economic policy is 
aimed at promoting all economic sectors to broaden 
production and the free and legal circulation of goods 
and expanding the joint ventures and economic partner- 
ship on a voluntary and equal basis in carrying out the 
businesses. This policy serves the requirements of vari- 
OuS grass-roots economic units and of the masses of all 
strata. It is apparent, however, that many cadres and 
management at various levels still understand state man- 
agement to mean the defining and controlling of all 
tasks, including very minor ones. They regard them- 
selves as having privileges in restricting the circulation, 
blocking roads, and bargaining the purchasing price 
down in the implementation of so-called market man- 
agement. Those acts serve to preserve the old line of 
thinking and old mechanisms. They. therefore, run 
counter to the plans and policies of the party and state. 
They affect the benefits and legal rights of the people to 
earn a living. They also delay and restrict the production 
and circulation of goods. 


It can be said that the delay in changing to the new 
viewpoints is a cause in the failure to turn the line and 
policies of the party and state into detailed decrees. As a 
result, the old way of doing things or doing things in a 
mediocre way remain. Moreover, practices have been 
restricted. The said delay of management cadres and 
apparatuses in switching to the new thinking has been 
partly caused by a lack of education and because they 
have failed to try to learn new things. However, the main 
cause is the incentive to preserve the old mechanisms for 
personal benefit and the benefit of partners. 


We must understand that the new change in the mecha- 
nisms affects those who have abused their authority and 
privileges for their personal interests. For this reason, it 
is necessary to carry out the struggle in all ideological, 
theoretic °. and organizational fields. First and fore- 
mosi, however, it is necessary to make everyone promote 
understanding and consciously turn his back on the old 
line of thinking and old mechanisms and then build new 
mechanisms and learn how to work in accordance with 
the new mechanisms. We must consider educating and 
training to profoundly understand and appreciate the 
party's economic line and the struggle to switch to the 
new viewpoints, first of all the economic viewpoints, as 
a significant and decisive issue in the struggle to effect an 
all-round change. 


To achieve a new change in the viewpoints, it 1s neces- 
Sary to engage in education and training and struggle in 
a positive, firm, cons'stent, continuous, and regular 
manner and combine these with all points concerning 
the promotion of efficient implementation. The fifth 
plenary session of the party Central Committee has 
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decided to organize training courses for cadres and party 
members as well as all people with a view to enabling 
them to raise the level of their understanding and accept 
the new line of thinking. 


The second issue is that it is necessary to firmly build 
and strengthen the grass roots and to turn them into 
socialist Outposts which are sufficiently capable of ful- 
filling the party’s political tasks. One of the five major 
lessons that we have learned through actual practice in 
the new stage of the revolution over the past more than 
10 years is as follows: Associate closely with the grass 
roots and concentrate on building the grass roots to be 
firm and strong in all respects so as to enable them to 
effectively fulfill the two strategic tasks of defending the 
country and building socialism. The grass roots here 
should include production business units such as coop- 
eratives, enterprises, factories, or plants; merchant 
shops; companies; and various cultural and social exec- 
utive units such as houses, schools, hospitals, research 
institutes, armed forces units, and others. 


In all places and at all times, the efficiency in implement- 
ing the line and policies of the party and state eventually 
depends on the capability of making arrangements for 
implementation in the grass roots. Any branch or level 
which wants to increase its ability to implement and 
wants the plans and policies adopted by itself or by its 
locality to be realistic and be fruitfully put into actual 
practice, it must closely associate with the grass roots. 
Failing to do so, its plans and policies will remain only 
on paper. We all understand well that the grass roots are 
the places where most people have earned their living, 
engaged in labor to carry out production, studied, and 
struggled day after day. The grass roots are also the 
places from where the feelings and aspirations of the 
people of all strata have been reflected. They serve as the 
places where the correctness or incorrectness of the 
party’s line, plans, and policies can be examined. Our 
party has said that leadership which is not linked with 
the grass roots and which does not concentrate on 
building the grass roots to bz firm and strong in all fields 
is no different from a tree whose roots do not extend 
deeply into the ground—a tree which can be blown over 
by a strong wind. For this reason, combining the grass 
roots with the promotion and expansion of the strength 
and initiatives of the masses in dealing with a!l works, 
from the grass-roots level upward, is considered an 
objective requirement, viewpoint of the masses, and 
leading model for all our cadres. 


Based on our country’s specific points, our policy notes 
that to build strong grass roots it is necessary to simul- 
taneously carry out work in the four fields—political, 
economic, cultural and social, and national defense and 
public security maintenance. Therefore, all plans and 
policies put forth toward the grass roots must be closely 
linked to these four fields. The four fields must also be 
dialectically and consistently unified. But the decisive 
factor is the promotion and expansion of the masses’ 
rights to mastery and the establishment of the genuinely 
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firm and strong democratic power system at the grass 
roots under the party's leadership. In previous years, 
many branches and localities have effectively imple- 
mented this policy. However, not very many achieve- 
ments have been scored. The lessons learned from Luang 
Prabang Province have shown that to score fruitful 
achievements in turning to the grass roots, it 1s necessary 
to have concrete plans with all-round contents which 
conform to the requirements in the building of the grass 
roots in each field. Details in this regard are as follows: It 
is necessary to educate and train the people to pro- 
foundly understand the line, plans, and policies of the 
party and state; organize the masses to discuss the work 
of the grass roots in a democratic way; and enable 
everyone to come to understand that all those are truly 
for their own benefit, and based on this understanding, 
guide them to consciously put the tasks into actual 
practice. 


In the recent past, in organizing to implement many 
important plans, policies, and tasks, we have failed to 
follow the path of widely putting into use democratic 
methods among the peopie. Instead, we have empha- 
sized the use of instructions. In some localities, the 
masses in dozens of villages have proposed the tempo- 
rary suspension of the setting up of cooperatives due to 
inadequate conditions in many fields. In many other 
localities, the masses have proposed the switching to the 
practice of giving contracts to families or to the setting 
up of production solidarity units. But, the provinces and 
districts concerned have paid no heed to the proposals of 
the masses. At present, the basic tasks of the grass roots 
are to persuade and organize the masses to implement 
various socioeconomic policies of the party and state on 
the development of production, the broadening of circu- 
lation, and the utilization and development of various 
economic sectors through different forms, such as joint 
ventures, cooperation, private sectors, and others to do 
away with the old mechanisms and set up new manage- 
ment mechanisms. We must rely on, promote, and 
expand the potentialities and strength of each grass roots 
and each locality of various economic sectors, including 
in the fields of lands, labor, capital, production tools, 
labor skill, experiences, and others. At the same time, the 
state and collectives must effectively give guidelines and 
assistance to the grass roots. 


All levels and all branches of the state-owned economic 
organizations, in particular the trade, banking, commu- 
nications and transport, cultural, educational, public 
health, and sports and acrobatic branches, must use the 
line, plans, and policies of the party and state as the basis 
and take into consideration the roles and responsibilities 
of their branches in adopting their draft construction 
plans for effectively carrying out activities in the grass 
roots, in particular the grass roots in the countryside, in 
accordance with the direction: The state gives assistance 
based on the requirements and abilities of the people. 


Regarding the problem of building the grass roots, expe- 
rienced cadres must be selected to work in the grass 
roots. It is necessary to adopt an appropriate policy 
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toward the cadres who are sent to the grass roots and 
those who resid* !n the grass roots, including the cadres 
of the party, the administrations, and the mass organi- 
zations as well as those of the educational and public 
health services. This is considered a realistic, very sig- 
nificant issue. Therefore, correct methods for settling 
this issue are necessary. First of all, it is necessary to 
avoid the situation in which big grass-roots apparatuses 
are set up and a large number of cadres are taken away 
from production units and are put to work in the 
apparatuses. Doing so wastes materials and property. It 
also leads to bureaucratic practices. 


With regard to the orientation on the guaranteeing of the 
lif» and welfare of the cadres in the grass roots, first and 
foremost, the method of creating suitable conditions 
must be used to prevent them from completely staying 
away from production, including collective and family 
production. At the same time, this must be based on the 
reasonable contribution of the people and on the allow- 
ances at a certain level allotted from the state budget. In 
the past, certain localities have effectively implemented 
the said orientation. In the Saravane provincial seat in 
particular, certain experiences have been scored in con- 
nection with the voluntary contribution made by the 
people of each village to take care of teachers without 
having to use the state budget. 


We must urgently step up strengthening districts in ali 
fields, because the district level is considered a level 
which has a specially significant role. It is the level above 
the grass-roots level. Its responsibility is closely related 
to that of the grass roots. It actively helps and supports 
the grass roots in all fields. Under the present circum- 
stances, the basic tasks of the district level that are 
worthy of note are as follows: The district must directly 
shoulder the burden of grass-roots construction; the 
central and provincial levels must increase the number 
of cadres and provide conveniences for the district level; 
party Organizations, administrations, and mass organi- 
zations at the district level must closely associate on a 
regular basis with the grass roots, regard the grass roots 
as basic places for them to carry out activities, and help 
build the grass roots to become ever stronger so that they 
can assume the role of self-mastery and self-manage- 
ment. The best way is to guide .' em to seek new factors 
to learn concrete and appropriz.te lessons and then use 
those lessons as the contents for training the grass-roots 
cadres in accordance with the method of allowing them 
to hear and see by themselves. 


Improve the Ability of Apparatuses of Various Levels in 
Implementation [subhead] 


The apparatuses of various levels are set up to put into 
use the line and policies of the party and state to serve 
the people's interests. The suitable or unsuitable, the 
right or wrong characters of any apparatus can be seen 
through its ability to implement, and its achievements in 
making use of the people. In the new management 
mechanisms, the direction and control of detailed tasks 
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must be authorized to the grass roots in accordance with 
the self-mastery system in carrying out the production 
business to guarantee the self-mastery of the masses in 
each grass roots. Therefore, the apparatuses at higher 
levels should not and are not allowed to dominate and do 
all small tasks of the grass-roots level any longer. On the 
contrary, they must free themselves from all the small 
tasks and then step up studying to raise the level of their 
capabilities to correctly implement the roles of the high 
levels—the national and strategic levels. 


At present, the apparatuses at various levels are still not 
suitable in many fields. Their efficiencies are still at a 
low level. This is because there are too many cadres 
attached to the state organizations and there still remain 
many unnecessary middle points and steps in the orga- 
nizational structures. In addition, the working proce- 
dures still stick to the bureaucratic way in which the 
cadres are always busy with paper work and thus turn 
away from the facts. Regulations and discipline are also 
not strictly implemented in work and the quality of 
cadres is still at a low level. Yet, there is a shortage of 
suitable tools and measures to effectively select, utilize, 
build, and train the cadres. The delay and the conserva- 
tive way of performing organizational work of the appa- 
ratuses of various levels are the causes of the delay in the 
application of the line and policies of the party and state. 


The new orientation on the transformation is to make 
the apparatuses simple, but strong and effective. In the 
center, it is necessary to modify the organizational 
structure of the apparatuses in accordance with the 
direction of reducing unnecessary middle points and 
reducing the amount of manpower attached to the state 
organizations. In the immediate future, it is necessary to 
turn to implementing the methods of transferring the 
wage payment obligation to each ministry and adding 
cadres to lower levels and to the production units. 
Provinces and municipalities are considered at the stra- 
tegic level. They, therefore, must have sufficiently 
strong, but simple apparatuses. They are definitely not 
allowed to follow the styles of the apparatuses at the 
central level. 


Each province and municipality must rely on the amount 
of work in reorganizing its apparatuses in detail. It does 
not mean that all provinces have to follow the same 
procedures. As for apparatuses at the district level, they 
must be structured in accordance with reality so they will 
be able to fulfill the tasks of staying close to and building 
the grass roots. 


The modification of the organizational structure of the 
apparatuses, which will result in a manpower reduction, 
will certainly affect the interests, well-being, and work of 
a large number of cadres and state employees. Therefore, 
a draft plan must be prepared; comprehensive and 
careful calculation conducted; tests administered to 
determine the capabilities of cadres, especially key cad- 
res, and to identify the work relations among cadres 
themselves; and reasonable working methods devised to 
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allow the new organizational structure to smoothly carry 
Out its existing functions. We must maintain a sense of 
responsibility and adopt a detailed, reasonable policy in 
reorganizing and arranging work and improving the 
living conditions of cadres and state employees. We 
must make everyone understand that the reorganization 
of the work force is for the common good and is aimed at 
guaranteeing that state, social, and economic manage- 
ment attain the highest degree of efficiency, quality, and 
effectiveness and that enhancement of each person’s 
spirit of handling responsibilities and making contribu- 
tions is fulfilled as much as possible. 


Let us modify the contingent of cadres, including their 
viewpoints On assessing, selecting, reorganizing, and 
training their own ranks, with the aim of motivating, 
utilizing, and promoting cadres who genuinely possess 
excellent capabilities and good qualifications. This is the 
first factor in guaranteeing the simplicity and effective- 
ness of apparatuses. The main overall criteria for judging 
cadres must include both capabilities and qualifications. 
But, the most important thing is their ability to fulfill the 
actual tasks in accordance with the new viewpoints and 
thinking. In assessing cadres, we must first look at their 
fulfillment of the political duties entrusted to them, the 
development of their training, and the capability of each 
cadre to upgrade himself. We must not pay too much 
attention to their class, origin, biography, behavior, and 
life-style. 


In reorganizing cadres, we must put the right cadres in 
the right jobs with the aim of further enhancing their 
capabilities and outstanding characters and creating con- 
ditions for thern to advance continuously. We must look 
at the jobs before assigning cadres to execute them. We 
must not look for or create jobs for them on the basis of 
personal favoritism. Efforts must be made to oppose all 
aspects of favoritism in which favors are only given to 
friends, relatives, and kinfolk. Mechanisms should be 
devised to train and upgrade cadres who have advanced 
from the grass-roots ranks and movements. Attention 
must be paid to select gifted persons who are talented in 
many fields from among students, youths, and armed 
forces combatants to provide them with an opportunity 
to develop their talents and to become capable, know- 
ledgable persons. As for young cadres who have just 
completed their education, they must be placed in prac- 
tical situations. 


In assessing cadres, the viewpoints of the masses must be 
sought and combined with an evaluation by the leader- 
ship. The assessment process must be frank and demo- 
cratic. All cadres must be treated on an equal basis. We 
must rectify the practice of giving favors out of personal 
affection. 


To achieve effective results in the modification of cadre 
work, we must first modify the ranks of cadres engaging 
in Organizational work, especially their thinking. In 
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addition to maintaining overall standards in their capa- 
bilities and qualifications, cadres engaging in organiza- 
tional work must be honest, calm, just, fair, and knowl- 
edgeable in organizational science and psychiatry. If they 
are Organizing cadres of a particular service, they must 
possess specialized knowledge to a certain extent. Special 
attention must be given to training outstanding cadres to 
become key leaders in each category of cadres. Leading 
cadres at various levels have permanent responsibilities 
for training succeeding cadres and for recruiting and 
training Outstanding cadres in various fields through 
democratic, open mechanisms. Leading cadres who are 
concerned about the future of the country and their own 
units must first pay attention to looking for and promot- 
ing people with outstanding capabilities for the future. 


The modification of working patterns: The requirements 
of the new mechanisms call tor each cadre to stay close to 
the grass roots and reality and to resist all bureaucratism 
and create a Leninist working pattern. To achieve this 
goal, we must stay close to the masses and reality, paying 
attention to the work of surveying, studying, and grasp- 
ing the situation in a comprehensive, profound manner 
in order to ensure a clear-cut source of information on 
which to base decisions on various types of work and for 
the supervision and control of their implementation. 


Words must go hand in hand with deeds. When decisions 
are made, programs must be outlined for their imple- 
mentation. In such programs, key points must be defined 
and firmly grasped; each important task must be thor- 
oughly executed. Leading and high-level management 
cadres must devise a system to contact the masses and 
the grass roots by themselves in order to inspect and 
grasp the situation, to provide them with guidance, and 
to draw experience from them. Efforts must be made to 
avoid grasping the situation through a report alone 
because reports may be prepared to suit the whims of the 
hierarchy without presenting the whole truth. 


Group leadership must be vigorously promoted simulta- 
neously with enhancement of a sense of individual 
responsibility. While implementing the system of group 
consultation and work consensus, the unified command 
system must be promoted and high-level leaders must be 
quick to supervise and direct lower-level leaders. A 
system of vacillating, scattered, multi-linked, and over- 
lapping command must be corrected. 


Supervision and inspection work must be stepped up so 
as to further “nhance its strong points and rectify weak 
ones in a timely manner. Inspections must be carried out 
from the higher to the lower levels and vice versa. After 
an inspection is carried out, a conclusion must be made 
and corrective measures adopted. Confusion must never 
be created for the grass roots and business production. 
Inspection cadres must be honest, firmly grasp the 
party’s line and policies, possess technical knowledge to 
a certain level, and know how to rely on the masses. 
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Respected Personages, after the fifth plenary sessicn of 
the party Central Committee, the Council of Ministers 
convened a consultative meeting and adopted several 
important decisions and economic policies such as the 
switching of banking to business accounting; the issue of 
planning; the policy on the right to self-mastery in 
carrying Out business production by the economic units 
and state foundations; the policy on state-private part- 
nership; the policy on the individual and private econ- 
omy in carrying out production in the agricultural, 
forestry, industry, handicraft, communications, trans- 
port, and services fields; and the policy on taxation. At 
the same time, the meeting also examined and amended 
the content of the policy on goods circulation and 
distribution promulgated in 1987. 


These policies are based on the new economic thinking 
of the party and are aimed at serving the implementation 
of the policy on economic structure and the new eco- 
nomic management mechanisms. 


Ail this shows the creative application of our party’s 
economic line in the transitional period to the socioeco- 
nomic reality in our country. 


Respected Personages, today we are entering the year 
1988 which is the middle year of the second 5-year state 
plan. In this new year, the struggle of our party and 
people to fulfill the two strategic tasks is developing 
amidst new favorable but complicated and difficult 
circumstances. We have begun effecting changes in the 
line of thinking, management mechanisms, organiza- 
tions, and many policies in a considerably thorough 
manner. This development conforms with the people’s 
aspirations and the trend of new changes within the 
socialist community. We have enjoyed internal unifica- 
tion within the country. Our people are full of elation 
and confidence. But in other fields, the struggle to effect 
new changes is that between the old and new things. It is 
the struggle within each person, each grass roots, each 
unit, and each opportunity. That is why it is considerably 
complicated and difficult? It needs time and persever- 
ance and requires more action from us until we have 
enough capabilities to dismantle and do away with the 
old things and to build and strengthen new ones. 


In the meantime, the world and regional situations are 
developing in favor of our side. Nonetheless, the forces 
hostile to our side do not allow us to freely build our 
country and to conveniently and easily advance toward 
socialism. They have colluded with one another to 
oppose, subvert, and destroy us, hoping to weaken our 
side and creating conflicts between our country and 
Vietnam, Cambodia, and the Soviet Union. 


The reactionaries in the Thai ruling circles, who are 
currently openly trying to annex our territory, have 
changed black to white, making slanderous charges 
against us. That is why the struggle between the two 
paths, between the old and the new, and between the 
enemies and our side is extremely confusing. We cannot 
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afford to be subjectively satisfied with our victories. On 
the contrary, we must be extremely cautious, constantly 
hold aloft a sense of vigilance, firmly grasp the two 
strategic tasks by simultaneously fulfilling more effec- 
tively the socioeconomic development task and ensuring 
more firmly the strength for national defense and public 
security work, strengthen our militant alliance and spe- 
cial solidarity with Vietnam and Cambodia, totally rely 
on the Soviet Union and the socialist community, 
actively contribute to the struggle to safeguard peace and 
international security both in the interests of our nation 
and for the fulfillment of our international obligations. 


Stemming from its appreciation of and the call of the 
new year, the fifth plenary session of the party Central 
Committee outlined the overall duties for our entire 
party, army, and masses for 1988 as follows: We must 
strive to educate the entire party, Army, and masses to 
profoundly appreciate the new thinking of our party, for 
example the economic thinking, to implement the policy 
on the new economic structure and new management 
mechanisms, to uphold the effectiveness of the organiz- 
ing of their implementation on the basis of reorganizing 
the contingent of cadres, upgrading apparatuses, and 
building and upgrading a complete system of policies, for 
example economic policies, to direct all activities to the 
grass roots, to utilize and enhance all potentials and all 
economic sectors in the country, and to increase coop- 
eration with the international community with the aim 
of promoting production development; broadening cir- 
culation; developing education, culture, and public 
health work; and improving the living conditions of the 
people of all tribes. At the same time, we must heighten 
vigilance to guarantee national defense and public secu- 
rity work, combine the struggles in all fields to smash all 
schemes of nibbling attacks and annexation as well as 
subversive schemes of the Thai reactionaries and other 
reactionaries, actively contribute to solving the Cambo- 
dian problem and the problems of peace and stability in 
Southeast Asia, and take part in the common struggle for 
peace and social progress. 


To fulfill the above-mentioned duties, we are entrusted 
with numerous tasks to carry out in 1988. Of these, two 
tasks need to be immediately executed and efficiently 
fulfilled. They are, to organize training for the entire 
party and masses on the economic structure and new 
economic management mechanisms outlined by the fifth 
plenary session of the party Central Committee and, at 
the same time, to reorganize and upgrade the state 
apparatuses from the central down to the grass-roots 
levels. Only if everyone is convinced to reach a thorough 
understanding and unanimity on all issues, and only if a 
strong organization is achieved will we be able to guar- 
antee the triumphant fulfilling of the organizing of the 
implementation of all duties on the basis of the new 
thinking and new mechanisms. 


On behalf of the party Central Committee and the 
Council of Ministers, I call on all the SPC members to 
actively participate in and to encourage everyone to 
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participate in the training session which will be orga- 
nized in the near future so that all of us will profoundly 
understand and appreciate the decisions adopted by the 
party Central Committee, build a high degree of political 
unification, create a jubilant revolutionary atmosphere 
throughout the country, translate the decisions of the 
party Central Committee into reality, and make 1988 a 
year full of vigorous and comprehensive changes in all 
fields throughout the country. 


Respected Personages, the various policies and plans 
outlined by the fifth plenary session of the party Central 
Committee are designed on the basis of all experiences 
we have drawn from the activities in advancing toward 
the socialist construction of our country in the past 12 
years and from the beacon of the resolution of the Fourth 
LPRP Congress. These policies and plans conform with 
the aspirations of our entire masses and the spirit of the 
era. They provide scientific answers to various urgent 
questions posed to us in the new period of the revolution. 
They not only bring joy and confidence to us, but it is 
certain that they will also create new strength for our 
people to advance more firmly and strongly along the 
path we have chosen, that is, everything is for defending 
the country and building socialism and everything is for 
the well-being and prosperity of the people of all tribes. 


I would like to thank all personages for paying attention 
to my views. 


I would like to end now. Thank you. [applause] 
Philippines 


Manglapus Discusses U.S. Bases, Debt 
HK171216 Manila PHILIPPINE DAILY GLOBE 
in English 17 Feb 88 pp 1, 6 


[By staff writer Fely Gob] 


[Text] Foreign Affairs Secretary Raul Manglapus said 
yesterday the American military bases are not essential 
for the country’s defense from internal or external 
aggressors but are useful as a source of aid. 


Manglapus, coming from a meeting of the preparatory 
committee on the RP [Republic of the Philippines]-U.S. 
bases review, said: “My own conclusion is that the bases 
of the U.S. are not necessary for the defense of the 
Philippines by themselves, although the payment given 
is useful.” 


He said Defense Secretary Fidel V. Ramos had told a 
closed-door committee session that the military receives 
weapons from the U.S. which are “useful in dealing 
with” the 19-year communist insurgency. 


But, Manglapus said, Ramos did not offer any strong 
argument for retaining the bases. 
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Manglapus also stopped short of saying that the govern- 
ment has already contemplated on negotiating for higher 
compensation rates in exchange for the continued pres- 
ence of the military facilities until 1991 during the bases 
review speculated to take place in April. 


“Manglapus said other countries receive American 
financial aid even without base agreements and added 
that the foreign military sales (FMS) credits derived 
from U.S. are adequate for the purchases of weapons and 
equipment by the Armed Forces of the Philippines. 


Sen. Neptali Gonzales, in yesterday’s meeting, briefed 
the committee on the options prepared by the Senate 
foreign relations committee in behalf of Sen. Leticia 
Shahani, committee chairman, who is abroad. 


Special studies were assigned to the different sub-com- 
mittees for presentation in the weekly meetings, now in 
the stage of scrutinizing all phases of local activities 
affected by the presence of the American bases. 


When the committee starts discussing compensation, the 
Philippines’ foreign debts may come in “because this is 
something that would come to mind logically and it will 
certainly be mentioned,’’ Manglapus said. 


He disclosed that the Mexican formula on handling 
foreign debts is one of those studied by the committee 
but said this does not automatically mean adoption of 
the scheme for the review talks. 


He refused to say whether the committee is pressing for 
the deletion of the “best-effort pledge” contained in the 
Military Bases Agreement [MBA] but went on to relate 
how for 13 years he had lobbied for cancellation of any 
military aid to the Marcos government while he was in 
exile at the U.S. 


He recalled that during the Carter administration, the 
U.S. House of Representatives cut off the military por- 
tion of the financial package for the Philippines only to 
be restored by the Senate later on. 


Analyses of the MBA have pointed out that this MBA 
provision puts the Philippine government under the 
mercy of the American Congress. 


Melchor Proposal Could ‘Set Back’ Soviet Ties 
HK171256 Manila THE MANILA CHRONICLE 
in English 17 Feb 88 p 6 


[Text] Revelations of a proposal by Philippine Ambas- 
sador to Moscow Alejandro Melchor for a management 
audit of the Armed Forces by a foreign group could set 
back progress in RP [Republic of the Philippines]-Soviet 
relations, diplomatic sources said yesterday. 


The sources explained suspicion may be cast by the 
Soviet government on Melchor’s integrity and sincerity 
as a result of the proposal. 
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They added the Soviet embassy here has not inquired 
about Melchor’s proposal nor commented on it. 


In an earlier interview with the CHRONICLE, Soviet 
Ambassador Oleg Mikhailovich Sokolov said the Soviet 
Union was preparing a series of diplomatic initiatives 
designed to expand RP-Soviet relations. 


A series of joint RP-Soviet projects proposed by Melchor 
since last year has noi been implemented and the Soviet 
Union wants it to move possibly this year, Sokolov had 
also said. 


Interviewed by reporters, Manglapus again sought to 
downplay the importance of Melchor’s proposal, saying 
the letter had been “passed around as routine and not 
taken seriously and was not considered urgent.” 


Senate Orders Investigation 
HK171302 Manila PHILIPPINE DAILY GLOBE 
in English 17 Feb 88 pp 1, 6 


[Text] The Senate directed yesterday its committee on 
foreign relations to “fully investigate the alleged unau- 
thorized and imprudent actuations” of Philippine 
Ambassador to Russia Alejandro C. Melchor, in aid of 
legislation. 


The Senate acted on Resolution No. 100, authored by 
Senate Majority citing the banner story of the DAILY 
GLOBE in its February 15 issue that Melchor has 
initiated the formation of an external military group to 
conduct a management audit of the Armed Forces of the 
Philippines [AFP], alleging that the AFP is a source of 
instability. 


Mercado said the report, if true, would indicate that 
Melchor had engaged in a virtual invitation for a foreign 
country to intervene in the internal affairs of the coun- 
try. He added this is “a serious act of imprudence and 
indiscretion, unbecoming of an ambassador of the 
Republic of the Philippines.” 


The Senate foreign relations committee is headed by 
Sen. Leticia R. Shahani who, until she ran and won in the 
May |1 senatorial elections, was deputy foreign secre- 


tary. 


The Mercado resolution said that after ascertaining the 
truth, the Shahani committee shall recommend to the 
Senate such actions as may be deemed necessary and 
appropriate. 


Mercado’s move followed a snowballing sentiment in the 
Senate and House of Representatives for the recall of 
Melchor from Moscow. 


In seeking the aid of American perts and other foreign 
leaders to conduct a management audit of the AFP, 
Melchor apparently did not get the clearance from Mala- 
canang and the foreign affairs department. 
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Among those who had earlier joined the clamor for 
Melchor’s recall were Senators Edgardo Angara and 
Ernesto Herrera and Senate Minority Leader Juan Ponce 
Enrile. 


Sen. Rene Saguisag also said he found it hard to believe 
that Melchor, who is in the Soviet Union, could make 
such a proposal. 


Aquino To Meet Zhao During April China Trip 
OW181135 Tokyo KYODO in English 1119 GMT 
18 Feb 86 88 


[Text] Manila, Feb. 18 KYODO—Philippine President 
Corazon Aquino will pay an official visit to China in 
April for a three-day trip that will trace her family roots, 
the government said Thursday. 


The Foreign Affairs Department, in a statement, said 
Aquino is expected to meet with party chief Zhao Ziyang 
and other top Chinese officials during her April 14-16 
trip. 


Aquino, who is of Chinese descent, told a Chinese 
delegation last week she wants to take her upcoming trip 
to China to find her family roots. Aquino’s great grand- 
father came from the village of Zhang Zhou in the 
eastern Chinese province of Fujian. 


The China visit will be Aquino’s first overseas trip this 
year. 


She cancelled a planned visit to Italy last October to 
attend the canonization of the Philippines’ first saint 
after military rebels almost ousted her government. 


She has been to Japan, the United States, Singapore, and 
Indonesia since she took power almost two years ago. 


Apart from tracing family roots, Aquino also said that 
her trip to China is aimed at improving bilateral ties. 


Ties between the two countries were strained by what 
was perceived to be diplomatic gaffes committed by 
Manila regarding its “one-China policy.” 


These included trips made by Cabinet officials to Tai- 
wan and references made by Malacanang to a Taiwan 
business mission as coming from the “Republic of Chi- 
na’’—the official name for Taiwan. 


A controversy also developed late last year when 
National Security Adviser Emmanuel Soriano told busi- 
ness leaders of an alleged aborted arms shipment to 
communist rebels from China. Diplomatic relations 
between the two countries were established in 1975. 
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FRG Minister Pledges Support for Aquino 
HK181157 Manila Radio Veritas in Tagalog 
0700 GMT 18 Feb 88 


[Joanna Ramirez report from Malacanang—recorded in 
English] 


President Aquino today received Dr Martin Bangemann, 
minister of economic affairs of the FRG, who called on 
her at the Malacanang premier guesthouse. 


In a talk with newsmen after his meeting with the 
president, Bangemann, who is also the leader of the 
FRG’s Free Democratic Party, the junior coalition part- 
ner of the Bonn government said: “I have expressed the 
political assistance and backing of my country to every- 
thing that President Aquino is doing to develop democ- 
racy and to make it a living example of human rights and 
economic welfare of the people of the Philippines.” 


He added that he expressed to the president Germany’s 
willingness to cooperate bilaterally and more intensely, 
as well as to find new ways and means to interest 
German firms, especially the small and medium ones, to 
cooperate with the Philippine firms. Bangemann said 
that he discussed with the President the possibility of 
“bilateral cooperation not only between the two coun- 
tries but also to the groups to which they belong, in the 
case of the Philippines, the Association of Southeast 
Asian nations; and of Germany, the European Economic 
Community. 


Asked whether his country was interested in additional 
investments in the Philippines, Bangemann declared: 
“Yes, I expressed our hope that the investment condi- 
tions stay as good as they are and maybe to some extent 
could also be improved. We were discussing the possi- 
bility of how to explain to the public in Germany all the 
chances and possibilities such cooperation would give to 
German firms,” Bangemann continued. “This was 
already a subject of my discussions with the German 
club yesterday and the European club today,” he said. 
“We agreed that some more objective information on 
your country would be necessary to attract the interest of 
the European and German firms more than in the past,” 
Bangemann said. 


He pointed out that Germany would be interested in 
putting additional investments in the telecommunica- 
tions and the traditional industries, such as furniture, 
textiles, and the like. He said that President Aquino was 
very much interested in their plans. “She feels that if the 
economic basis would be very sound and very reliable, it 
would give good grounds to the democratic develop- 
ments,” Bangemann declared. 


Meanwhile, Press Under Secretary Danilo Gozo said 
that the meeting between Bangemann and the president 
was quite long. He added that they discussed the matter 
of protectionism. He said that Bangemann informed the 
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president that they were also concerned about the grow- 
ing tendencies toward protectionism in the EEC. Gozo 
said: ‘““We are expressing their willingness to be able to 
come up with a balance of trade with other countries.” 
“No country, of course, can do it alone, no matter how 
powerful or influential,” Gozo quoted the president as 
saying when she answered Bangemann. Gozo further 
said: ‘“‘We should avoid protectionism measures and the 
best way to do that is through international agreement. 
We ourselves are not free of criticisms in Europe because 
we are also proteciing some of our trade projects. We 
have to change this.” Gozo said that Bangemann also 
discussed with the president the possibility of opening up 
the export of tropical fruits to Europe. “This will be 
discussed in Geneva,” Gozo added. 


Bangemann is on a 2-day tour in the country. He arrived 
last Thursday. He was accompanied to the palace by 
Trade and Industry Secretary Jose Conception Jr and 
West German Ambassor to the Phil ppines Peter Scholz. 


This is Joanne Ramirez from th: Office of the Press 
Secretary reporting. 


37 Rebels, 6 Soldiers Killed in Davao Clash 
HK180403 Manila Far East Broadcasting Company 
in English 2300 GMT 17 Feb 88 


[Text] Thirty-seven rebels and six soldiers died in Davao 
Oriental. More from Jerry Montejo: 


[Begin recording] Forty-three persons, comprising 37 
suspected NPA rebels and six government troopers, were 
killed in a 6-hour gun battle last Friday in Barangay 
Limud, Tarragona, Davao Oriental. Of the fatalities, 
only 2nd Lieutenant Rogelio Bordios was identified, 
while Carlos Kalud was seriously wounded. A report said 
that the clash between an estimated | 20-man NPA group 
and government troops caused the evacuation of 2,500 
villagers from Barangay Limud and Sitios Tambug and 
Batug in Barangay Salvador, Mati, the province’s capi- 
tal. Governor Leopoldo Lopez directed government 
agencies to extend help to the evacuees who were housed 
in several school buildings in Mati. [end recording] 


8 Killed, 10 Wounded in Baguio Ambush 
HK171132 Quezon City Radyo ng Bayan in Tagalog 
1000 GMT 17 Feb 88 


[Text] In Baguio City, armed men suspected to be 
commu 1ist rebels ambushed 25 soldiers who were on an 
action mission in Barangay Mainit, Baguio City. 


According to Captain Rudy Guligado of the Armed 
Forces Civil Relations Service, 8 soldiers were killed and 
10 wounded in the incident. Three of the slain soldiers 
have already been identified; names of the remaining 
five victims are being witheld until their families are 
notified. Guligado added that 50 rebels launched the 
ambush, which lasted 3 hours. 


&a 
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Ramos Opposes Martial Law in Senate Hearing 
BK181204 Quezon City RPN 9 Television 
in English 1030 GMT 18 Feb 88 


[Text] The Defense Department and the military did not 
recommend the imposition of an emergency rule or 
martial law to combat insurgency. This was bared this 
morning by Defense Secretary Fidel Ramos in his testi- 
mony before the Senate Committee on National Defense 
and Security chaired by Senator Ernesto Maceda. How- 
ever, Ramos told the committee that he wanted the 
restoration of the death penalty and the implementation 
of the identification card system to support the govern- 
ment’s drive against insurgency. During the hearing, 
Ramos assured that the military will uphold all demo- 
cratic processes and institutions in its antiinsurgency 
campaigns. 


[Begin Ramos recording] Just to assure you from my part 
that myself and [General Renato] de Villa, in our Diggest 
capacity, have consistently upheld the Constitution and 
protected the democratic processes arising out of the 
Constitution, starting from the ratification of the Con- 
stitution in February 1987 and the elections later on. The 
Armed Forces have been there, the great majority of 
them, [words indistinct], together with Integrated 
National Police, protecting the constitution and its dem- 
ocratic processes. [passage indistinct] [end recording] 


Senate Committee Opposes Proposal 
HK171500 Manila PHILIPPINE DAILY GLOBE 
in English 17 Feb 88 pp 1, 6 


[Text] The Senate defense committee opposed yesterday 
a military proposal for the enhancement of “temporary 
emergency laws” to help the government fight insurgen- 


cy. 


Sen. Ernesto M. Maceda, committee chairman, and 
Senators Aquilino Q. Pimentel Jr. and Heherson Alva- 
rez, members, described the proposal as “‘counterpro- 
ductive,” “divisive,” and reminiscent of the martial rule 
during the Marcos administration. 


Brig. Gen. Honesto Isleta, AFP [Armed Forces of the 
Philippines] deputy chief of staff for civil relations, 
asked during a public hearing on insurgency conducted 
by the Maceda committee that Congress enact some 
form of an internal security act which has been found 
effective in Malaysia, Indonesia and Singapore in solv- 
ing the insurgency problem. 


Isleta said, however, he was not proposing the imposi- 
tion of martial law, stressing “it is not effective” in the 
fight against the rebels. 


Senate Minority Floor Leader Juan Ponce Enrile also 
said the Aquino administration would remain “helpless” 
in facing communist rebels, even if Congress enacts an 
internal national security act, similar to those in Malay- 
sia and Singapore. 
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Enrile told reporters the 1987 Constitution has virtually 
made it impossible for any administration to impose 
sanctions against rebels. 


He said any declaration of martial law or state of 
national emergency could not solve the communist 
insurgency because basic institutions, like the courts, 
Congress, and other government agencies, could still 
function. 


He said the Congress or the Supreme Court could even 
negate or disapprove any declaration of a state of 
national emergency or martial rule. 


“In effect the government has no other weapon (against 
the rebels) except the Armed Forces and its political 
will,” he said. “If the government has no political will or 
little of it, it can finally offer a sharing of power with the 
rebels,” he said. 


Vice President Salvador H. Laurel also said: 


“A military proposal should not be referred back to a 
military man for comment. The leadership could have 
instead referred it to the National Security Council, or 
the Council of State, or rejected it outright. 


“At any rate, the proposal indicates a sense of despera- 
tion. Similarly desperate is the Melchor letter proposing 
an external audit of our defense capabilities. 


“Filipinos should never seek external assistance to solve 
our internal problems.” 


Maceda cautioned the military against the use of emer- 
gency measures in the solution of insurgency following 
the bitter experience during the martial law days when 
th military, he said, committed abuses against civilians 
and violations of human rights. 


The committee chairman surmised that what the mili- 
tary wanted was a law allowing the Armed Forces to hold 
suspects indefinitely without bail. 


He lamented the fact that after Congress had helped 
build up the morale and efficiency of the AFP through 
increased sclaries and funds (budget) for much-needed 
supplies and equipment, the AFP is again asking for a 
“package of measures.” 


Isleta said he was only expressing the sentiments of 
young lieutenants in the field who bore the burnt of the 
military campaign against insurgency. He explained that 
they are being accused of violations of human rights. 
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Ramos Says Unity Needed To Defeat Insurgency 
HK181015 Manila Radio Veritas in Tagalog 
0700 GMT 18 Feb 88 


[Text] Defense Secretary Fidel V. Ramos has strongly 
Stated that the various military operations are not 
enough to resolve the country’s insurgency problem. 


During his appezrance before the Senate Defense Com- 
mittee this morning, Kamos said that a unified position 
of all government agencics is necessary in the insurgency 
campaign. He added that the unity and cooperation of 
the people is important. 


In relation to this, former defense secretary Rafael Ileto 
said that the insurgency will be resolved through military 
operations. He stressed that the government ts losing in 
the insurgency campaign due to lack of frontline soldiers. 
Ileto’s Opinion was supported by Senator Ernesto 
Maceda, chairman of the senate defense committee. 


{Maceda recording indistinct] 


To Speak Before Congress 
HK180740 Quezon City Radyo ng Bayan in Tagalog 
0640 GMT 18 Feb 88 


[Text] The president has ordered the defense secretary to 
appear before congress and give a detailed report or 
recommendation on how to improve the insurgency 
situation. Defense Secretary Fidel Ramos has been 
ordered to discuss with congress the necessary laws 
which could be implemented to fight the insurgency. The 
president was interviewed by reporters after she was 
invited as guest speaker in the celebration of the first 
anniversary of the 1987 Philippine Constitution and the 
commemoration of the U.S. bicentennial Constitution. 
According to Mrs Aquino, Ramos has already prepared 
his recommendation, but congress will have to approve 
it. The president did not give exact details of the recom- 
mendation. She limited herseif to saying that Secretary 
Ramos will appear before congress to discuss the matter. 


Regarding the declaration of martial law, this is already 
a a forgotten issue because there is no basis to warrant it. 
Among the issues discussed regarding the insurgency are 
mobilization of the peace and order councils in the 
provinces, municipalities, cities, as well as the national 
identification card. 


MNLF Reported Massing Along Mindanao Borders 
HK180348 Manila Far East Broadcasting Company 
in English 2300 GMT 17 Feb 88 


{Text} A report from Cagayan City says Moro National 
Liberation Front rebels are massing along the borders of 
Bukidnon and North Cotabato in Central Mindanao. 
This was disclosed by Colonel Rodolfo Lorayes, South- 
ern Mindanao Command Operations Chief, who said a 
battalion of army soldiers was dispatched yesterday [17 
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February] morning to Bukidnon to secure three moun- 
tain villages where the MNLF rebels were reportedly 
grouping. According to Lorayes, there are persistent 
reports of possible MNLF attacks to coincide with the 
holding of the Islamic Conference Organization meeting 
in Amman, Jordan, next month. He said the MNLF 
wants to gain membership in the influential organization 
of Islamic countries to gain support for its 15-year 
seccessionist struggle in Mindanao. 


Aquino Postpones Scheduled Trip to Mindanao 
HK180552 Quezon City Radyo ng Bayan in Tagalog 
0400 GMT 18 Feb 88 


[Text] President Aquino has postponed her scheduled 
visit to Mindanao until next week. The president said 
she regrets the postponement but pressing matters pre- 
vent her early departure. Accompanying the president in 
her Mindanao trip will be the Philippine ambassadors 
assigned to Muslim countries. The president said this 
would greatly help the government's aim of informing 
the Muslim countries about the rapid progress of the 
Philippines, especially with regard to the Muslims in 
Mindanao. 


Correction to AIDS Certification Item 


The following correction to the item headlined “Visitors 
Require AIDS-Free Certification,” published in the 17 
February East Asia DAILY REPORT on page 48, col- 
umn 2, is supplied by Hong Kong AFP on 17 February: 
Paragraph one, only sentence should read: ...foreign 
visitors who plan to spend more than six months in the 
country... (substituting ““who plan to spend more than six 
months in the country” for “entering the country”) 


Thailand 
Details of Cease-Fire Agreement With Laos 


Lao Leader Holds Press Conference 
BK171656 Bangkok Thai Color Television 
Channel 9 in Thai 1430 GMT 17 Feb 88 


[News conference held by General Sisavat Keoboun- 
phan, chief of the LPA General Staff and head of the Lao 
military delegation, delivered at Don Muang Airport in 
Bangkok on |7 February] 


[Text] [Monitored in progress] [Announcer] ...the report- 
ers with the four-point agreement. 


[Begin recording] [General Sisavat Keobounphan] 
Beloved Thai press and television reporters and beloved 
foreign reporters: 


We would like to thank all foreign Thai reporters for 
having waited for the success of the talks to resolve the 
tension at the Lao-Thai border in Boten District. Now, 
the outcome of the talks between the supreme military 
delegation of Laos and the supreme military delegation 
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of the Kingdom of Thailand led by His Excellency 
General Chawalit Yongchaiyut: We have achieved excel- 
lent results, and we have unanimously agreed with each 
other as follows: 


To implement the Lao-Thai communiques signed 
together by our two countries, to maintain and 
strengthen Lao-Thai friendship, and to reduce...[changes 
thought] to stop the bloodshed between Lao and Thai 
brothers, our two delegations have agreed: First, we have 
agreed to end the fighting. This means to immediately 
observe a cease-fire. Second, the armed forces of the two 
sides engaging in fighting and confronting each other 
must be separated—each side to be 3 km [from the 
fighting zone] so that no more clashes will occur. Third, 
to effectively implement the cease-fire and the separa- 
tion of the armed forces of the two sides, our delegations 
have agreed to appoint a joint military commission to 
inspect, supervise, and control the cease-fire and the 
separation of the forces of the two sides so that the 
cease-fire will be fruitfully observed. 


We are very pleased...[changes thought] We have been 
accorded an excellent welcome by His Excellency Gen- 
eral Chawalit Yongchaiyut and his party. They have 
given us a warm welcome in a brotherly and neighborly 
manner. Because of our spirit of brotherliness, our two 
delegations have reached a successful agreement. The 
details of this will be distributed to you, brotherly 
reporters. 


On this occasion, I would like to reiterate to the fraternal 
Thai and foreign reporters once more that Laos is a small 
country with a small population but it has vast land. The 
Lao people and government desire nothing more than to 
have peace and tranquillity so that we have [favorable] 
conditions to develop and build our country, to heal the 
wounds of war, and to only improve our living condi- 
tions. The Lao people and government always pursue a 
just and appropriate foréign policy. That is, the Lao 
people and government always want to establish good 
relations with the brotherly and neighboring countries 
on the basis of respect for each other’s independence, 
sovereignty, noninterference, peaceful coexistence, 
mutual assistance, and mutual social, economic, and 
cultural exchanges. The Lao people and government 
always hold that Lao and Thai peoples have remained 
brothers since ancient times. We have shared water from 
the same pond and fish from the same river. We have 
been close neighbors. Lao-Thai relations have existed for 
a long time. Lao-Thai relations have been close since 
ancient times. They have become a law which cannot be 
destroyed by anyone. Lao-Thai friendship is like the 
water in the Mekong River, which flows beautifully all 
the time. No one can make the Mekong River run dry. 
We can say that whoever can make the Mekong River 
run dry, can destroy Lao-Thai relations as well. But if he 
cannot make the river run diy, how can he destroy 
Lao-Thai friendship? 
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I would like to reiterate that the Lao people always want 
to maintain relations of friendship with the brotherly 
Thai people, so that we will join hands in implementing 
the two joint communiques we have signed. They are the 
best basis on which Lao-Thai relations can be improved. 
We firmly believe that Lao-Thai relations of friendship 
will last forever and that the economic and cultural 
relations and cooperation will be further strengthened 
and consolidated. 


Today is an excellent opportunity for me and His Excel- 
lency Gen Chawalit Yongchaiyut to meet and chat with 
each other in a friendly and cordial manner. His Excel- 
lency Gen Chawalit Yongchaiyut and I have made 
promises to each other that henceforth, the two Supreme 
Commands and the two Armed Forces of Laos and 
Thailand give our pledges to the Lao and Thai peoples 
that we will not fight each other again. We will cease all 
fighting on the ground, in the air, and on the waters along 
the entire length of the Lao-Thai border. We will turn the 
Lao-Thai border into a border of friendship, peace, and 
cooperation forever. We ask the Lao and Thai peoples to 
cooperate with one another in keeping close watch on the 
armed forces of the two sides. If either side fails to live 
up to these pledges, you, brotherly Lao and Thai peoples, 
should remind them and tell them to stop fighting 
immediately. There will be no more fighting. There will 
be no more bloodshed between the Lao and Thai peoples 
as was in the past. 


His Excellency Gen Chawalit Yongchaiyut and I have 
reached unanimity on this...[pauses] and I believe that 
his excellency will shake hands with me [Sisavat stands 
up and shakes hands with and hugs General Chawalit 
Yongchaiyut who is sitting beside him] to promise each 
other that from now on Laos and Thailand will never 
again quarrel each other. From now on the Lao and Thai 
peoples must rest assured that we will do everything to 
conform to the aspirations of both the Lao and Thai 
peoples. [applause] [end recording] 


[Announcer] After the news conference, Gen Chawalit 
Yongchaiyut and his party accompanied Gen Sisavat 
and his encourage to board the plane to fly back to Laos. 
The farewell atmosphere was very brotherly, amicable, 
and affectionate. Gen Chawalit whispered to Gen Sisa- 
vat before the latter boarded the plane: Brother, do not 
forget our agreement. After returning to the news room, 
Gen Chawalit told the press: Henceforth, the Mekong 
River will not only be the river of peace but will 
represent the tie between Laos and Thailand as well. 


Fighting Stops Before Cease-Fire 
BK181001 Hong Kong AFP in English 0940 GMT 
18 Feb 88 


[Excerpt] Bangkok, Feb i8 (AFP)}—Thai and Laotian 
troops have already silenced their guns in a disputed 
border area, although a ceasefire is not officially due to 
take effect until Friday [19 February], Thai military 
officials said Thursday. 
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The local press welcomed the ceasefire agreement 
Wednesday with some newspapers saying that Thailand 
had gained from the accord. 


Following two days of talks between top-level military 
delegations, the two countries issued a joint statement 
Wednesday saying that a ceasefire would be observed by 
both sides as from 08:00 a.m. (0100 GMT) Friday. 


“Both sides shall disengage their respective troops three 
kilometers (1.9 miles) from their present line of contact 
within 48 hours from the commencement of the cease- 
fire,” the statement added. 


A Thai military official stationed at the border said the 
ceasefire had already taken effect Thursday and prepa- 
rations were under way on both sides for pulling back 
their troops. 


U.S.-ally Thailand and Soviet-backed Laos had been 
fighting since December 15 for control of a 75-square- 
kilometre (30-square-mile) area on their common bor- 
der, some 430 kilometres (170 miles) north of here and 
170 kilometres (105 miles) southwest of Vientiane. [pas- 
sage omitted] 


Paper Reports Developments in Talks 
BK180052 Bangkok BANGKOK POST in English 
18 Feb 88 pp 1, 2 


[Text] Thai and Laotian military officials yesterday 
signed a ceasefire pact to end months of bloody fighting 
over some 70 square kilometres of mountainous land in 
Chat Trakan District of Phitsanulok that has claimed 
hundreds of casualties on both sides. 


The ceasefire will take effect at 8 a.m. tomorrow [0100 
GMT 19 February], according to a joint statement issued 
last night, four hours behind schedule. 


The two sides also agreed to withdraw their forces three 
kilometres from their present line of contact within 48 
hours of the commencement of the ceasefire. 


A joint military coordinating group will be set up to 
implement and monitor the ceasefire and troop with- 
drawal. 


Both sides will also instruct their respective forces along 
the border to avoid armed clashes and to coordinate with 
each other in a spirit of understanding. 


The statement calls for “political negotiations in earnest 
within 15 days as from the commencement of the 
ceasefire in order to resolve the boundary problem 
between Thailand and Laos in this area based on inter- 
national law and the provisions of the Franco-Siamese 
Treaty of 1907 and relevant maps”. 
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The four-point accord, signed by Laotian Army Chief- 
of-Staff Gen Sisavat Keobounphan and Thai Army 
Commander-in-Chief Gen Chawalit Yongchaiyut, came 
after two days of tough negotiating. 


“From now on, the Mekong River will not only be a river 
of peace and friendship, but also a river of close bonds,” 
Gen Chawalit told reporters following the signing of the 
accord. 


“The result of this meeting will be the basis for a change 
and the creation of history of the friendship of Thai and 
Lao peoples. This is demonstrated by the words that 
came from the heart of the leader of the Laotian delega- 
tion,” he said. 


The army chief added that Thailand and Laos would 
refrain from using force to settle any future disputes. 
This point, he said, was emphasised during the truce 
talks. 


Gen Chawalit said Prime Minister Prem Tinsulanon had 
instructed the Thai military delegation to bear in mind 
the “lasting peace, the brotherly relationship between the 
Thai and Lao peoples, and the rules which are based on 
righteousness and justice” in conducting the negotia- 
tions. 


A source said the two sides resumed talks at about 10 
a.m. yesterday and managed to agree in principle on the 
ceasefire around noon. However, it took another seven 
hours to hammer out details of the pact, with the Lao 
side consulting Vientiane over especially thorny points 
such as the distance of withdrawal. 


The two sides also haggled over the wording of their joint 
statement, the source said. 


The Lao delegates asked to be excused after lunch for a 
brief rest. The talks resumed at 2 p.m. Gen Sisavat later 
asked for a cot to take a quick nap at about 3.30 p.m. 


Following the signing of the agreement, Gen Chawalit 
presented a candlestick holder as a souvenir for Laotian 
Prime Minister Kaysone Phomvihan. It carries an 
inscription reading: “Let this candlestick holder be 
installed with a candle lighted with a flame of peace to 
illuminate the two banks of the Mekong River eternal- 


ly.” 


Other items were presented to Gen Sisavat and his 
delegates. In return, the Laotians presented a miniature 
replica of the Phra That Luang shrine to Gen Chawalit. 


Gen Sisavet said in a statement that he would “do 
everything to respond to the wishes of the Lao and Thai 


peoples”. 
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He said the Lao and Thai armed forces had pledged to 
stop fighting and “to end disputes over land, sea and air 
all along the entire Thai-Lao border and to adhere to the 
long-standing friendship between the two countries”. 


“If either side violates the agreement, let the brotherly 
people of Thailand warn the soldiers of the two sides,” 
he said. 


“The bond of friendship between the Thai and Lao 
peoples is like the Mekong River, which flows continu- 
ously and can be dried up by no one.” 


He said the Lao Government and Lao people want 
peace. “Laos is a small country with a small population, 
but with an expansive area. The Lao people and govern- 
ment want peace so that they can develop their country 
and promote their livelihood,” he said. 


After finishing his statement, Gen Sisavat embraced Gen 
Chawalit, held his hand and proposed a toast. 


Meanwhile, field reports from Chat Trakan District said 
fighting died down yesterday along the border front. 
Only about 10 shells were reported fired into Ban Romk- 
lao. 


Supreme Command spokesman Lt-Gen Sihadet Bunnak 
said last night that the two-day delay in implementing 
the truce was to allow both sides to make preparations. 


Asked about the fate of the two pilots of the downed 
OV-10 reportedly held captive in Laos, Lt-Gen Sihadet 
said he believed further talks would be held for an 
exchange of prisoners once the political atmosphere has 
improved. 


Prem Expresses Happiness 
BK181444 Bangkok Domestic Service in Thai 
1200 GMT 18 Feb 88 


[Text] Prime Minister General Prem Tinsulanon granted 
an interview to newsmen at the Royal Irrigation Depart- 
ment today. He said he is happy with the agreement 
reached yesterday following talks between the Thai and 
Lao military delegations. He said that the guideline he 
gave General Chawalit Yongchaiyut, Army commander 
in chief and acting supreme commander, was that any 
decision must must be based on public opinion in 
Thailand, good relations between Thailand and Laos, 
and the principles of justice and correctness. He said all 
points have been met in the agreement, and he therefore 
was happy with the outcome. 


Asked whether the agreement would lead to political 
negotiations, the prime minister replied that, according 
to the agreement, political negotiations will begin within 
15 days after the cease-fire. The Foreign Ministry will be 
responsible for appointing officials to the political nego- 
tiations. The ministry already this morning held its first 
meeting to plan the future course of action. Asked about 
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the two Thai pilots under Lao detention, the prime 
minister responded he still had no information on their 
fate because the matter was not included in the talks in 
Thailand. 


Asked about a report saying the military coordination 
committee to be established will negotiate over the 
pilots’ return, the prime minister said other problems 
will gradually be settled if there is agreement on this 
problem. He also said the coordination committee will 
have to discuss this issue as it had not been included in 
the 2-day talks. 


Editorial Welcomes Agreement With Laos 
BK180115 Bangkok THE NATION in English 
18 Feb 88 p 4 


{Editorial: “‘Thai-Lao Cease-fire Pact Attests to Broth- 
erly Ties”) 


[Text] In spite of the heavy fighting in recent weeks and 
the rising suspicion of each other, Thailand and Laos 
yesterday concluded an agreement to stop the fighting 
and resolve the border conflict through peaceful means. 
The agreement was reached on the second day of 
“friendly and brotherly” talks between military delega- 
tions of the two countries in Bangkok. 


The agreement includes a cease-fire on Friday, with- 
drawal of all forces to at least 3 km from the disputed 
area by both sides, and a joint team to supervise the 
cease-fire and military withdrawal. 


In effect, both sides obtained what they wanted. Hurt by 
the escalation of the border conflict, Laos proposed the 
meeting in Bangkok in the hope of ending the fighting as 
soon as possible. Laos would likely face economic boy- 
cott from Thailand if the fighting continued. 


Thailand, on the other hand, succeeded in persuading 
Laos to pull back its troops from the disputed area, 
especially from the embattled Hill 1428. Thailand ts 
confident that it can prove the disputed area, covering 
70-80 sq kms of rugged hills, is on the Thai side of the 
border. 


At first, most observers doubted that the outward friend- 
liness (including hugging and hands-holding) between 
Lao delegation leader Gen Sisavat Keobounphan and his 
Thai counterpart, Gen Chawalit Yongchaiyut, on the 
first day of their meeting Tuesday was genuine. 


It turned out that the friendliness of the two military 
leaders was more than a “good show” to improve the 
atmosphere. At least, the two got along well. What was 
intended to be just a few hours of “preliminary consul- 
tation” turned out to be two days of substantive talks 
which produced the cease-fire agreement. 
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The agreement also includes the formation of a joint 
military group to verify the ceasefire and see to it troops 
from both sides are withdrawn from three kilometres 
from the disputed area. We expect the joint committee to 
continue the friendly spirit shown by both sides in the 
Bangkok talks when it starts to work together tomorrow. 
The two countries also pledged to avoid further armed 
clashes and to cooperate with one another. 


After two weeks of cease-fire, Thailand and Laos will 
start poh iical negotiations to resolve the dispute over the 
area along the Thai-Lao border in Phitsanulok. 


But first of all, both sides must honestly comply with the 
cease-fire agreement and withdraw their troops from the 
area. 


The two military leaders have already surprised the 
world that they could, against all odds, work out a 
solution which is mutually acceptable. Both of them 
deserve full credit for this achievement. 


Now both of them share the responsibility of putting the 
agreement into effect promptly. 


‘Sources’ Say Lao Agreement ‘Favors Thailand’ 
BK180100 Bangkok BANGKOK POST in English 
18 Feb 88 p 2 


{Text} Military sources said Thailand had an advantage 
over Laos in the agreement because the three-kilometre 
troop separation from the contact point at Ban Romklao 
would keep Laotian troops at least 1.5 kilometres away 
from the Heung Nga River which Thailand insists is the 
common border. 


Ban Romklao is located about |.5 kilometres from the 
Heung Nga River. 


The sources said that the scheduled announcement of the 
joint statement was delayed by four hours last night 
because of differences over the wording. 


The Thai and Laotian delegations drew up separate 
drafts before comparing them and working on the word- 
ing differences. 


During the meeting the Laotian negotiators tried to 
avoid mentioning the border maps which accompanied 
the 1907 Franco-Siamese Treaty. 


The sources said the treaty made direct reference to the 
maps which showed that the Heung Nga River was the 
Thai-Lao border line. 


Laos later agreed to include the maps in the joint 
statement after the Thai delegation insisted on the word- 


ing. 
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Defense Ministry Seeks Additional Budget Funds 
BK180102 Bangkok BANGKOK POST in English 
18 Feb 88 p 1 


[Text] The Defence Ministry is seeking an additional 
12,000 million baht for fiscal 1989 to buy more weap- 
onry and boost the combat ability of the Armed Forces. 


The request was linked to the bitter border conflict with 
Laotian troops at Ban Romklao, a government source 
said. 


The source said the ministry made the request in a 
confidential letter to Prime Minister Prem Tinsulanon, 
who told Defence Minister Phaniang Kantarat to ask the 
three services to detail and submit their needs. 


In the letter, the ministry said the extra 12,000 million 
baht would be spent entirely on weapons over a period of 
about five years. 


The request may face some government opposition and 
be cut by half amid financial constraints and the imple- 
mentation of several development programmes, includ- 
ing irrigation projects. 


Of the proposed | 2,000 million baht, said the source, the 
Army hoped to get 5,000 million baht, and the Navy and 
Air Force 3,500 million baht each. 


The Army planned to buy more artillery and anti-aircraft 
guns, the Navy more patrol boats and missiles and the 
Air Force transport planes and airport defence systems, 
he said. 


The extra budget would not be tied to outlay already 
committed by the Armed Forces, including the purchase 
of 18 F16 jet fighters costing more than 10,000 million 
baht. 


Once the three branches of the military submit details of 
their needs, said the source, the sum requested could 
increase by 2,000 million baht, to be split equally among 
the three. 


Gen Prem, who is to submit the proposal to the Finance 
Ministry and Budget Bureau, was understood to favour 
government-to-government arms deals with Thai allies. 


The source said Gen Prem also favoured joint ventures 
with foreign producers to make certain equipment, such 
as military trucks, in Thailand. 
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Vietnam 


UN Envoy Supports Soviet Space Initiatives 
BK171610 Hanoi VNA in English 1507 GMT 
17 Feb 88 


[Text] Hanoi, VNA Feb | 7—In her speech at the United 
Nations meeting on Feb. 16, the Vietnamese representa- 
tive voiced Vietnam’s strong support for the Soviet 
Union's Peace-on-the-Stars Program. 


Addressing the scientific-technical subcommittee of the 
UN Committee fmr the Use of Space For Peaceful 
Purposes, Mrs. Nguyen Binh Than, acting head of the 
Vietnamese UN Mission, said: Vietnam has on many 
occasions voiced strong support for the initiatives and 
efforts aimed at curbing the potential expansion of the 
arms race into outer space. We should not let mankind 
enter the 2Ilst century with grave concern about the 
danger of a Stars War. Vietnam warmly acclaims and 
strongly supports the Peace-on-the-Stars Program of the 
Soviet Union, particularly the initiatives put forward by 
General Secretary Mikhail Gorbachev in September 
1987 on the establishment of UN-srunsored interna- 
tional supervisery system for the implementation of 
treaties related to international security. 


Mrs. Nguyen Binh Than also acclaimed the efforts aimed 
al promoting international cooperation in space research 
for peaceful purposes, particularly the initiative put 
forward in October last year to make 1992 the Interna- 
tional Cosmic Year. 


Nguyen Van Linh Visits Minh Hai Province 
BK: 31700 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 
2300 GMT 12 Feb 88 


[Text] During the early days of February, Comrade 
Nguyen Van Linh, general secretary of the CPV Central 
Committee, made a working visit to Minh Hai Province. 
The comrade attended a meeting of the provincial party 
organization Executive Committee to review the imple- 
mentation of various political tasks in 1987 and to 
discuss guidelines and tasks to be carried out in 1988, 
especially those norms and steps to be taken to imple- 
ment the three major economic programs. 


An activity report presented by Comrade Nguyen Van 
Tam, acting secretary of the provincial party committee, 
shows that in 1987 the party organization and the people 
of Minh Hai Province exerted great effort to achieve 
socioeconomic development in accordance with the 
party’s trend toward renovation. And, futhermore, as 
1987 was a year when production faced countless diffi- 
culties caused by prolonged drought; by a shortage of 
funds, supplies, and raw materials; and by obstacles 
encountered in renovating the management mechanism, 
all targets for subsidiary food crops, industrial crops, 
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afforestation, animal husbandry, and local industry pro- 
duction were not achieved as planned. Last year, partic- 
ularly in the marine products sector, an important eco- 
nomic potential of the province, there were encouraging 
improvements thanks to the application of an appropri- 
ate management mechanism and efforts to expand joint 
ventures and to achieve close coordination between the 
harnessing of rivers and seas and between fishing and 
aqua culture, especially in the expansion of export- 
oriented shrimp farming areas. 


Though operating under difficult conditions, the small- 
industry and handicraft sectors were still able to exceed 
their production targets by 3 percent. They employed 
over 20,000 laborers, an increase of more than 5,000 
people over 1986, and attained 126.7% of the export 
plan. 


It is reported that the distribution and circulation front 
is still chaotic, that production development is slow, that 
manpower has yet to be liberated, and that the lives of 
the majority of workers are beset with difficulties—with 
all of this invariably affecting the confidence of cadres 
and the people. 


A prominent feature in party- and administration-build- 
ing in Minh Hai last year was that the stepped-up 
Struggle against negativism received a response from a 
large number of cadres, combatants, and people under 
which many degenerate and unqualified elements and 
lawbreakers were removed from the party and the 
administrative apparatus. 


Comrade Nguyen Van Linh briefed the participants on 
the general situation in the country as well as on the 
fruitful achievements of and difficulties met by our 
party, state, and people in the first year of the implemen- 
tation of the resolution of the Sixth CPV Congress. 
Touching on difficulties now facing grain supply in 
northern provinces and on efforts made by the party 
Central Committee and the government to overcome 
this situation, the comrade pointed out: Provinces in the 
Nam Bo Delta with great potential in grain production 
are dutybound to turn in their obligatory grain contribu- 
tions fully and promptly, settle all unpaid taxes and those 
debts incurred under two-way contracts with the state, 
and motivate peasants to make above-quota paddy sales 
to the state if they are to contribute to resolving current 
grain-related difficulties in northern provinces. 


The comrade emphasized: At present, all of our party 
and people are in the stage of renovation. Many outdated 
advocacies and policies of the party Central Committee 
and the government have yet to be replaced or are 
undergoing a slow process of replacement. Many party 
cadres and members have failed to renovate their way of 
thinking. They have applied outdated concepts in their 
leadership activities. To achieve a quick renovation at 
the central level, it is necessary to secure the contribu- 
tions from the grassroots and from provincial, precinct, 
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and district leadership echelons and to promote demo- 
cratic principles so lower echelons can boldly bring up 
their suggestions in the spirit of speaking frankly and 
truthfully. Correct suggestions must be welcomed while 
incorrect suggestions must be answered with an explana- 
tion of which part is right and which is wrong. 


As for agricultural production, the comrade urged the 
province to provide guidance for intensive cultivation 
and multicropping, to zone off areas for production, and 
to concentrate investment in key areas and projects such 
as water conservancy. It is necessary to develop the 
motto “The state and the people work together.” We 
must understand that the state here implies the central 
and local levels. But at present the central level is still 
fraught with difficulties, the province must develop its 
dynamism and a spirit of self- support and self-reliance 
in concentrating on finishing neatly one project at a 
time. The comrade advised the provincial party comm- 
mittee to carefully study the characteristics of today’s 
rural areas and subject peasants to classification so it can 
devise policies and measures suitable to each category 
and can map out policies that give priority treatment to 
poor peasants and those families rendering meritorious 
services to the revolution. 


The comrade urged the various localities to stop read- 
justing land holdings needlessly and to stop drafting 
peasants into collectivized work in a mechanical and 
rigid manner. Regarding forestry, the comrade general 
secretary stressed the need to put an immediate end to 
the destruction of forests and to carry out the policy of 
allocating land and forests to people while setting up 
State farms, state forests, and agricultural-forestry or 
production cooperatives and setting forth regulations on 
the benefits and obligations of collectives and individu- 
als who are charged with carrying out forestry manage- 
ment and business activities. 


As Minh Hai has many saltwater forests, he said, it is 
possible to promote shrimp breeding along with planting 
thin forests; but it is necessary to avoid destroying forests 
while zoning off land for shimp breeding purposes. On 
the other hand, attention should be given to raising bees 
by industrial methods while carrying out forestry activ- 
ities. 


Touching on marine products, the comrade pointed out: 
Minh Hai has plenty of capability for promoting shrimp 
breeding, but attention should also be paid to fish 
breeding; and, in particular, it is necessary to develop a 
strong marine products processing industry so as to turn 
out consumer goods for the people as well as for export. 


He criticized the provincial leadership for having failed 
to maintain efficient control over the fleet of fishing 
boats, thereby giving rise to many negative practices 
such as entering into illegitimate dealings with foreign 
merchant vessels and freely exchanging commodities, 
which have caused losses to the state and contributed to 
the disruption of the domestic market. 
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The comrade pointed out the need to conduct a study to 
develop the most profitable way for organizing the 
sea-fishing sector, to devise a close circuit from produc- 
tion to export, and balance the supply of raw material 
with processing capacity. In processing, he said, atten- 
tion should be given to refining, especially for export. 


Commenting on the province’s program for the produc- 
tion of consumer goods, Comrade Nguyen Van Linh 
said: It is unadvisable to raise the issue of self-sufficiency 
while the province is still incapable of producing all the 
necessary types of goods. Efforts should be concentrated 
on producing those goods that are the province's fortes. 
Local raw material may be exploited to vigorously 
develop artisan and handicrafts branches and trades in 
rural areas with a view to increasing the volume of 
commodities, fully utilizing local labor and material 
resources, and increasing the peasants’ income. 


On circulation and distribution, the comrade put special 
stress on the need to expand the operation of the 
State-run trade sector and marketing cooperatives. 
Attention, he said, should be given to managing state-run 
establishments satisfactorily so as to prevent goods from 
being diverted onto the free market. Marketing cooper- 
atives must have sufficient capital for conducting busi- 
ness activities and be subjected to control by cooperative 
members and mass organizations under the movement 
for people’s control. 


Regarding private traders, he said, effective control 
measures should be enacted so as to instill in them 
patriotism and the sense of service for the people. It ts 
necessary to punish speculators and smugglers and to 
Strictly prohibit state organs that have no trading func- 
tions from conducting buying and selling activities that 
disrupt the market. 


Speaking about the development of democracy for the 
people, the comrade general secretary pointed out: Since 
the fourth party congress, we have talked about the right 
to mastery; but in reality, bureaucratism, officialism, 
alienation from the populace, and the negative practices 
of party cadres and members have impeded our efforts to 
enjoy this right. He urged party committee and admin- 
istrative echelons as well as mass organizations to con- 
centrate on combatting bureaucratism, truly respecting 
the laboring people’s right to mastery, and promoting 
democracy for the people through elective organs, the 
press, and regular meetings with the people. 


The comrade entrusted the Minh Hai Province party 
committee with the task of reviewing the work of its 
chapters and reevaluating their quality, using the accom- 
plishment of political tasks by each grass-roots unit as 
the criterion for assessment. A revolutionary, he said, is 
not only fired up with revolutionary ideals, but must also 
have revolutionary zeal and sentiments. Revolutionary 
ideals, once they have taken root deep in the hearts and 
minds of every one of us, will be translated into practical 
daily actions. 
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The comrade general secretary said: For those who 
commit mistakes, we should love and hate them at the 
same time. In hatred, we should display love; and in 
love, we should show hatred. With love, we must educate 
them; and with hatred, we must struggle against them. 
For serious cases, strict disciplinary measures must be 
enforced; and this also reflects our love as it serves as a 
deterrent for those with shortcomings and as a sobering 
example for others. 


Also during his working tour to Minh Hai Province, 
Comrade Nguyen Van Linh received representatives of 
retired cadres and held discussions with leading com- 
rades of the various sectors and production establish- 
ments in the province. 


N.V.L. Sets Tasks for New Year, Pledges More 
BK 180349 Hanoi Domestic Servicel in Vietnamese 
1100 GMT 17 Feb 88 


[Article by N.V.L. carried on front page of NHAN DAN 
Lunar New Year issue: “Things That Must Be Done 
Immediately”} 


[Text] The old year has passed, and the new year has 
come. Joyfully welcoming spring, we should not forget 
things that must be done immediately. In the year of 
Mau Thin, our entire party and people must carry out 
satisfactorily the following major tasks: 


1. Continue to step up the three major economic pro- 
grams—agricultural, forestry, and fishery production, 
with grain and food being the basic and urgent issue; 
consumer goods production; and the production of com- 
modities for export. The center and localities, the state 
and the people, and ali economic components must pool 
their efforts in making investments and expanding joint 
business and integration activities while strengthening 
economic cooperation with foreign countries in an 
endeavor to fulfill the main targets of the three programs 
as already set forth in the 1988 state plan. 


2. Consolidate the organizational structure and the con- 
tingent of cadres, rearrange the apparatus from top to 
bottom along the line of making it efficient, reduce 
intermediary levels, and streamline the organization— 
with the key link being assigning jobs, especially in the 
economic field, to capable and virtuous cadres who 
advocate new ways of thinking and doing things and who 
match their words with deeds. 


3. Proceed with enforcing the mechanism of economic 
manangement outlined in the resolutions of the party 
Central Committee's second and third plenums. This 
year, we will adopt a mechanism of management for 
agriculture, for artisan and handicraft industries, and for 
the private, individual, and family-based economic com- 
ponents. Now that resolutions have been adopted, it is 
urgent to promulgate in a standardized and timely man- 
ner specific policies, regulations, and laws in order to 
enforce these resolutions. 
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4. Producing material wealth in large quantities remains 
the fundamental task, but a very important issue 1s to 
vigorously improve the distribution and circulation of 
goods. The year 1988 marks a crucial change 1n distri- 
bution and circulation work along the line of socialist 
business accounting. In distribution, we must guarantee 
harmonious reconcilation of the three interests, with 
those of the laboring people serving as the direct driving 
force. Goods and supplies should be allowed to circulate 
smoothly by doing away completely with unnecessary 
intermediary links so that goods can reach the customers 
directly and supplies to producers without being sub- 
jected to manipulation by negative elements and private 
traders who seek to profit from price differentials at the 
expense of producers and consumers. We must also meet 
the requirements for four reductions on the basis of 
developing production and accelerating production 
development. Only by so doing can we alleviate the 
difficulties facing our people's life and step by step 
improve it. 


5. Vigorously promote the big campaign to purify party 
organizations and the state apparatus, make social rela- 
tions healthy, and combat negativism with the aim of 
weeding out degenerate and degraded elements, regard- 
less of their rank and position. It is necessary to broadly 
develop democracy and the people's right to mastery in 
labor collectives of the industrial, agricultural, artisan 
and handicrafts, and trade stctors, as well as in army 
units, state organs, schools, and hospitals to effectively 
carry out the aforementioned big campaign and to ini- 
tiate a strong emulation movement. 


On the occasion of the new year, | wish the compatriots 
and combatants good health and happiness and hope 
that they will, by practical actions, positively respond to 
things that must be done immediately. 


I, N.V.L., pledge that I will continue writing articles for 
this column to cover the new topics mentioned above. 


Leaders Pay Tribute to Ho Chi Minh on Tet 
BK161525 Hanoi VNA in English 1504 GMT 
16 Feb 88 


[Text] Hanoi VNA Feb. 16—A delegation of the party 
Central Committee, the National Assembly, the State 
Council, the Council of Ministers and the Fatherland 
Front Central Committee this morning paid a floral 
tribute to President Ho Chi Minh at his mausoleum on 
the occasion of Tet, the traditional lunar new year 
festival, which begins on Feb. 17. 


The delegation led by Vo Chi Cong. Politburo member 
of the Communist Party of Vietnam Central Committee 
and president of the State Counc:!. .ncluded Do Muoi, 
Le Quang Dao, Le Duc Anh, Nguyen Duc Tam, Nguyen 
Co Thach and other party and state officials. 
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On this occasion, President Vo Chi Cong, Chairman of 
the Council of Ministers Pham Hung, Secretary of the 
Party Committee of Hanoi Nguyen Thanh Binh and 
Minister of National Defence General Le Duc Anh have 
paid new year visits to various units of the Army and 
Security Forces and production establishments. 


Peace, Amity Panels Hold Tet Get-Together 
BK141259 Hanoi International Service in English 
1000 GMT 14 Feb 88 


[Text] A New Year get-together was organized in Hanoi 
on Saturday [13 February] afternoon by the Vietnam 
Committee for Solidarity and Friendship With Other 
Peoples, the Vietnam Afro-Asian Committee, and the 
Vietnam Peace Committee. 


Present on this occasion were, among others, Hoang 
Minh Giam, Tran Danh Tuyen, and Mrs Nguyen Thi 
Binh, presidents of the said committees respectively. 


Speaking at the meeting, Nguyen Thi Binh appraised the 
major achievements obtained by the Peace and Friend- 
ship Organization of Vietnam over the past years in 
Carrying out the resolution of the Sixth CPV Congress, 
the line and policy of the party in economic develop- 
ment, and especially in its external relations which 
contributed to consolidating and strengthening the 
friendship, cooperation, and mutual understanding 
between the people of Vietnam: and other countries. She 
also pointed to the orientations and tasks of the peace 
and friendship organization in 1988. 


Vo Chi Cong Extends Greetings on Tet 
BK170339 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 
2300 GMT 16 Feb 88 


(“Text of State Council Chairman Vo Chi Cong’s Tet 
greetings to the people—recorded] 


[Text] Dear compatriots and combatants: 


SOUTHEAST AISA 


On the occasion of the new year and on behalf of the 
party Central Committee, National Assembly, Council 
of State, and Council of Ministers, | kindly convey my 
cordial regards and warmest wishes to all compatriots, 
Armed Forces combatants, families of fallen heroes, 
wounded and sick soldiers, elderly cadres, meritorious 
families, old people. young nephews and nieces, teenag- 
ers and children, people of all nationalities and religions, 
and overseas compatriots. 


Last year, our people and combatants overcame many 
difficulties, dangers, and hardships to score many 
achievements in production, combat, and work, and 
begin shifting all of the country’s socieconomic activities 
to comply with the renovation spirit of the sixth party 
congress. The progress and positive factors created by all 
of our party members and peopie in 1987 have provided 
us with good experience and confidence in the feasibility 
of stabilizing the socioeconomic situation one step fur- 
ther in the new year. 


On behalf of the party and state, | warmly praise com- 
patriots and combatants countrywide for upholding the 
nation’s glorious traditions by laboriously working and 
courageously fighting to build and defend the fatherland, 
fulfill international obligations, and contribute to posi- 
tively defending peace in Southeast Asia and the world. 


I sincerely thank the peoples of the Soviet Union, Laos, 
Cambodia, and other fraternal socialist countries, and 
friends throughout the world for giving our people 
valuable support and assistance. In the new year, com- 
patriots and combatants countrywide should unite their 
forces and minds, enthusiastically emulate in production 
and work, promote mastery, renovate economic manage- 
ment, practice thrift, restore order and discipline, reso- 
lutely oppose all negative manifestations, resolve to 
victoriously fulfill the 1988 state plan, better improve 
the socioeconomic situation of the country, and carry 
out beloved and respected President Ho Chi Minh’s 
desire to build a prosperous and powerful Socialist 
Vietnam, worthily contributing to the world revolution. 


New year. New resolution. New victory. Cordial greet- 
ings. 
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Australia 


Labor Party to Investigate Fiji Human Rights 
BK 180538 Melbourne Overseas Service in English 
0500 GMT 18 Feb 88 


[Text] Australia’s ruling Labor Party is to send a delega- 
tion to Fiji to gather firsthand information on political 
and human rights in the country. The move was decided 
by a recent Labor national executive meeting, but details 
have only just been released. 


The sending of a delegation followed a call from Fiji’s 
deposed prime minister, Dr Timoci Bavadra, for the 
Australian Labor Party to see for itself the abuses of 
human rights in his country. 


The committee has been set up to appoint delegation 
members who are expected to make the trip late next 
month or early in April. 


Radio Australia’s Pacific correspondent, Tony Melville, 
says that although the delegation is from the Labor Party 
rather than the government, its report will ultimately go 
ic the foreign affairs minister, Mr Hayden. 


Fiji 


Taukei Movement Opposes 2-Year Interim Rule 
BK150656 Melbourne Overseas Service in English 
0500 GMT 15 Feb 88 


[Text] An official spokesman for Fiji’s pro-Melanesian 
Taukei Movement has said the interim government in 
Suva could not remain in power for 2 years. Ratu (Inoke 
Kambuambole) was referring to a recent statement by 
the prime minister, Ratu Sir Kamisese Mara, that the 
interim government would be in power for 2 years. 


Ratu (Inoke) told the FIJI TIMES that such a develop- 
ment would not be acceptable to the Fiji people. He said 
that if Fiji could not be governed by a mandate of the 
Great Council of Chiefs then it should be governed by a 
mandate of the people. But this should only be after the 
installation of a new constitution guaranteeing ethnic 
Fijian supremacy in the Parliament as approved last July 
by the Great Council of Chiefs. 


Ratu (Inoke) said the government planned to restructure 
the Great Council to make it easier to promulgate the 
new constitution. 


The Taukei Movement strongly supported the first mil- 
itary coup last May which ousted an Indian-majority 
coalition goyernisent led by Dr Timoci Bavadra. 
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Criticizes Prime Minister 
BK 150849 Melbourne Overseas Service in English 
0800 GMT 15 Feb 88 


[Text] Fiji's pro-Melanesian Tauke1 Movement says the 
present administration in Fiji has lost support of the 
people and will not last. One of Taukei leaders, Ratu 
Meli Vesikula, describes Fiji’s prime minister, Ratu Sir 
Kamisese Mara, as a dictator. 


He told our Pacific correspondent Tony Melville the 
prime minister was trying to reimpose the Constitution 
which made Brigadier Rabuka to stage his first coup. 


The Taukei Movement was a strong supporter of the 
both Rabuka coups, and theirs is aim to give political 
power to the Melanesians in Fiji at the expense of the 
country’s Indian majority. 


Minister on Plan To Reorganize Great Council 
BK 160706 Melbourne Overseas Service in English 
0500 GMT 16 Feb 88 


[Text] A minister in Fiji’s interim government says the 
country’s Great Council of Chiefs wiil need a presiden- 
tial decree to give it legal standing. The Fijian affairs 
minister, Colonel Vatiliai Navunisaravi, has said that 
following the abrogation of the 1970 Constitution when 
Fiji became a republic last October, the council now had 
no legal base. 


The Great Council traditionally advised British colonial 
administrators and post-independence Fiji governments 
on Fijian affairs. 


Col Navunisaravi said the council had now become 
unmanageable and uneconomic having grown from 40 
members to 150, including members of both Houses of 
the old Parliament, many of whom did not have chiefly 
rank. 


He confirmed that the new council of chiefs would have 
an Upper House reserved for the Paramount Chiefs from 
Fiji's three confederacies. Col Navunisaravi said the 
proposed reorganization would be put to the next meet- 
ing of the Great Council which is likely to take place in 
July. 


Taukei Member Critica! 
BK170630 Melbourne Overseas Service in English 
0510 GMT 17 Feb 88 


{Text] The pro-Melanesian Taukei Movement in Fiji has 
accused the country’s minister for Fijian affairs, Colonel 
Vatilia Navunisaravi, of trying to mislead the people. 


AUSTRALIAN ASSOCIATED PRESS said that the 
Taukei spokesman, Ratu (Inoke Kanubwala), was refer- 
ring tO a Statement by the minister that the Great 
Council! of Chiefs had no legal standing after the abro- 
gation of the 1970 Constitution. 
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AAP said Ratu (Inoke) described the comment as untrue 
and an attempt by the minister to mislead the people. 
Ratu (Inoke) said the role of the Great Council in the 
appointment of presidents and acting presidents was 
clearly stated in a presidential decree dated 13 January. 


Fiji's former governor general, Ratu Sir Penaia Ganilau, 
was appointed president after Fiji became a republic last 
October. 


Ratu (Inoke) said the Taukei and the Fijian people were 
upset by the delay by the Suva interim government in 
implementing a new constitution. The new constitution 
incorporates recommendations made by the Great 
Council for a new parliament to be dominated by 
Fijians. 


The Taukei spokesman said the interim government had 
to put to one side constitutional measures aimed at 
ensuring that Fiji would not have another government 
dominated by the country’s Indian minority. 


New Zealand 


Agriculture Minister on Trade Boom With Iran 
BK131340 Hong Kong AFP in English 1330 GMT 
13 Feb 88 


[Text] Wellington, Feb 13 (AFP)}—New Zealand has 
become Iran’s “most favored Western country” and a 
potential source of big lamb and dairy imports, says 
Agriculture Minister Colin Moyle. 


Mr. Moyle, who returned from Iran on Friday, said Iran 
was seeking four-year to five-year contracts with New 
Zealand for upwards of 110,000 tonnes of lamb and 
mutton annually. 


It also is looking to buy about 70,000 tonnes of New 
Zealand butter a year, he told reporters. 


He said New Zealand had become Iran’s “most favored 
Western country,” but denied suggestions that Welling- 
ton was tilting towards supporting Tehran in the Gulf 
war with Iraq. 


‘We are pragmatic in that our whole approach—and we 
mage no bones about it—is an economic approach, 
neither implying approval nor disapproval of regimes in 
either country,” he said. 


He said trade with Iraq had shrivelled because it failed to 
pay debts and required export credits that New Zealand 
companies could not meet. 


Part of Iran’s payment for New Zealand produce could 
be made in Iranian crude oil, with a group from Iran due 
in New Zealand for talks later this month. But Mr. Moyle 
emphasised that New Zealand preferred cash. 


AUSTRALASIA 


“I would says (trade with Iran) should increase over the 
next few years to something like half a billion dollars a 
year,” he said. 


“They want more than we have to sell them. They want 
contracts of something in the order of 110,000 tonnes a 
year (of mutton and lamb) and with an escalation clause 
in it.” 


U.S. Envoy Criticizes Minister 
BK150852 Melbourne Overseas Service in English 
0800 GMT 15 Feb 88 


[Text] The American ambassador to New Zealand, Mr 
Paul Cleveland, has rebuked a New Zealand cabinet 
minister for his remarks on Iran. The agriculture minis- 
ter, Colin Moyle, returned to New Zealand last Friday 
after a 6-day trade mission to Iran which he described as 
a democratic nation. / 
Mr Moyle who signed a document relating to about $200 
million worth of New Zealand lamb exports also 
defended Teheran against charges of human rights abus- 
es. 


The American ambassador said he was dismayed that a 
New Zealand cabinet minister could be reported as 
approving Iranian actions. 


Envoy Says U.S. Restricts Official Contacts 
BK180819 Melbourne Overseas Service in English 
0800 GMT 18 Feb 88 


[Text] New Zealand's former ambassador to the United 
States, Sir Wallace Rowling, says his access to senior 
members of the American Government was restricted 
because of the ANZUS defense dispute. Sir Wallace who 
just finished a 3-year term as ambassador to Washington 
has been giving evidence to New Zealand’s Foreign 
Affairs Select Committee in Wellington. His comments 
are the first public confirmation of American actions in 
retaliation for New Zealand’s decision not to permit 
nuclear-powered or armed ships and aircraft to visit the 
country. 


Government To Sell Petrocorp to UK Company 
BK150911 Melbourne toverseas Service in English 
0800 GMT 15 Feb 88 


[Text] The New Zealand Government has announced 
plans to sell its majority stake in the country’s leading oil 
and gas producer to the British Gas Company. The 
government says it will receive about $525 million for its 
70% holding in the Petroleum Corporation of New 
Zealand or Petrocorp. It says the sale should be com- 
pleted during the current financial year which ends on 31 
March. 


The finance minister, Mr Roger Douglas, said all the 
money from the sale would be used to help repay New 
Zealand's foreign debt. 
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Minister on Request for French Agent’s Return 
BK 160708 Melbourne Overseas Service in English 
0500 GMT 16 Feb 88 


[Text] The New Zealand foreign minister, Mr Marshall, 
says Wellington will not press for the return of a con- 
victed “Rainbow Warrior” bomber to Hao Island in the 
Pacific until after the French presidential elections. 


Under the terms of the United Nations sponsored agree- 
ment, Major Alain Mafart, and fellow French secret 
agent Captain Dominique Prieur, were to be confined to 
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the island in French Polynesia for 3 years. However, Maj 
Mafart was flown back to France last December to be 
treated for what was described as a stomach ailment. 


Mr Marshall said in Wellington that he was now only 
reasonably certain that Maj Mafart would return to the 
island. He said it might be easier to resolve the issue after 
the French presidential elections which are due to be 
held in late April. 


One person was killed and when the Greenpeace ship, 
the ““Rainbow Warrior,” was bombed in Auckland Har- 
bor in 1985. 
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Although there are various difficult problems, particu- 
larly concerning the success of the Seoul Olympics, 
preventing terrorism is the pending problem. There are 
many Koreans living in Japan. There are precedents 
from the past in which terrorists from the North, whose 
aim was to attack the ROK, first smuggled themselves 
into Japan and committed terrorist acts in cooperation 
with Koreans affiliated with the North. In connection 
with the Korean Air jetliner incident of last November, 
I am grateful to Japan for taking proper measures and 
rendering active cooperation in determining that the 
North was responsible. 


Since there is no guarantee that such incidents will not 
recur in the future, I would like to hold adequate 
consultation with Prime Minister Takeshita on a coop- 
erative system for the prevention of terrorism. I also 
want to have a tete-a-tete on the building of peace in 
Northeast Asia and the coexistence and coprosperity of 
both the ROK and Japan. 


New Government Plan [subhead] 


{Kato] You are advocating national reconciliation, but 
will opposition lawmakers join in the new cabinet? What 
about the possibility of a coalition government with the 
participation of the opposition after the general elec- 
tions? 


ANNEX 


No Tae-u: I will unfailingly honor what | promised the 
nation in the way of national reconciliation. At present, 
the Committee for National Reconciliation is collecting 
the views of the people and, when a definite proposal 
reaches me, I| will steadily carry it into practice. On the 
general elections, I think agreement will be reached 
between the government and opposition in the near 
future. I think general elections will be held by the end of 
March. 


If our country had adopted a cabinet system, a coalition 
government would be possible, but as a matter of fact, 
since we adopted a presidential system, a coalition 
government would be difficult. However, in inaugurat- 
ing a new administration, as I pledged to the nation, I 
will employ men of good caliber, even if they happen to 
be opposition members. At present, our party is looking 
for such men of good caliber in the opposition. 


[Kato] Finally, the number of resident correspondents is 
limited to one per company, as reciprocity requires, 
between Japan and South Korea. Do you have any 
intention of increasing the number? 


No Tae-u: As the Olympics are just around the corner, I 
want to examine the matter positively. 
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